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			1

			Probuzení

			Vesnice Maidensby, Yorkshire, 1818

			„Dokážeš si na sobě představit obě naše pusy, lásko?“

			Althea si povzdechla, když za ní zašeptal svůdný mužský hlas. Ten teplý dech jí tančil na zátylku a vzrušoval ji, jak čechral uvolněné prameny vlasů. Ze rtů se jí vydral sten, když velké mužské ruce sevřely její ramena a vklouzly pod ramínka košilky. Jeden pár elegantních rukou – rukou gentlemana, s dlouhými prsty. Horkých, lehce drsných a až příliš skutečných.

			Jak mohl sen tak rozbouřit ženské smysly?

			Vysněný milenec jí masíroval ramena a kontrolovaná síla v jeho doteku v ní vibrovala. Silné, a přesto citlivé prsty jí tančily po páteři. Blesk touhy se rozběhl dolů a explodoval mezi sevřenými stehny. Přímo z hloubi duše se vydral vzlyk.

			Zoufalý zvuk. Prosba.

			O milost? Nebo o víc?

			S tichým zachechtáním ji přidržel, když se jí podlomily nohy.

			Chraplavý hlas u ucha jí sliboval hřích.

			„Dokážeš si představit, jak tě moje i jeho ruce uctívají?“

			„Ne.“ Althea zavrtěla hlavou a i to jí připadalo skutečné. Ne, nedokázala si to představit. Bylo to příliš skandální. Příliš… zakázané. Jak se jí, panně, mohlo zdát něco takového?

			„Pak to možná není sen, Altheo. Možná je to předtucha.“

			Ne, namítla. Je to sen. Pouze sen.

			Sklonil hlavu k dívčímu krku. Hedvábné vlasy se jí otřely o citlivou kůži. Zachvěla se, jak ji lehoučce škrábly špičaté zuby. Ale nedokázala se odtáhnout, ani když jí shrnul košilku z ramen. Rozvázal pásky, košilka se otevřela přímo na citlivých prsou a odhalila je. Stáhl ji ještě víc dolů. Chytila ho za ruce, aby zachránila poslední kousek cudnosti.

			„Ne, zlato. Užijme si to.“

			Althee vyschlo v ústech a hleděla na bledé křivky odhalených prsou, zakončené ztopořenými bradavkami, malými a růžovými. Dvě velké mužské ruce rámovaly její ňadra a držely krajkový výstřih.

			Nikdy se na svá ňadra doopravdy nepodívala, ne s takovým zájmem a fascinací jako tihle muži. Nikdy se s nimi nemazlila. Nikdy!

			Poprvé promluvil druhý muž. „Nádhera.“

			Upřela na něj pohled. Ležel na masivní posteli a měl rozepnutou košili, takže odhalovala vyrýsované svaly, zlatavé kudrlinky a… růžové bradavky. Přiléhavé kalhoty obepínaly mohutné, snědé nohy. Dlouhé prsty mu klouzaly po rozkroku a hladily silný zakřivený hrbol, který nadzvedával látku. Tělo ji při tom pohledu slastně zabolelo. Srdce bušilo jako o závod, cítila ho až v krku.

			Dlouhé světlé vlasy mu padaly do očí a stínily krásnou tvář. Místnost ozařoval jen měsíční svit, který se při dopadu na zem odrážel v jeho tmavých očích. V namodralém světle se mu vlasy třpytily jako měsíční paprsky, ale ona věděla, tak jako všichni snílci, jakou musejí mít barvu.

			„Krása, že?“ Přes záda jí přejel satén, jak se muž za ní přiblížil. Knoflíky saténové vesty ji tlačily na páteř. Althea se jím cítila pohlcená, malá, křehká. Nebála se však. Pokusila se otočit, aby na muže za sebou viděla, ale nepodařilo se jí to. Zdálo se, že je tvořen světlem a stínem. Jen jeho ruce byly vykresleny detailně. Na zápěstích se rýsovaly žíly, klouby byly velké, prsty překvapivě silné, a přesto ladné.

			Althea fascinovaně sledovala, jak ty prsty uvolňují košilku, která jí klesla až k pasu.

			Polkla výkřik, když jí ty smyslné ruce sevřely nahou hruď. Pevná, naběhlá ňadra mu padla do velkých dlaní jako zralá jablka. Nadzvedl je a ukázal druhému muži.

			„Štípni ji do bradavek,“ navrhl muž na posteli a rozepnul si horní knoflík u kalhot.

			Palce se dotkly tvrdých bradavek a vyslaly jí do celého těla vlny rozkoše a agónie. Pohladil je a ona se prohnula v zádech a vystrčila prsa dopředu. Už nebyl tak něžný. Pevně ji tiskl, škubal, štípal a tahal za bradavky. Ale jí se každé hrubé, drsné pohlazení moc líbilo. Věděl mnohem lépe než ona sama, co chce. Co chtějí její prsa.

			Muž na posteli se přesunul na kolena. Štíhlé, svalnaté břicho se zavlnilo. Škádlivě a pobaveně svraštil obočí a stáhl si rozepnuté kalhoty až do půli stehen, čímž odkryl spodní prádlo. Jeho intimní partie, vyryté jako reliéf stínem a stříbřitým světlem, se při tom pohybu nadzvedly.

			Althea zalapala po dechu. Je zvláštní, že v této místnosti, s těmito dvěma muži, v tomto překvapivém, nádherném snu, nedokázala promluvit. Možná jí to nebylo dovoleno – protože by měla protestovat a bránit panenskou nevinnost. Měla by utéct do bezpečí.

			Muž na posteli měl také velké, krásné ruce. Ruce, které stahovaly oblečení ve snaze osvobodit jeho…

			„Ptáka, lásko.“

			Muž za ní se prohnul dopředu a ona ucítila, jak se tvrdá boule v nízko posazených kalhotách ještě zvětšila. Pohupoval se v bocích a narážel jí slabinami do zadečku.

			To se jí muselo zdát.

			Musel to být sen!

			Zlatovlasý muž si svlékl prádlo a osvobodil penis. Rozuměla termínu rozvášněný prut, o němž si šeptaly služebné. Zdálo se totiž, že tahle věc má vlastní rozum. Pohybovala se, pohupovala a prodlužovala před jejíma očima. Obklopovalo ji hnízdo chloupků, korunoval oblý vrcholek a celá se leskla, jako by byla mokrá. Měsíční světlo si pohrávalo s její délkou, která vedla zpátky k další oblině, pytli, v němž musely být koule. Služebné jim říkaly klenoty, jako by byly neuvěřitelně vzácné.

			Althea nemohla odtrhnout pohled, když muž sklouzával z postele. Když si sundával boty a odkopával šaty. Vydal se k ní, penis hrdě vztyčený uprostřed houštiny zlatých kadeří. Poznala, že je na něj hrdý, když ho rukou sevřel v majetnickém gestu.

			Nohy se jí zachvěly, když si ho dlouze pohladil od kořenu zpět ke špičce. Druhý milenec za ní se tvrdě prohnul v protipohybu a uvěznil tenkou košilku mezi jejími půlkami, jak ji tlačil penisem přes oblečení.

			Byla to slast, nechat se laskat od jednoho muže, ale když se jí dotýkali dva najednou, byl to nepřekonatelný pocit. Někdo z ní strhl košilku a odhodil ji stranou. Čtyři ruce jí jezdily po kůži, horké jako plamen svíčky, hladké a smyslné jako hedvábí. Nezajížděly jí mezi stehna, ale dlaněmi laskaly tmavě rudé kadeře v klíně.

			Althea se zachvěla a ocitla se na děsivém rozhraní mezi strachem a nesnesitelným vzrušením. Mužské ruce byly na pozadí broskvově zbarvené kůže jejího břicha a prsou nezvykle bledé… A najednou jako by si tajní milenci řekli: „Raz, dva, tři, start,“ sklonili se oba k jejím bradavkám a vzali je do úst!

			Pokojem se rozezněl její vlastní zmučený výkřik.

			Obě bradavky v horkých mužských ústech najednou…

			Obě bradavky lehce poškrábané špičatými tesáky…

			Jakmile začali lačnými ústy sát, každý nasadil svůj jedinečný rytmus, jejichž kontrast byl ještě víc ohromující, než když předtím pracovali společně. Světlé vlasy milenců se jí rozlévaly po krku a tváři z obou stran. Dva tvrdé mužské údy jí narážely na boky, jeden nahý, druhý přes látku kalhot.

			Roztáhli jí stehna a ona úlevně zakňourala. Jejich jazyky jí olizovaly bradavky. Dlouhé silné prsty vklouzly do růžové jeskyňky. Byla kluzká, skandálně mokrá a horká. Z jejich sténání vytušila, že se to mužům moc líbí, mít dívčí vlhkost na prstech. Zamlouvala se jim i pižmová vůně, která se vznášela nad drážděným klínem. V Althee něco narůstalo. Cosi, co nedokázala pojmenovat. Vzlykla a začala narážet na jejich ruce. Hledala víc. Potřebovala víc.

			„Ano. Ano.“ Jejich hlasy se spojily a sbor ji pobízel dál. Lačná ústa jí přejížděla po těle, uspokojovala bradavky i krk a pustošila rty. S přivřenými víčky neviděla, kdo ji kde líbá. Odevzdala se jim, vznášela se mezi nimi.

			Jeden prst se dotkl vstupu do jejího zadečku. Zalapala po dechu.

			Prsty ji pohladily po vrcholu pohlaví a ona se s výkřikem pevně přitiskla na velké mužské ruce. Tvrději. Tvrději.

			„Udělej se, zlatíčko.“

			„Bože, ano, udělej se pro nás, lásko.“

			Neúnavně sebou házela, lapala po dechu, sténala. „Ano, ano, ano…“

			V duchu to slovo volala pořád dokola. Zachvátilo ji šílenství a zcela ji ovládlo. Něco se v ní zlomilo. Rozkoš ji zaplavila jako vlna a tělo se vzpínalo nad jejich prsty. Drželi ji pevně, chválili ji, sténali s ní.

			Ach. Ach, ano.

			Pevně zavřela oči a ponořila se do sametové temnoty, když pulzování přešlo v lehkou malátnost.

			Slabě slyšela, jak jí u ucha šeptá potměšilý hlas.

			„Nikdy tě nikdo nekousl, viď, andílku?“

			Slabě zavrtěla hlavou. Nebýt objetí silných rukou, neudržela by se na nohou a sklouzla na podlahu. Byla bezmocná. Bezmocná…

			„Dokážeš si představit ten erotický požitek, když bychom tě oba kousli?“

			Ne!

			Pokusila se bojovat. Přinutit své ruce, aby udeřily, a nohy kopaly. Zoufale se v panice zmítala proti jejich silnému sevření…

			Zamotaná do prostěradla Althea Yatesová otevřela oči a potlačila výkřik. S bušícím srdcem se vyprostila z přikrývky, skopla prostěradlo, které ji obtáčelo, a prudce se vzpřímila.

			Studený vzduch ji ovanul a poškádlil na vlhké kůži i přes silnou látku noční košile. V pokoji se rozlévalo měsíční světlo. Protřela si oči. V pronajatém kumbálu v hostinci Maidensby Arms nebyla žádná zdobená postel a už vůbec ne žádný muž. Jen malá místnost přecpaná úzkou postelí, otlučenou komodou, rozviklaným psacím stolem a ošoupaným křeslem.

			Jen sen. Vyčerpávající, příšerně skandální výplod její fantazie.

			Althea zamrkala a skoro ještě víc ji překvapilo, že to není skutečnost.

			Co se to se mnou děje?

			Erotické sny ji pronásledovaly už několik týdnů od jejího návratu do Anglie, ale nikdy předtím se jí nezdálo o dvou mužích.

			Co to vypovídalo o její povaze, že ve spánku zažila tak šokující scénu? A že se jí to líbilo? Nešlo o to, že by nikdy předtím nepocítila touhu. Když Mick O’Leary pracoval bez trička, tajně ho pozorovala. Polonahý a zbrocený potem vypadal Mick živelně.

			Mužně. Smyslně. Záda se mu při práci prohýbala, což ji fascinovalo. Skryta za širokými okraji přísných čepců a brýlí si ho prohlížela a uvnitř se chvěla, jako by jí nízko v břiše skotačily tisíce motýlů. Toužila, chtěla a fantazírovala, a pak ji z toho přepadla špatná nálada, zlobila se a dělala všem ze života peklo.

			Už to bylo dost zlé.

			Ale dva muži!

			Po něčem takovém může toužit jen ta nejzvrácenější žena.

			Co se to s ní dělo?

			Prásk!

			Silný poryv větru zatřásl oknem a Althee vyskočilo srdce až do krku. Záclony se jemně zavlnily, přestože byly zatažené. Před jejíma vyděšenýma očima k oknu přiletěl černý obrys, poodlétl a znovu se přiblížil.

			Přetočila se na kolena, připravená k boji. Temný stín znovu vztekle udeřil do skla. Po okenních tabulkách sjely drobné lístky spadlé ze stromu. Nervózní smích zabublal Althee v krku. Jen větev. Sesunula se zpátky na zadek.

			Hloupá husa. Lekne se i stínu.

			S povzdechem se uvolnila a nechala se unášet výrazným, teskným pocitem, který se jí znovu zmocnil. Zívla a protáhla se, natáhla ruce k nízkému, dřevěnému stropu. V krku jí trošku louplo, jak hlavou zahýbala ze strany na stranu. Fyzicky byla vyčerpaná, ale věděla, že mysl jí prostě nedovolí odpočívat.

			Skoro se bála usnout. Každý další sen byl neslušnější… oplzlejší. A teď snila o tom, že ji někdo kousl. Kdyby se jí to zdálo znovu a neprobudila by se včas, co by se stalo?

			Těžko by mohla probudit upíra, že? Ale nebyla si jistá. Nevěděla to doopravdy. Možná by to dokázala.

			Lepší bude přemýšlet o zítřku. Zítra otevřou hrobku.

			Instinktivně se dotkla pravou rukou křížku, který jí visel kolem krku. Althea ho pohladila a sevřela v dlani. Pohlédla k úzkému oknu malého pokoje. Kryly ho jen lehoučké záclony, protože těžké závěsy roztáhla. Okenní křídlo bylo ověnčeno květy česneku. Další svazek štiplavých květů trůnil na parapetu a několik jich leželo na rozviklaném stole vedle postele.

			Byla na ně zvyklá, takže si jejich vůni sotva uvědomovala, ale viděla, jak služebná znechuceně nakrčila nos. První noc šla spát a ráno našla všechen česnek na kompostu. Nahradily ho kytice polních květin – hlavně žluté narcisy.

			Důrazně služebné nařídila, aby na její věci už nikdy nesahala.

			Květiny, kříž, to vše ji mělo chránit před Zayanem, ale v otcových slovech o nutné ochraně tentokrát chybělo přesvědčení. A ona se proto obávala, že tato opatření ničemu nepomohou.

			Popravdě řečeno, bála se kryptu otevřít. Proto se jí pravděpodobně zdál ten sen.

			Althea přehodila nohy přes okraj postele – ve skutečnosti spíš postýlky –, až se bosýma nohama dotkla malého koberce nataženého přes oprýskanou podlahu.

			U postele vedle rozteklé svíčky v otlučeném mosazném držáku ležel její deník. Neodvažovala se zaznamenávat své sny. V pokoji bylo dost měsíčního světla na to, aby si mohla číst, ale byla příliš neklidná.

			Chtěla… něco dělat. Althea si nasadila brýle, sklouzla z postele a zašklebila se, když se jí nohy zabořily do chladného koberce. Běžela přes obnošenou, vybledlou vlnu k oknu. Pohled jí prozradil, že západka je v pořádku, i když se jí pro jistotu dotkla prsty.

			Věděla, že se má mít na pozoru před nevysvětlitelným nutkáním procházet se potmě. Věděla, že má tomu volání, vábení odolat. Ale ne, ať už chtěla udělat cokoli, nebylo to vyjít ven.

			Objala se kolem ramen a odmítla se smířit s tím, že to, co chtěla, bylo splnit si právě prožitý sen.

			Její pozornost upoutalo mihotání plamene venku. Naklonila se dopředu, až se čelem dotkla chladného skla, aby mohla sledovat ruch před hostincem. Spatřila elegantní kočár tažený čtyřmi černými koňmi, ve tmě téměř neviditelný až na hořící svítilny a jejich odrazy na leštěném dřevě. Kočár pomalu drkotal po dlažebních kostkách a zastavil přede dveřmi. Zaslechla mužské hlasy, halasné pozdravy a strohé rozkazy. Začal výt pes, další mu odpověděli, což vyvolalo kňučení a splašilo koně. Plachá stvoření. Kočímu trvalo několik minut, než je uklidnil. To bylo překvapivé, vzhledem k tomu, že šlo o zvířata, která dosáhla konce své cesty a musela být unavená.

			Altheu to zaujalo a odsunula česnekové květy stranou. Posadila se na hluboký parapet a skrčila promrzlé nohy pod sebe, aby je zahřála. Ovanul ji chlad a třela si ruce přes dlouhé, těsné rukávy noční košile. Chlad měl potlačit nepatřičné vzrušení, že ano?

			Na lesklých černých dveřích kočáru se skvěl erb, což znamenalo, že nejnovější host je příslušníkem šlechty.

			Jak by bylo šlechtici, kdyby věděl, že sdílí přístřeší s lovci upírů? Dotyčný lord se to samozřejmě nikdy nedozví. Sir Edmund Yates byl známý pouze jako slavný starožitník. A nikdo nikdy nepodezíral slečnu Yatesovou, jeho prostou dceru, že byla něčím víc než jen užitečnou sekretářkou. Dokonce i Mick O’Leary se jí vysmíval, když mu řekla, že umí zacházet s kuší a přesně ví, jak a kam má zarazit kůl.

			Pohyb na dvoře se zrychlil. Lokajové jeho lordstva v livreji – stříbrné a bleděmodré, lesknoucí se ve tmě – úslužně přiskočili ke spřežení.

			Dveře kočáru se otevřely. Objevila se mužská postava, seskočila dolů a narovnala se – muž oděný od hlavy až k patě v černém. Althea ho sotva viděla, ale podle toho, jak se pohyboval, usuzovala, že je mladý, silný a atletický.

			Hluboko uvnitř se v ní rozhořel žár. Bože, byla nevyléčitelná. Ale chtěla se podívat. Chtěla vidět, jestli je jeho tvář tak slibná jako sošná postava. Hlavu mu zakrýval vysoký bobří klobouk, ale alespoň zahlédla, jak se mu na límci kroutí plavé vlasy. V doprovodu sluhů s lucernami kráčel od kočáru k hlavní budově.

			Starobylý hostinec v tudorovském stylu se nacházel přímo u cesty a k prahu vedl jediný schod. K jejímu překvapení se lord zastavil u dveří a pak ustoupil.

			Sluha zvedl lucernu a zlatavé světlo ozářilo strohé rysy a naznačilo silnou linii čelisti, ostré lícní kosti, široké čelo, rovný nos.

			Ve světle a stínu ji přiměl myslet na muže z jejího snu. Na toho tajemného, který jí stál za zády, na toho, kdo k ní přicházel ve všech snech. Althea znala zvuk jeho hlasu, vůni jeho kůže, způsob, jakým líbal, dokonce i to, jak se opíral o silné paže, když se s ní miloval, ale jeho tvář nikdy doopravdy nezahlédla…

			Otřásla se. Tenhle muž samozřejmě nebyl ten z jejího snu!

			Šlechtic prudce odsunul lucernu stranou, a jako by vycítil její pohled, vzhlédl k oknu. V jeho očích se odrážel srpek měsíce, v sametové tmě zářily jako stříbrné kotouče. Jasné, jiskřivé oči. Jako oči vlka nebo lišky.

			Oči upíra.

			Althea zamrkala. Znovu se podívala, ale už jí zmizel z dohledu. Zvedla se na kolena, aby se ho pokusila ještě zahlédnout. Už ho ale neviděla.

			Pán upírů. Bylo to možné? Nebo to byla jen hra světla? Či si s ní pohrávala její představivost? Šokovaně klesla zpátky a prudce narazila do stěny okenního výklenku.

			Svezla se z parapetu na nohy. Pomačkaná postel ji lákala, ale teď už by neusnula. Ne, vyplíží se nahoru na schodiště a znovu se podívá na tajemného cizince.

			Přehodila si přes ramena vlněný plášť, jeho strany kolem sebe pevně ovinula a utáhla páskem. Visel až na zem, lem jí zakrýval bosé nohy a sroloval se jí do bot, když spěšně strčila nohy dovnitř.

			Neodvažovala se vyjít ven neozbrojená. Poklekla k posteli, vytáhla zpod ní kufřík a odklopila víko. Namísto šatů, střevíců a klobouků skrývalo její zavazadlo kůly a kuši, malý smrtící meč a kříže. Mezi plášť a noční košili zastrčila tenký, špičatý kůl a zajistila ho páskem.

			Althee přeběhl po zádech záchvěv vzrušení. Ne že by měla v plánu bláznit. Věděla, že má být opatrná a neriskovat. Pokud by to byl skutečně upír, měl by neuvěřitelnou sílu a moc. Ale ona měla v rukávu pár vlastních triků. A věděla přesně, co má očekávat.

			Nahoře na schodišti uviděla lorda a hostinského, jak se spolu baví. Zůstala ve stínu a pozorovala je.

			Jeho lordstvo stálo s tváří odvrácenou od ní, ale měla dokonalý výhled na blahobytně kypré rysy pana Crenshawa. V drobných očích hostinského se zablesklo zděšení a své omluvy doprovázel divokými pohyby rukou. Všimla si, že lord má na sobě plášť, což ji překvapilo. Většina mužů dávala přednost kabátům.

			Neznámý si odhrnul plášť z ramen a dal tak na odiv podšívku, černé hedvábí vyšívané zlatem. Z okna si o něm udělala obrázek – vysoký, štíhlý, elegantní.

			Teď viděla, že je ještě vyšší, než předpokládala. Tyčil se nad Crenshawem, nejméně o hlavu. Jeho klobouk se otíral o omítnutý strop. A měl širší, mohutnější postavu, než si původně myslela. Široká ramena napínala látku pláště, který byl na zbytku jeho těla volný, všimla si Althea.

			Ale byl to upír?

			Zrychlil se jí dech, ale ne strachem. Prsa se jí chvěla a bradavky se dychtivě vztyčily proti látce košilky. Už byla vlhká mezi stehny ze snu a zrudla, když ucítila další horkou vlhkost.

			Objekt Altheina zájmu byl otočený směrem od lampy hostinského. Klobouk měl nasazený nízko, v úhlu, jenž mu stínil oči – a který bránil světlu, aby se v nich odrazilo. Možná to nebyl jeho záměr. Netušila nic o mužské módě, takže nevěděla, jestli takhle nosí klobouky všichni pánové.

			Lord na Crenshawa vyštěkl otázku, hlas měl hluboký a tichý. Představovala si, že jeho hlas zní jako černé hedvábí, tmavé a hladké. Zněl však jako muž z jejího snu?

			Není to muž z jejího snu, řekla si přísně.

			Kdyby jen mluvil hlasitěji.

			„…Yates…“

			Althea se zarazila, když ze šlechticových rtů splynulo její jméno. Jeho lordstvo vědělo, že je tu její otec? Vyšla ze stínu a bylo jí jedno, jestli si jí muži všimli. Naklonila se k zábradlí a natahovala se, aby slyšela.

			Crenshaw se objevil v hlubokém předklonu. „…Obávám se, že ne, můj pane…“

			Zmínil Crenshaw jejího otce jen jako jednoho z dalších obyvatel hostince? Naznačoval, že slouží významným mužům? Její otec mohl sice být velký učenec, hvězda ve svém oboru, ale jako starožitník by sotva utkvěl ve šlechticově mysli.

			„Obáváte se?“ Temný sametový hlas byl teď ostrý jako břitva. Zněl sice podobně, ale ne úplně stejně. V jejích snech byl jeho tón vždycky svůdný a dráždivý.

			„Obávám se, můj pane, že sir Edmund se na večer odebral na lůžko.“

			„Vzbuďte ho.“

			„Mám pěkný pokoj na noc, můj pane, a ráno…“

			„Nepotřebuji pokoj. Postačí mi salon. Počkám tam na sira Edmunda.“

			„Ale…“

			Gentleman se zavrtěl a plášť zavlál kolem něj. Jako netopýří křídla. Fascinovaná Althea zapomněla ustoupit zpět do šera.

			Mužův temný pohled se na ni upřel, zhodnotil ji a pak se jeho široké, plné rty stočily v úsměvu. Kdysi ji Mick O’Leary rozpálil drzými pohledy a úšklebky. Ty byly sice pichlavé, ale ve srovnání s kontrolovaným ohněm v arogantním, sebevědomém pohledu tohoto lorda nicotné. Zůstala v ní představa divokého ohně, který se každým okamžikem vymkne kontrole a stráví vše, co mu stojí v cestě.

			„Omlouvám se, jestli jsem vás vzbudil, má drahá,“ utrousil, když se kolem Crenshawa přesunul k úpatí schodiště. Tím nechal lucernu za sebou a ponořil svou fascinující tvář do stínu.

			Byl to jeho hlas!

			Ten svůdný hrdelní šepot byl přesně hlasem muže z jejích snů!

			Znovu ho uslyšela v hlavě: Pak to možná není sen, Altheo. Možná je to předtucha.

			To nemůže být pravda!

			Ale ona lovila upíry a věděla, že druhý zrak skutečně existuje.

			Ohromeně se zadívala do jeho zastřených očí. Ne, nechtěla… nemohla…

			Dokonce i v šeru viděla, jak se jeho obočí se zájmem zvedá.

			Musí se chovat normálně – ale co je normální?

			Pukrle. Byl to přece lord. Althea klesla, rychle a nejistě, vědoma si toho, že má na sobě jen plášť přehozený přes noční košili a ošklivé brýle. Vlasy měla na noc zapletené do copu, který se obtáčel kolem naběhlého levého prsu. Srdce jí bušilo tak silně, že si představovala, že se cop pohybuje ve stejném rytmu.

			Věděl o jejích snech… nebo dokonce… dobrý bože…?

			Nohy se jí třásly, ale napřímila se.

			„Sjednal jste si schůzku s mým otcem, můj pane?“

			„Ne, schůzku ne. Ale chci s ním dnes večer mluvit.“

			Velká ruka v černé rukavici se ovinula kolem zábradlí. Chtít – vyslovil to slovo, jako by mu to, co chce, nikdy nikdo neodmítl. Althee do tváří vyskočil ruměnec. Ve svých snech mu nikdy nic neodepřela. Takže to nakonec nebyla předtucha. Nehodlala dopustit, aby se její otec, který byl v těchto dnech tak slabý a zmatený, postavil tomuto upírovi. Rozhodně ne, když by upír mohl leccos vědět o jejích erotických snech.

			„To nemůžete, můj pane. Ale můžete mluvit se mnou.“

			„A kdo jste vy, má drahá?“

			Sestoupila o dva kroky dolů. Tlak kůlu skrytého na žebrech ji uklidnil.

			„Sir Edmund Yates je můj otec. Já jsem Althea Yatesová.“

			„Slečna Yatesová.“ Uklonil se s dvornou elegancí. Když se narovnal, překvapeně zvedl světlé obočí. „Pomáháte svému otci?“

			„Ano, při všech jeho výzkumech. A vyšetřování.“

			Teď už byla na půl cesty ze schodů.

			„Takže víte i o vykopávkách v kryptě?“

			Noha v pantoflích minula schod, podpatek se jí smekl po okraji nášlapné desky a tvrdě dopadl na další. Samozřejmě že věděla, ale jak to věděl on? Otec mluvil o upírovi – prastarém upírovi –, kterého mohla porazit právě jen síla upíra pohřbeného v té kryptě. Nerozuměla tomu. Nikdy předtím žádného upíra neušetřili. Otcovy odpovědi byly neurčité a nic jí nevysvětlovaly. Tolik si toho teď nechával pro sebe. Ale z nesouvislých útržků pochopila, že loví tvora, o němž věřil, že je nejstarší z nemrtvých. První. Démon, z něhož se zrodili všichni ostatní. Althee přeběhl po zádech mráz.

			Mohl by muž naproti ní být tím upírem? Tím, kdo ji svedl ve snech? Ne, to není možné. Ne, pokud to byl skutečně šlechtic.

			Otce by trefil šlak, kdyby se dozvěděl, co se chystá udělat.

			Hostinský, jak Althea viděla, sledoval jejich rozhovor. Teď vypadal podsaditý mužík ještě zmateněji. „Můj pane, přejete si tedy pokoj, nebo chcete odejít do salonu se slečnou Yatesovou?“ Crenshawův skřípavý hlas utichl a muž zrudl.

			Althea obrátila oči v sloup. Hostinský byl v rozpacích, protože právě navrhl, aby lord a neprovdaná žena spolu uprostřed noci usedli v salonu sami, bez garde. Jak směšné vzhledem k tomu, co spolu prováděli v jejích snech.

			Ale to nebylo doopravdy.

			Rozechvěle se zadívala do očí jeho lordstva.

			Co v nich chce spatřit?

			Poznání?

			Vodítko?

			Náznak touhy po ní?

			Černé a bezedné oči jí ale nic neřekly.

			„Salon bude v pořádku,“ vyštěkla na Crenshawa úsečně a odmlčela se, napjatá a podrážděná. Najednou dostala strach, že je daleko od útočiště svého pokoje. Měla by se otočit a utéct?

			K čertu s ďáblem, měla v plánu lovit upíry! Nemohla to vzdát kvůli pár snům… dokonce ani kvůli těm zakázaným.

			Althea mírně zjemnila hlas a obrátila se k upírovi.

			Její… ach, bože… její vysněný milenec. „Ale, můj pane, řeknete mi nejdřív své jméno? Ještě jste se mi nepředstavil.“

			„Ty nevíš, kdo jsem?“ S lehkostí přešel k tykání.

			Zatracené stíny. Nedokázala přečíst jeho výraz.

			Musel tím mít na mysli, že mnoho mladých anglických dam vědělo, kým je. Bylo nad slunce jasnější, že jakmile ho jednou uvidí, nikdy na něj nezapomenou.

			V jejích snech se nikdy neobtěžoval představit. Teď mu to neprojde.

			„Ještě před měsícem jsem pobývala v Karpatech, můj pane – a žila jsem tam od mládí. Takže ne, nevím, kdo jste.“

			„Karpaty? Ale jsi očividně Angličanka.“

			Jak obratně se stále vyhýbal otázce své identity.

			„A vy jste…?“

			Zasmál se. „Miluji neomalené ženy, zlatíčko.“ Zašeptaná něžnůstka ji ovanula, vyslovená tak tiše, aby ji Crenshaw neslyšel.

			„Pak vám nebude vadit, když mi odpovíte na otázku, můj pane.“

			Althea sestoupila po dalších schodech. Dělily je tak od sebe už jen dva a ocitli se na stejné úrovni. Teď už viděla jeho velké, černé zorničky a úplně malinkatý kroužek barevné duhovky. Stříbřitě modré, nebo to byla zelená? Těžko říct, v tomhle tlumeném světle. Navzdory světlému zbarvení měl muž husté, pozoruhodně tmavé řasy. Její chůva tomu říkala oči promnuté umouněnými prsty. Oči s těžkými víčky. Klopil je často dolů, takže mu dodávaly líně cynický výraz. Mužův pohled sklouzl z jejích očí na krk. Křížek skrývaly přehnuté klopy vlněného pláště, ale uviděl řetízek. Usmál se. Zvedl obočí v gestu, kterým jako by říkal, že jí uděluje bod.

			„Ne, má drahá. Vůbec mi to nevadí.“

			Naklonil se k ní blíž a zahalil ji svou dráždivou vůní. Magickou mužskou vůní z jejích snů. Úchvatnou směsí santalového dřeva a kouře, mýdla na holení a nahé kůže. Toužila se k němu přiblížit a tu vůni si vychutnat. Chtěla mít jeho vůni na sobě, přesně jako ve svých snech. Chtěla…

			Mrkl na ni, jako by přesně věděl, co chce.

			„Jsem Yannick de Wynter, hrabě z Brookshiru.“ Jeho hlas se změnil v tichý, dunivý šepot. „Muž, kterého zítra hodláš vzkřísit, je můj bratr.“
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			Uchvácená

			Takže tohle byla ta siréna, která ho okouzlila ve snech? Yannick se zaujatě vpíjel do zelených očí slečny Yatesové, skrytých za praktickými brýlemi. Třeštila je v okouzlujícím úžasu. Naštěstí brýle v jeho snech nikdy nenosila. Smutný vlněný přehoz naznačoval křivky těla, které mu ve spánku tak dychtivě odpovídalo. Vůně její kůže – levandule a lehounký ženský pot – se mísila se svůdným aromatem její krve.

			Zachytil stopu něčeho štiplavého. Trochu jako česnek. Česnek?

			Yannick se zasmál. Trik přemožitelky upírů. Ale česnek ani česnekové květy na něj neměly žádný účinek.

			„Vy jste hrabě z Brookshiru?“ zašeptala slečna Yatesová a prsty mimoděk pohladila stříbrný řetízek na krku.

			Měkký, hrdelní tón dívčího hlasu prokázal své kouzlo. Pocítil vzrušení a okamžitou odezvu ve slabinách. Čelistí mu projelo horko a hrozilo, že mu vystřelí tesáky. S námahou je ovládl, ale trochu se prodloužily a píchly ho do jazyka.

			„Takže jsi slyšela o Démonických dvojčatech?“ Škádlivě se na ni usmál.

			Viděl, jak vrhla rychlý pohled stranou na Crenshawa. Ten se stáhl, ale Yannick vycítil, že hostinský jejich rozhovor sleduje.

			Původně nám tuhle přezdívku dali, když jsme byli ještě smrtelní. Teď sedí ještě víc.

			Nebyl připraven bezostyšně přiznat, že je upír, před zvědavým hostinským, a tak zvolil důvěrnější formu komunikace. Proto promluvil v její mysli.

			Naneštěstí se slečně Yatesové v důsledku toho rozšířily oči hrůzou a krásná ústa se šokovaně rozevřela. Vytrhla křížek zpod šatů a nechala ho viset před jeho očima.

			Yannick se trápil neuctivou představou toho kříže usazeného v bujném údolí mezi plnými ňadry, zahřátého bledou kůží, hladkou jako satén.

			Vlasy slečny Yatesové byly stejně krásné jako v jeho snech. Měly nádhernou barvu. Sytě tmavě rudou.

			Ne kaštanovou. Ne úplně vínovou, ale tmavší než plamen. Ačkoli je měla zkrocené v hustém copu, přes čelo jí visely pramínky a neposlušně tančily kolem tváře. Ani ona nebyla tak klidná, jak vypadala – kudrny si za pravé ucho zastrčila už víc než desetkrát.

			Takže už chápeš, proč musím mluvit s tvým otcem.

			Zavrtěla hlavou a zašeptala: „Jak to děláte, že mluvíte v mé hlavě?“

			Sdílíme spojení, slečno Yatesová. Prostřednictvím našich snů.

			Po lehce pihovatých tvářích se jí rozlila červeň.

			„Proto si přejete mluvit s mým otcem?“ Ve smaragdových očích se zableskla čirá panika.

			Ne, zlatíčko. Nejsem tak šílený, abych muži, který by mě mohl zničit, přiznal, že jsem se miloval s jeho dcerou. I kdyby jen ve snu.

			Její odpověď byla zcela praktická. „Slibuješ?“ zasyčela.

			Jsem gentleman. Mému slovu se dá věřit.

			„Ale jsi také upír,“ obvinila ho tlumeným hlasem.

			Slečna Yatesová se ukázala být tak tvrdohlavá, jako byla v jeho snech.

			Přiveď svého otce, lásko.

			Její jantarové obočí se stáhlo, což naznačovalo, že mu nemá v úmyslu vyhovět.

			„Přišel jsi osvobodit svého bratra?“

			Ještě jsem se nerozhodl, přiznal.

			„Pokud mezi námi existuje spojení, mohu mluvit ve tvých myšlenkách?“

			Věřím, že je to možné. S praxí. Yannick zvedl obočí a mrkl. Co bys mi chtěla říct a nechceš, aby to slyšel někdo jiný?

			Neskočila na jeho návnadu. „Umíš mi číst myšlenky?“

			Zatím ne.

			S úlevou lehce pokrčila rameny. Znovu se prsty přikradla k zatoulané kadeři u ucha a zastrčila ji.

			Yannick chtěl vidět ty ohnivé vlasy rozpuštěné. Ne zkrocené a svázané do pevného copu.

			Ano, to bylo mnohem zajímavější – představa, že má vlasy volné a stuha je využita hravěji. Omotaná kolem jejích zápěstí, která připoutá k posteli, zatímco on jazykem prozkoumá každý centimetr delikátně svůdného těla.

			„Chceš říct,“ zašeptala, „že bych si nakonec mohla přečíst i ty tvé?“

			Zatraceně, doufal, že ne.

			„Ty sny…“

			O snech ani slovo. Máš můj slavnostní slib. Ale tvůj otec se snaží zničit upíra, který má stejnou moc jako Bůh, a kvůli němu se mnou musí mluvit.

			„Ale jsou to jen sny?“ naléhala tiše. „Když upír navštíví svoji oběť, ta si to někdy pamatuje jako sen.“

			Do dnešního večera jsem nevěděl, kdo jsi a kde tě lze najít. To prostě byly naše sny, zlatíčko. Jen sny. Teď jdi pro svého otce.

			„Aha. Tak co otci chcete, můj pane?“ Najednou promluvila normálním tónem, ale chladným jako led. Velké smaragdové oči se zúžily a vystřelily jiskřičky. S údivem si uvědomil, že ji urazil. Protože vydal rozkaz? Nebo proto, že naznačil, že pro něj neznamená nic víc než rozkošnou partnerku v erotických snech?

			Kdyby jen věděla…

			Kdyby měl duši, uchvátila by ji.

			„Jak jsi utekl?“ zašeptala. „Víme, že jsi byl také uvězněn.“

			Za brýlemi se v očích zaleskla inteligentní zvědavost a Yannick si nemohl pomoct a usmál se. Tváří v tvář nebezpečnému upírovi projevila odvahu.

			Nehodlám prozradit všechna svá tajemství, maličká. A jsou věci, o kterých je lepší, abys nevěděla.

			Rozkošně zafuněla vzteky. „Přivedu tedy svého otce, můj pane, jak žádáte.“

			Slečno Yatesová.

			Zastavila se na schodech a otočila se. Zatraceně, zapomněl na Crenshawa, který se jistě diví, proč spolu vedou tak důvěrný rozhovor a proč se Althea vrací, když nahlas nepronesl jediné slovo. Nikdy nebyl impulzivní. Přesto ji nemohl nechat odejít, aniž se zeptal.

			Yannick se nikdy žádné jiné ženy neptal. Požadoval. Bral si. Vlastnil. Miloval se s nimi, pil z nich a opouštěl je. Chudým ženám nechal pár mincí. Dámám zanechal jen vzpomínku na intenzivní rozkoš.

			Pro sebe si vzal tolik krve, aby ukojil své potřeby. Nic víc.

			Dovol mi, abych za tebou dnes večer přišel, Altheo.

			Myslíte ve snu? Snažila se mu vnutit své myšlenky. Čelo se jí námahou svraštilo, oči přivřela, jantarové řasy na tvářích vrhaly stín. A ano, slabě ji slyšel!

			Byla rozkošná a on ke svému překvapení našel na rtech další hřejivý, upřímný úsměv.

			Chci tě potěšit doopravdy, lásko.

			Ne…

			Ale zaváhala! Rozkošně plné růžové rty se rozevřely. Čekal na pozvání, na sladké ano.

			Ne. Prosím… ne. Ne. Nechci… nemohu… nemohu dělat skandální věci, které po mně chcete, můj pane.

			Blýskl po ní chlípným úsměvem. Ano, můžeš, zlato. Jsi smyslná rozkoš v mých snech. Věř mi, Altheo.

			Nejsem tak hloupá, pane. Nemám v úmyslu nechat se svést, chytit do pasti, obelstít nebo donutit stát se upírem.

			Otočila se na podpatku, páteř měla rovnou, hlavu vztyčenou a vyrazila po schodech nahoru. Pohybem štíhlého zápěstí si přehodila cop přes rameno a ten se jí zavlnil na zádech, těsně nad velkorysou křivkou smyslného pozadí.

			Yannick se prudce otočil ke Crenshawovi. „S pokojem jsem si to rozmyslel.“

			Když Althea došla na vrchol schodiště, roztřásly se jí nohy. Neodvážila se otočit a ohlédnout.

			V šeru chodby se však opřela o hrubou omítku. Zakryla si ústa dlaněmi a potlačila náhlý vzlyk.

			Co ty sny znamenaly?

			Měla v nich intimní vztah s tím… s tím krásným blonďákem. S upírem!

			Upír s dokonalými rysy anděla!

			Ze snů si pamatovala slanou, sytou chuť jeho holé kůže na jazyku. Její prsty znaly jeho pokožku na dotek. Pohrávala si s hrubým hedvábím zlatých kadeří na jeho hrudi. Hladila vztyčené mužské bradavky.

			Dokonce ho hladila po zadku… bože, v jejích snech byl v ní. Hluboko, hluboko uvnitř!

			A věděl – věděl –, co se jí zdálo, co udělali!

			Jak by mohla přivést otce dolů?!

			Althea ani na minutu nevěřila, že by upírský hrabě z Brookshiru otce netrápil a neprozradil její tajemství.

			Ale pokud byl skutečně bratrem upíra v kryptě, musí s ním otec promluvit.

			I kdyby měla být prozrazena.

			Přehoz a lem noční košile jí vlály kolem nohou, jak spěchala do otcova pokoje, ale zarazila se, ještě než došla ke dveřím.

			Hrabě k ní přišel ve snu.

			Úmyslně ji svedl.

			Až do posledního snu ani netušila, že je upír.

			Samozřejmě musel vědět, kdo Althea je. Jeho popírání byla naprostá lež. Jak mohl čekat, že mu uvěří, že to neví? Ty sny byly trik, jak se zmocnit její mysli a duše. Jak ji nějakým způsobem využít, aby osvobodil svého bratra…

			„U všech svatých…“ Otcův panický výkřik prořízl ticho hostince.

			Z jeho pokoje se ozvala rána. Zadunění. Převrácený nábytek? Spadl otec?

			Několik úderů srdce se Althea nemohla pohnout – pak se vymrštila dopředu a vyběhla na chodbu.

			„Otče?“ Běžela k jeho pokoji. Díkybohu se koule na dveřích pod třesoucí se rukou otočila.

			Zatlačila do dveří, ale než se otevřely o víc než pár centimetrů, zabouchly se jí před nosem.

			„Otče!“

			Další rána. Althea znovu strčila do dveří, ale ty tentokrát vůbec nepovolily. Kopla do nich a otočila kulatou klikou tak silně, až si myslela, že se jí rozlomí v ruce.

			Za dveřmi bylo ticho. „Otče!“ vykřikla ještě jednou.

			Zaslechla cinknutí, po kterém následovalo okamžité zadunění.

			Šíp z kuše? Ale neozval se žádný výkřik, jen podivný, bezduchý chechtot, který jako by vycházel z otcova pokoje a zároveň zpoza ní. Otočila se, ruku stále sevřenou na klice.

			Nikdo tam nebyl.

			Kde byl jejich komorník pan O’Leary? Copak hostinský Crenshaw neslyšel ty rány? Neslyšelo je služebnictvo?

			Zoufale strčila do dveří a opřela se o ně ramenem a bokem. Vrhla se na ně celou svou – nevelkou – vahou. Křičela v naději, že někoho přivolá. Kohokoli.

			Kulatá klika se jí v dlani proměnila ve žhavý oheň. Marně se jí snažila znovu pohnout. Až když v dlani ucítila nesnesitelně rozpalující se kov, se zaúpěním ruku stáhla. Dlaň si naštěstí nepopálila nijak bolestivě, takže dál odhodlaně bušila do dveří. Když ale lehce zraněnou rukou narazila na dřevo, zaplavila ji závrať.

			Dveře se pod jejími údery otřásly. Z mezer v rámu se rozlilo modré světlo plné malých blikajících hvězdiček. Jakmile se ocitly na chodbě, vlétly jí do očí. Měla brýle, ale některé ji zasáhly do tváří a rtů. Každá z nich způsobila ostrou bolest, jako kousnutí malými ostrými zoubky. Bezmocně sebou plácla na dveře a cukala se, aby se žihadlům vyhnula.

			Obklopilo ji něco černého a z hrdla se jí vydral další výkřik. Obrovská ruka jí sevřela zápěstí a odtáhla ji ode dveří. Althea dopadla na velkou černou stěnu – mohutnou hraběcí hruď.

			„Ty?“

			„Jsi zraněná!“ V hlubokém hlase zazněla surová zuřivost.

			„Na mně nezáleží. Je tam můj otec!“

			Stále ji držel za zápěstí, zvedl nohu v holínce a kopl do dveří. Dveře se před jejíma očima prohnuly a nadskočily. Uprostřed se objevila prasklina, ale stále držely v pantech jako překážka.

			„Zatracený Zayan,“ zamumlal hrabě.

			Althea se podívala na Brookshirovu tvář zahalenou do bleděmodré záře. V hloubi temných očí hořel nebezpečně rudý oheň a jí se při tom pohledu zatajil dech. Byl to démon a ona spoléhala na jeho pomoc?!

			Ale co jiného mohla dělat? Ještě nikdy nebyla tak bezmocná. Žádná z jejích zbraní jí nemohla pomoct proti takové síle.

			„Odstup.“

			Při brutálním příkazu sebou trhla.

			„Zpátky, sakra.“

			Althea se zapotácela, protože se jí při úkroku zamotal pantoflíček do lemu košile, a svezla se po zdi za sebou.

			Kůl připravený na obranu se jí zakousl do břicha a obklopil ji zběsilý dech – její vlastní, přidušený, syrový a zoufalý. Hrabě zvedl ruce v rukavicích, dlaně obrácené ke dveřím.

			Vyšlehl z nich světelný oblouk a dveře se rozletěly na třísky. Rozhodně to nebyl obyčejný upír!

			„Zůstaň tam,“ vyštěkl a vstoupil do oblaku bílého a modrého světla. Oslnivé hvězdy vířily, jako by byly uvězněny v tornádu. Seskupily se do velké bílé koule, která se vřítila do místnosti za ním.

			Vyprostila kůl z oblečení, postavila se na nohy a doklopýtala ke dveřím.

			„Slečno Yatesová, tam nesmíte, děvče.“

			Čísi ruka ji chytila za rameno a Althea si uvědomila, že ten hlas zná. Mick O’Leary!

			Konečně!

			Althea se zkroutila pod jeho sevřením a udeřila ho kolíkem přes klouby.

			„Au. Ježíši Kriste!“ O’Learyho ruka ji pustila, což jí dalo příležitost vyrazit vpřed.

			To tak, bude se krčit na chodbě, když je otec v nebezpečí! Ale když vběhla do pokoje, neviděla nic jiného než vír hvězd a záblesky světla.

			Zpoza ní se ozvaly výkřiky, volání a dusot bot – do místnosti vběhl O’Leary a další služebnictvo.

			„Otče?“

			„Altheo!“

			S úlevou klopýtala temným pokojem za otcovým hlasem. Ale najednou se kolem ovinul chlad a pevně ji sevřel. Slizká zima, jako by ji obtočil obrovský had. Naslepo sekla kolíkem. Hrot se odrazil od nějakého předmětu a ona bodla ještě silněji, oběma rukama. Cítila, jak proniká dovnitř, a zatlačila.

			Něco za ní explodovalo a vymrštilo ji to dopředu.

			Objaly ji teplé, konejšivé ruce. „Altheo, má holčičko.“ Otcův hlas, ale slabý, pouhý šepot u jejího ucha. Odtáhla hlavu od jeho hrudi a snažila se ve víru světýlek rozhlédnout.

			„Otče, musíme se dostat ven. Můžeš se hýbat?“

			Ale neodpověděl a ona ucítila, jak jí rukama přejíždí po zádech ve znamení kříže. Něco pořád mumlal. Latinsky, ale hlavu jí naplnil příval zvuků a jednotlivým slovům nerozuměla.

			„Otče, co se děje? S čím bojuješ?“

			V místnosti se ozvalo zahřmění a světla vyrazila směrem k oknu. Jak letěla kolem, zdálo se, že s ní škubají jako divoký vítr, který by ji mohl zvednout ze země.

			Otcovo objetí zesílilo a ona se k němu přitiskla a rukama sevřela jeho noční košili.

			Ohlušily ji skřípavé zvuky prchajících světel a pak se ozval výkřik vzteku, tak hlasitý, až se bála, že jí prasknou uši.

			Pak, zničehonic, nastal klid.

			Uprostřed podivného, děsivého ticha stál upíří hrabě s pěstmi zdviženými k nebi. Kolem něj pulzovala slabá zelená záře, a jak ho vyděšeně pozorovala, měkké světlo se vlilo zpět do jeho těla a zmizelo.

			Otec se k ní přitiskl. Althea ho zachytila a snažila se ho udržet na nohou. Kde byla postel?

			V místnosti se teď rozlévalo měsíční světlo a ona ke svému úžasu viděla, že nic není na svém místě – ani nábytek, ani postel. Hrabě spustil ruce. Stál v kaluži měsíčního svitu, vlasy a tvář měl stříbrné jako světlo a vypadal jako zářící anděl-bojovník.

			„Co to proboha bylo?“ O’Learyho výpad směrem k oknu odvedl její pozornost od nádherného, třpytivého upíra. Althea si poprvé všimla, že O’Leary je bez košile, ale má na sobě kalhoty a boty. Čtyři sluhové stáli zaraženě u dveří a užasle zírali. Otcův kočí a komorník, kteří věděli, že loví upíry, a dva hostinští lokajové, kteří neměli ani tušení.

			Najednou z ní spadla otcova tíha. Hrabě ho zvedl a odnesl k posteli, která se ocitla na druhém konci pokoje, a sehnul se, aby ho jemně položil na přikrývku. O’Leary vyhnal služebnictvo ven a z chodby se ozval Crenshawův hlas. „Pane O’Leary, co se stalo?“

			„O’Leary se o ně postará. A teď – kdo jste sakra vy?“ ozval se otcův tichý tázavý hlas.

			Navzdory jeho zjevné slabosti Altheu zaplavila hřejivá úleva. Nemohl být příliš zraněný, když byl stejně mrzutý jako dřív. Hrabě promluvil šeptem, příliš tiše, než aby ho slyšela.

			„Brookshire, co? Jeden z Démonických dvojčat. Takže jste přišel za svým bratrem, můj pane?“

			„Jako důsledek lovu na Zayana ano.“

			„Rozhodl jste se konfrontovat Zayana.“

			„Chci to, co chcete vy, sire Edmunde. Vidět Zayana zničeného.“

			Její otec se krátce zasmál a pak pronesl kletbu, kterou od něj nikdy neslyšela. „Bez bratra ho nezabijete.“

			Althea se posunula dopředu, zatímco její otec se snažil posadit. Třásly se jí ruce – věděla, že otec měl v úmyslu použít v hrobce pohřbeného Sebastiena de Wyntera jako návnadu k dopadení zde stojícího Brookshira. De Wynter byl vzhledem ke svému uvěznění slabší. Brookshire, jeho bratr, byl ale silný, lstivý, nebezpečný nepřítel.

			K jejímu úžasu hrabě odhrnul plášť a posadil se na okraj postele. Uchopil otce za ramena a jemně ho položil na polštáře. „Lehněte si, prosím, sire Edmunde. Dovolte mi zjistit, kde jste byl zraněn.“

			„To vám můžu říct. Žebra pod srdcem. Pravá ruka. Levá noha. Nějaký pekelný pes se na mě vrhl jako první a spletl si mou nohu s večeří. Pak mi Zayan rozdrtil žebra a vrazil mi prst do hrudi. Vnikl mi do těla jako čepel. Jeho zatracený prst! Vystřelil jsem z kuše a trefil ho do ramene…“

			Althea padla na kolena vedle otce. Objala ho rukama. „Prosím, otče, nevyčerpávej se.“ Při pohledu na jeho tvář – staženou, bledou, s modrými a roztřesenými rty – se jí prudce sevřelo srdce.

			„Napijte se, sire Edmunde.“

			Althea se překvapeně otočila, když hrabě zvedl zápěstí k ústům. Tesáky se mu nyní ohýbaly přes spodní ret, a když je vnořil do zápěstí, zalapala po dechu. Podél rány zabublala tmavá krev.

			Althea vstala z postele s kolíkem v ruce. „Nemůžete po něm chtít, aby pil upíří krev!“

			„Moje krev uzdravuje.“

			„Změní ho to.“

			„Ne, zlatíčko, nezmění.“

			„Má pravdu, děvče. Nezmění.“ Otec se zachvěl a zvedl roztřesenou ruku. „Tak mi to dejte, můj pane. Nemám jinou možnost, že?“

			„Obávám se, že ne, pane. Vaše srdce teď zpomaluje. Nevydrží ten nápor.“

			„Netušil jsem, že budu vděčit za svůj zatracený život upírovi,“ zabručel Althein otec.

			Althea klesla na postel a zabořila obličej do dlaní. Měla zůstat s otcem.

			Proč dovolila hraběti, aby jí rozkazoval?

			Protože se jevil jako hrdina!

			Protože mu otec vděčil za svůj život.

			Protože mu sama vděčila za otcův život.

			V hlavě jí stále zněla ta vášnivá debata. S pomocí hraběte a komorníka Micka O’Learyho dostala otce do postele a pevně zabalila do přikrývek. Pulz, který měl dosud slabý a nitkovitý, prudce zesílil. Do tváří se mu vlila barva a rychle načerpal energii. Pálil na hraběte jednu otázku za druhou, ten mu ale řekl, aby s diskusí počkal, až se uzdraví. Otec si vyžádal brýle, pak deník a pero, ale to Althea odmítla. Prohrábl si rukama rozcuchané bílé vlasy, hádal se, ale nakonec kapituloval.

			Hrabě jim přikázal, aby hrobku neotevírali, a pak je nechal v pokoji samotné. Otec pokynul Althee, aby přišla blíž. „Vím, co říká, slečinko, ale tu hrobku zítra otevřeme.“

			Poprvé v životě o svém otci zapochybovala. Zhluboka se nadechla, věděla, že mu musí odporovat, ale neodvažovala se ho rozrušit, dokud byl tak slabý. „Řekl, že to nesmíme udělat, a zdá se, že chce Zayana taky zničit. Myslím, že…“ Odmlčela se, když vycítila, že se hrabě vrací. Tělo jí zalilo horko a hned vzápětí jí projel mráz. Nemohla se otci podívat do očí, bála se, že by mohl začít o její reakci přemýšlet. Položila svou ruku na jeho vrásčitou a ulevilo se jí, jak je nyní teplá.

			„Měla bys jít spát, Altheo.“

			„Dnes v noci zůstanu s tebou, otče.“

			„Může tu zůstat O’Leary.“ Hluboký baryton hraběte ji zalechtal na zádech.

			Althea se k němu otočila čelem a znovu zalapala po dechu nad silou, kterou vyzařoval. „Pane, O’Leary? Je to dobrý člověk, ale nesvěřila bych mu ani výměnu obvazu, natož péči o svého otce. A kde byl, když otce napadlo to monstrum? Potřebuje mě. Mám v úmyslu zůstat s ním, neopustím ho.“

			„Slečno Yatesová, prosím… Zayan dnes v noci nezaútočí, když je tak blízko svítání.“

			„To je pravda,“ zaskřehotal otec. „Potřebuješ si odpočinout, má drahá. Jeho… lordstvo…“ Odmlčel se a odkašlal si. „Jeho lordstvo má pravdu, děvenko. Běž si lehnout.“

			Hrabě jí promluvil v hlavě. Dnes v noci tě potřebuji, lásko. Potřebuji být s tebou. Potřebuji na tebe dohlížet.

			A tak tu teď stála a sbírala česnekové květy z okraje postele a vyhazovala je. Když si odepínala křížek z krku a odkládala řetízek na noční stolek vedle brýlí, v hlavě se jí honily obrazy ze snů…

			…ruce jí sjely po holých zádech. Jeho ústa na jejích rtech, na krku, na bradavkách. Jeho erekce pomalu klouzající mezi jejíma nohama.

			Představy ji rozechvěly, rozpálily. Ucítila, jak zvlhla.

			Třemi spěšnými kroky došla Althea k oknu a strhla z něj poslední česnekové květy.

			Zvedla záclonu a upustila květiny do tmy.

			Tichý třepotavý zvuk – šum křídel – jí prozradil, že přišel. Ustoupila a on vyletěl ze tmy jako černý netopýr. Vmžiku stál hrabě ve stínu malého pokoje a vstoupil do měsíčního svitu. Stříbřité světlo se přelilo přes široká ramena, po svalnaté hrudi, po štíhlých nohách. Erekce, dlouhá a rovná, se leskla jako meč.

			„Jsi nahý!“

			Na rtech se mu objevil překvapivě sebeironický úsměv. „Moje tělo může měnit tvar, ale oblečení ne.“ Sklonil se.

			Vychutnávala si, jak se hrabě prohýbá a narovnává, a sledovala pletence svalů zatínající se v dokonalé souhře. Jeho penis se pohnul. Snažila se odvrátit pohled, ale nemohla si pomoct a zírala. Zakřivený jako natažený luk mu narážel na pupek. I jejímu nezkušenému oku připadal nádherný. Při pohledu na něj se jí sevřela hruď.

			Když se konečně setkala s jeho očima lesknoucíma se ve světle, tváře jí zaplály.

			Tohle byl její sen, který se stal skutečností. Odváží se ho prožít?

			Hrabě z Brookshiru natáhl ruku. „Pojď ke mně, lásko.“

			Althea k němu s tichým, nesmělým zachichotáním přikročila a on uchopil drobné prsty, zvedl je ke rtům a přitáhl si ji k nahému vzrušenému tělu. K překvapivě teplému tělu. Penis se jí přitiskl na břicho, až zalapala po dechu.

			Vlastně by ráda podnikla ze svých snů jen něco…

			Ne všechno!

			Ale když ji horká ústa pohladila po kloubech, téměř se jí podlomila kolena. Hříšně vlhké a měkké rty se přitiskly na útlé prsty. S šeptaným zasténáním se zahleděla do zářících magických očí.

			Za stříbřitým pohledem nebylo možné uhodnout Brookshirovy myšlenky.

			Alespoň vrásky v koutcích naznačovaly mužovu radost a Althea se na oplátku usmála. Úsměv zmizel v překvapeném zaúpění, když do úst nasál její ukazováček. Smyslně jazyk obtočil kolem špičky prsu. Ve snech věnoval nekonečnou pozornost bradavkám. A dnes večer to udělá doopravdy.

			A bůh jí pomáhej, chtěla to tak zoufale, že měla pocit, že snad nedočkavostí pukne.

			Pak se začervenala a věděla, že se musí pustit do něčeho, co ještě neudělala.

			„Děkuji ti,“ špitla Althea, „za záchranu mého otce.“ Musela šeptat. Jejich setkání bylo nedovolené, zakázané, ale zároveň byl ten okamžik kouzelný a ona se ho bála narušit.

			„Pro tebe cokoli, lásko.“ Jeho lordstvo ji pohladilo po tváři a pak přiložilo její malou dlaň ke své.

			Nikdy se takhle žádného muže nedotýkala a bylo to krásné, podivně sladké, sledovat hranu mužné lícní kosti, vjíždět prsty do hebkých vlasů. Sebrala odvahu a sama mu lehce laskala tvář. Dotyk jí pomohl uvěřit, že je skutečný. Jeho kůže byla jako surové hedvábí a rašící strniště vousů ji lechtalo v dlani.

			Touhou soustředěný pohled ji propaloval. „A ty, má krásná bojovnice, jsi byla nádherná. Odvážná.“

			„Jak jsi ze sebe vyslal takovou sílu?“

			„Pšt.“

			„Ne. Potřebuji to vědět. Jak jsi unikl vězení, když se to tvému dvojčeti nepodařilo? Co skutečně chceš?“

			„Tebe. Opravdu tě chci.“ Otočil se tváří k její ruce a dotkl se rty drobné dlaně.

			Zabořil jazyk do citlivého středu.

			„Dnes večer jsme jen muž a žena, lásko.“

			Althee opět zeslábly nohy. Chytil ji za boky a podepřel ji. Rukou něžně přejel po spodní části zad.

			I přes flanelovou noční košili ji jeho teplo pálilo.

			Ale ať už je jen žena, nebo ne, potřebovala to vědět.

			„A co Crenshaw, služebnictvo, ostatní hosté? Jak jsi…“

			„Vstoupil jsem do jejich mysli a vymazal většinu toho, co si pamatovali. Domnívají se, že tvůj otec měl silnou žaludeční nevolnost. Teď si, miláčku, začínám přát, abych mohl se stejnou lehkostí ovládat i tvou mysl.“

			„Nemůžeš?“

			„Kdybych mohl, lásko, už dávno bychom byli nazí, propletení a křičeli v extázi.“

			Althee při jeho přímočarých slovech projel břichem záchvěv agónie. Muselo se jí to zřetelně projevit ve tváři, protože se vítězoslavně zašklebil.

			„Máš ty nejsvůdnější rty, zlato. Představuji si, že každý muž, kterého potkáš, tě touží políbit.“

			To ji vyděsilo. Nikdy od mužů nedostávala víc než spěšné, cudné líbnutí na tvář. Nic ji nepřipravilo na lačná horká ústa na jejích, panenských.

			Nadzvedl jí bradu natolik, aby se jí smyslně otřel o rty. Přemlouval ji, aby otevřela ústa, jako to dělávala ve snech. Bylo tak šokující a intimní líbat se ve snu s rozevřenými ústy. Ale skutečnost byla ještě víc spalující, hříšná a dokonalá.

			Zkušený jazyk vklouzl dovnitř a naplnil jí ústa horkem, tlakem a chutí.

			Althee se to líbilo. Vyšla mu vstříc. Pak se ale zarazila.

			Špičáky!

			Odtáhla se.

			Bolest ve stříbrných očích ji bodla u srdce.

			Althea se impulzivně prohnula a rukama ho objala kolem silného krku. Nikdy to neudělala – nikdy si nevyžádala polibek, ani ve snu. Ve snech si ji vždycky vzal. Vždycky to byl on, kdo ji lákal, sváděl a ovládal.

			Neměla ponětí, jak se líbá.

			Potlačila strach a nechala se vést syrovou touhou. Přesunula rty na jeho, přitiskla se. Po chvilce se jemně odtáhla, jako to dělával on, a vychutnávala si jeho ústa. Hrabě v sobě měl žár, který nikdy nepoznala, intimní chuť, kterou nedokázala definovat.

			Jeho jazyk znovu vklouzl dovnitř a propletl se s jejím. Líbal ji, až se jí zatočila hlava. Bude ji líbat celou noc, dokud to nepochopí. Políbil ji, když jí stáhl stuhu z copu a prsty vjel do vlasů. Líbal ji, když jí rozepínal pásek pláště a sundával jí ho z ramen. A tvrdě ji políbil, když vyhákl první malé knoflíčky noční košile z poutek a odhalil hrdlo, hruď, horní křivky ňader.

			Chytila ho za široká, pevná ramena a jazyk měla hluboko v jeho horkých, lahodných ústech.

			Ucítila hroty nebezpečně vyceněných tesáků, ale přinutila se neustoupit.

			Chtěla mu projevit důvěru… i když si nebyla jistá, jestli mu věřit může.

			Stíny se prodlužovaly, jak měsíční světlo mizelo a nořilo je do sametové tmy.

			Althea věděla, že ji hrabě vidí, ale sama byla jako slepá, a tak se k němu přitiskla ještě pevněji. Přitáhl si ji blíž, až se mu hebká ňadra přitiskla k hrudi a tvrdé bradavky pod horkou kůží a kadeřemi narazily na pevné svaly.

			Ruce sklouzly k jejímu zadečku. Skandálně jí oběma velkýma rukama stiskl velkorysé křivky a s mužným potěšením se jí zachechtal do úst.

			Přerušil polibek jen na chvíli, aby zašeptal: „Ty máš ale dokonalý baculatý zadeček,“ než se znovu zmocnil jejích úst.

			Jeho lordstvo ji uchopilo za půlky, zvedlo ji, vsunulo nohu mezi její a spustilo ji tak, aby se na něm rozkročila.

			Bože, pod noční košilí neměla nic. Svalnaté stehno se otřelo o citlivou štěrbinku. Zčervenala, když mu na kůži ulpěla proradná vlhkost.

			Znovu se zasmál, tentokrát s hrdostí. Stejně jako v četných snech byl sám se sebou strašně spokojený.

			Byla mokrá, a to až trapně.

			Jako by vycítil její ostych, zasypával ji jemnými, sladkými polibky na obočí a řasy, na nos a tváře, na čelo a bradu, až se bezmocně zachichotala.

			Pohupoval nohou a ten tlak byl tak příjemný…

			Nechala hlavu zakloněnou, když se zkušená horká ústa přitiskla k jejímu hrdlu.

			Ztuhla a odtáhla se. „Chceš mě kousnout?“

			Kousl jsem tě někdy ve snu?

			„Ne, ty ne, ale…“

			Althea se zarazila dřív, než řekla ten druhý. Nemohla – rozhodně nemohla – nahlas říct, že se jí zdálo zároveň o jiném muži a o něm.

			„Ne, andílku. Nekousnu tě. Ale chci tě ochutnat. Vychutnat si každý lahodný centimetr tvého těla.“

			Rty jel po útlém krku, jazykem dráždil jemnou kůži v prohlubni klíční kosti, tváří s rašícími vousy dráždil jemné rameno… A po celou dobu se o ni třelo jeho stehno.

			V Althee rozkvétal hříšný hlad. Pulzoval v ní, až měla pocit, že se vznáší ve vzduchu, jako by uměla létat. Změnit podobu jako on, roztáhnout nově nabytá křídla a vzlétnout.

			Ale dravá ruka v kadeřích pod bříškem ji prudce vrátila na zem. Druhou ruku jí vsunul do živůtku noční košile. Ruka jí objala ňadra a zápěstí se přitisklo na bušící srdce. Pohladil ji po ryšavých kudrlinkách a vnořil prst do vlhké štěrbinky.

			Měla by přestat!

			Musí přestat!

			Nebo už bylo příliš pozdě? Nechal by ji přestat?

			Andílku, přestanu, až si budeš přát.

			„Čteš mi myšlenky!“

			Pouze signály tvého těla. Napětí. Překvapený pohled očí. Dnes večer jsem tvůj služebník, lásko. Dělám jen to, co si přeješ.

			Jeho prst zůstal na samém vrcholu zvlhlého pohlaví. Althea bojovala s touhou zvednout boky a přimět ho, aby jí prst zasunul dovnitř.

			„Nevěřím ti!“ vykřikla šeptem, i když chtěla víc.

			A proč ne, drahoušku?

			„Protože jsi muž a každá žena ví, co muž chce. A protože…“

			Co se ti v našich snech líbilo nejvíc, Altheo? Co chceš, abych ti udělal?

			Ano, všechno tohle dělala ve snu. Ale nemohla mu to říct. Nemohla to vyslovit.

			Jeho jazyk se ponořil do údolí mezi citlivými ňadry. Líbila se ti má pusa na bradavkách?

			„Můj pane, já…“

			„Yannicku.“

			Mluvil nahlas, nekomunikoval v její mysli, a jí se podivně ulevilo. Upnula se k bezpečnějšímu tématu rozhovoru – jeho křestnímu jménu. „To je francouzsky, že?“

			„Chceš francouzský polibek?“

			Věděla, že ji škádlí, ale nedokázala si představit, jak by vypadal francouzský polibek.

			„Máš francouzské jméno.“

			„Moje matka byla Francouzka, lásko, a anglický sňatek ji zachránil před madam Gilotinou. A původ jména de Wynter jde až k Vilému Dobyvateli.“ Jeho lord– Yannick spustil nohu, ale sevřel ji do náruče dřív, než se chodidly dotkla podlahy. „A věřím, že by sis francouzský polibek užila.“

			Teprve když ji položil na postel, když jí vyhrnul dlouhou sukni noční košile až ke stehnům, když se sklonil a dotkl se rty rusých kudrlinek, uvědomila si Althea, co je to ten francouzský polibek.

			To se jim ve snech nikdy nepodařilo!

			Důvěrně se jí dotýkal prsty, svým… penisem, ale ne ústy.

			„Nemůžeš mě líbat… tam!“

			„Na tvé sladké broskvičce? Ano, můžu. A udělám to. Nikdy jsem ti to ve snu neudělal?“

			Zamračila se. „Copak to nevíš? Neměl jsi ty sny taky?“

			„Nevím, jestli se nám zdálo to samé, sladký andílku.“ K jejímu šoku se dlouze nadechl.

			Zhluboka se tak napil její nejintimnější vůně. Usmíval se. „Byl bych velmi nedbalý, kdybych tě nikdy nepolíbil na tvou lahodnou kundičku.“

			„Tak tomu říkáš? Tak hrubým slovem?“

			Yannick teď klečel na podlaze a díval se na ni zpoza jejích stehen. Světle blond vlasy mu spadaly do čela a pár pramenů zastřelo černě orámované oči. Dlouhé prsty ji hladily po vnitřní straně stehen a Althea sotva dokázala myslet.

			„Co bys tedy raději, zlatíčko? Štěrbinku? Kočičku? Sametovou rukavici? Oázu potěšení? Hedvábnou pochvu? Jeskyňku lásky?“

			„Jeskyňku?“ Nevěřícně se na něj zadívala a pak se rozesmála.

			V žertu se za závojem z jejích kaštanových kudrlinek zamračil. Zatajila dech nad intimitou společného škádlení. Jak mohla žertovat s mužem – hrabětem a upírem! – který se dívá na její nejintimnější místa?

			Drze na ni mrkl. „Ženy se většinou nesmějí, když jim tohle dělám.“

			Přejel špičkou jazyka po zvlhlých kadeřích…

			Ruce se jí sevřely v pěst. Málem vystřelila z postele pod náporem nepoznané rozkoše. Jeho horký dech jí přelétl přes strašně citlivé místo a ona se zachvěla.

			Chceš, abych přestal?

			„Ano.“

			„Jsi si jistá?“ Horce foukl na štěrbinku a ona věděla, že nepřestane. Ve snech ji uměl rozpálit tak, že nedokázala nic odmítnout.

			A byl to přece šlechtic. Zvyklý na to, že je po jeho.

			Althea se pokusila ještě jednou říct ano, ale její ústa nespolupracovala. Opravdu nechtěla, aby přestal. Pomalu zavrtěla hlavou. Soustředila se na slovo ne. Záhy však šokovaně zalapala po dechu, když přitiskl ústa těsně k touhou chvějícímu se pahorku.

			Ach ano. Ano! vykřikla v duchu.

			Jak ⁣‌⁢‍‌⁡⁣⁢‌‍⁤⁢⁡⁢⁡⁣‍⁢‍⁢‍‌⁢⁡⁡⁡⁢⁡⁡⁡⁣⁤⁢‌⁤‍⁡⁤⁢⁡‌‍‌⁣‍⁡‌⁡⁡‍⁢‍⁢‌⁤⁡⁤‌⁤⁢‌‌⁤⁤‌⁤⁣‍⁡⁡⁣⁢⁣‍⁡⁡⁢⁡‍⁢‌‌⁢‌‌‌‌⁢⁡⁤‍‌‍⁢‍⁤‌⁢⁡⁡‌⁡‍⁡‌‍⁡⁡⁡⁡⁤‌‍⁢‌‌‌⁡‍⁡⁡⁡⁢‌⁤⁢‍⁢⁡‍⁢‍⁡‌⁣⁡⁢⁣⁢⁡⁣‌‌⁡‌⁤⁢‌⁡⁢⁡⁢⁡‌⁡⁢‌‌⁢‌⁢poroučíš, lásko. Přisál se k její štěrbince.

			Vykřikla…
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			Zmocnění

			Althein výkřik rozkoše se rozezněl malou místností, rozněcoval Yannickův chtíč a prodlužoval mu špičáky, až se dotkly spodního rtu.

			Yannick s největší opatrností, protože věděl, jak ostré jeho zuby jsou, vystrčil jazyk, aby se dotkl samotné špičky krví pulzujícího klitorisu.

			„Óóó!“ Althea se pod ním prohnula, jako by ji zasáhl elektrický výboj.

			Ozvalo se zaklepání na zeď a pak O’Learyho znepokojený hlas s irským přízvukem. „Slečno Yatesová?“

			Dívala se na Yannicka, očividně zděšená. S tváří zabořenou do mokré štěrbinky předstíral nevinnost. Pak vyplázl jazyk a přinutil ji znovu vykřiknout.

			„Slečno Yatesová?“ Klepání bylo ostřejší a hlas naléhavější. Yannick doufal, že se O’Leary nechystá vtrhnout do Altheina pokoje.

			Althea našla ztracený hlas. „Moc se omlouvám, pane O’Leary,“ zaskřehotala. „Jsem v pořádku. Byl to jen zlý sen.“

			Opravdu?

			Yannick zabořil prsty do Altheiných kudrlinek a pohladil saténově hebkou kůži pod nimi. Jemně ji políbil na samý vrcholek pohlaví a ochutnal kapičky, které se tam hromadily. Klitoris se leskl vlhkostí jako nejvzácnější perla. Mokrý, zduřelý a připravený! A ta její vůně… zatočila se mu z ní hlava. Svěží, sladká, zralá.

			Sklouzl jazykem dolů, až se znovu dotkl nejcitlivějšího kousíčku ženského pohlaví. Tentokrát však byla Althea připravená. Sevřela rukama pomačkané prostěradlo, zaťala zuby a prožila explozi pocitů bez jediného zakňučení.

			Byla rozkošná. Úžasná.

			Připadal si jako ďábel, když ji hladil po vrcholku perly, kde byla až příliš citlivá.

			Jejího klitorisu se nikdy nikdo nedotkl a měl by se soustředit na to, aby ho jazykem polaskal po stranách. Byla příliš napjatá na to, aby se takhle udělala, ale on nemohl odolat, aby ji nedráždil.

			Moc se mu líbilo, jak se při každém lehkém pohlazení jazykem prohne. Rád se díval na její vlasy, které se kolem ní vlnily jako ohnivé plamínky. Miloval dlouhou bílou křivku křehké šíje a způsob, jakým se svůdné hrdlo pohybovalo při každém zasténání.

			S Altheou dokázal zázračně ovládnout nutkání kousnout.

			Kroužil jazykem a její prsty se mu zabořily do vlasů. Pevně ho chytila za hlavu.

			„Ale ne… prosím, přestaň.“

			Znovu lehce sál.

			Její boky se zaškubaly a s přívalem vzrušení se snažila vymanit z jeho sevření. Chtěla ho odstrčit, ale pevně ji držel za stehna a široce ji rozevřel.

			Althea vytřeštila oči.

			Překvapením.

			Téměř zděšením!

			„To nesmíš. Je to příliš. Nemůžu to vydržet.“

			„Půjdu na tvůj klitoris jemně, andílku. Slibuji.“ Projel jím pocit viny. Neměl ho dráždit tak divoce a přímočaře. Jako muž, který ji seznámil s rozkoší, měl jisté povinnosti.

			Tentokrát perličku rozkoše laskal jemně, dokud se její napětí nerozplynulo a ona s hrdelním zasténáním nespadla zpátky na postel. Po několika pohlazeních jazykem ležela bez hnutí, s víčky zakrývajícími krásné zelené duhovky. Ňadra se prudce zvedala a klesala a Yannick slyšel, jak se jí ze sevřených rtů derou ty nejjemnější vzdechy. S jedním se k němu neslo jeho jméno.

			Rukama si zakryla prsa. Ne ze skromnosti. Hladila se, svírala a hnětla bujné kopečky přes živůtek noční košile.

			Jeho špičáky a penis pulzovaly, když ji pozoroval přes husté hnízdo kudrlinek.

			Takhle by ji mohl milovat celé hodiny – přinejmenším do svítání.

			Brzy však zvedla boky a pohupovala jimi proti jeho tváři. Nejistě, jako by ještě úplně nechápala, proč k němu musí přirážet. Byla tak sladká, tak nevinná. Je možné, že tohle byl její první orgasmus, kromě těch ve snech? Yannick si na svůj první nepamatoval, ale představoval si, že musel být spalující. Že mu změnil život.

			Bylo jeho povinností zajistit, aby prožila nezapomenutelný orgasmus.

			Aby si ho pamatovala navždy.

			Aby si pamatovala na něj!

			Její boky chtěly víc a tiskly se proti jeho tváři silněji. Přizpůsobil se přirozenému rytmu a jazykem klouzal po tvrdém, chvějícím se klitorisu.

			Althea si rukou přejela po břiše a chytila se lemu noční košile.

			Yannick uvolnil sevření jejích stehen a všiml si, že na sametové kůži zanechal rudé otisky prstů. Když se jejich dlaně spojily, uvědomil si, jak má Althea drobné, jemné ruce – těžko si představit, jak mu vrážejí kůl do srdce, ale nepochyboval, že by to dokázala.

			Pomohl jí shrnout noční košilku až k pasu. Sledoval hladké, jemně zaoblené bříško. Vnořil prst do prohlubinky pupíku. Přejel dlaní podél velkorysé křivky měkounkých boků.

			Krásná, ženská. A jeho. Jeho, aby si jí užíval, aby jí dělal radost, aby si jí vážil.

			I kdyby jen na pár nocí.

			Výhoda mluvení v její mysli? Mohl s ní komunikovat, aniž zvedl jazyk z hladké, pižmové štěrbinky.

			Dost jemné, lásko?

			„Perfektní,“ zalapala po dechu. „Úža– áááá!“

			Chci, aby ses udělala, Altheo, stejně jako ve svých snech. Chci, aby ses udělala znovu a znovu…

			Chytil ji za měkké polštářky zadečku a zvedl si ji k rtům. Hodoval na ní.

			„Bože!“

			Teď z ní kapal med a on jí vklouzl palcem dovnitř, aby ji vzrušil. Žhavé a vlhké stěny ho pevně sevřely.

			Byla to čistá rozkoš pro oba. Fakt, že se mu odevzdávala bez zábran a s panenskou důvěrou, se mu zaryl do srdce.

			To ho pokořilo, a on byl muž, který se málokdy před něčím skloní.

			Vytáhl palec, vsunul do ní dva prsty a dosáhl až k překážce. Štěrbinka ho pevně sevřela a mužství se mu v naději vymrštilo vzhůru.

			Trpělivost!

			Navzdory příkazu se penis znovu zvedl. Koule se mu pevně přisály k tělu a bolely ho spolu s erekcí. Žalud, pokrytý jeho vlastní vlhkostí, byla napjatý k prasknutí, úd byl rovnější a tvrdší, než vůbec tušil.

			Althea zasténala a třísla mu naplnil další příval krve. Ztuhl ještě víc. Měl pocit, jako by jeho chlouba vážila padesát kilo.

			Jakmile se udělá, pak možná…

			Yannick pokrčil prsty, hladil ji a hledal kouzelná místa na vnitřních stěnách pulzujícího pohlaví. Přitiskl malíček k těsnému vchodu mezi půlkami jejího zadečku. Uvolnil ho na příliš malou skulinu. Bránila se a on se nepokoušel jít dál. Místo toho dráždil otvůrek, dokud se pod ním nezachvěla.

			Chci tě zcela naplnit, lásko. Svým pyjem, prsty, jazykem. Chci tě naplnit všemi způsoby, které si dokážu představit.

			Althea vzlykla. Boky silně narazila na postel.

			Ano. Tiskni se mi na obličej, do prstů. Dotýkej se svých prsou. Hraj si s nimi. Mačkej a hlaď si bradavky, Altheo, lásko. Společně tě vyneseme do nebe.

			Poslechla ho. Každé ňadro uchopila jedna jemná ženská ruka. Další knoflíky na košilce povolily, až se kulatá ňadra odhalila úplně. Pevné kopečky barvy smetany, perleťové a kypré, zakončené vztyčenými růžovými bradavkami, které toužil ochutnat. Její drobné prsty se jich dotýkaly a zkoumaly je, nejprve nejistě, pak v nich našly rozkoš.

			Yannick se nemohl smířit s tím, že by ho z této zábavy vynechala. Natáhl ruku a zespoda se dotkl vlhkých, horkých prsou.

			Dráždi si bradavky, lásko, ale nech mě, ať se jich také dotknu.

			Rukou laskal oba vztyčené terčíky, zatímco jeho ústa nad ní tančila a prsty si pohrávaly v její rozpálené štěrbince.

			„Proboha…“

			Althea se boky prudce přiblížila k jeho ústům a udeřila ho do čelisti. Nedokázal včas zatáhnout špičáky a lehce ji bodl.

			Nezdálo se, že by ji to zajímalo. Ztuhla. Štěrbinka se sevřela kolem jeho prstů, nasála je, držela, pulzovala kolem nich. Rukama si svírala prsa a nemilosrdně se drásala, jak se pod ním vzpínala. Zamotané vlasy jí poletovaly po zmučeném obličeji.

			Althea vypadala v extázi tak krásně.

			Sténala jeho jméno.

			Vzlykala. Třásla se s ním, úplně unešená.

			Bože, ano!

			Na ruku se mu vylila záplava šťáv. Yannick sklouzl dolů, aby do ní zabořil obličej, ochutnal a vychutnal si to.

			„Óóóó.“ Svezla se zpátky na postel. Nohy jí ochably. Ruce jí visely podél boků. „To bylo tak… tak nevkusné. Je mi to tak líto…“

			Zasmál se a vzepřel se na pažích, aby ji vahou svého těla nedrtil. Althea sklopila víčka nad jiskřícíma očima a s povzdechem nechala hlavu klesnout dozadu.

			Takový anděl, i po orgasmu.

			Sklonil se a políbil ji na zarudlé břicho. „Líto? Je to vynikající, má maličká. Takový sladký nektar. Odměna za to, že jsem tě dobře uspokojil.“

			Otevřela oči a zadívala se na svou pomačkanou noční košili. „Ach, musím vypadat strašně…“

			Yannick se zasmál – za tuto noc s Altheou se zasmál víc než za celé roky, co byl upírem. „Vypadáš nádherně. Teď se přesuň, lásko.“

			„Přesuň?“

			Natáhl se a přitiskl její štíhlé tělo k sobě. Překvapeně se k němu přivinula. Kyprá ňadra mu dopadala na ústa, dusila ho a stále vlhká štěrbinka mu přistála na břiše. Špička penisu se dotkla krémových záhybů.

			Napjatým hlasem zažertoval proti svůdným dívčím křivkám: „Musím ti sehnat větší postel, pokud ji s tebou budu sdílet.“ Doširoka rozevřel ústa, sklonil hlavu, aby skryl špičáky, a nasál do úst jednu vzrušeně rudnoucí bradavku.

			Ze rtů se jí linuly ty nejsladší vzdechy, zatímco mu prsty zarývala do lopatek. Pohnul boky, takže se promočená štěrbinka dotýkala penisu. Silněji sál a posunul se, aby ji přetočil na záda.

			Althea se zdušeným výkřikem dopadla na pomačkané prostěradlo a zrudlá bradavka se s tichým mlasknutím vymanila Yannickovi z úst. Husté tmavě rudé vlasy se rozlévaly kolem ní a zachytávaly poletující měsíční světlo.

			Sklonil se, aby zpustošil měkká ústa, a prohnul se v bocích dopředu, aby do ní zasunul krví nalitý penis o centimetr hlouběji.

			Tak horká a mokrá, těsná a dokonalá…

			Trhla hlavou do strany, aby se vyhnula lačným polibkům, jako by se chtěla soustředit na něco důležité a on ji rozptyloval.

			Althea sáhla dolů a uchopila jeho žilnaté ztopoření. Oběma rukama ho pevně obemkla a vytáhla nahoru po pulzující štěrbince a dál od ní. Přejel jí tak po klitorisu a její zasténání ho elektrizovalo. Yannick jí málem vyvrcholil přímo v rukou.

			„Ne.“

			V uších se mu rozbušilo normálně pomalé srdce. Ne? Sladký andílku, proč ne?

			„Sny,“ řekla zoufale. „Proč se nám to zdálo? Proč? Co ty sny znamenají?“

			Boky se mu samy od sebe pohnuly. Pohyb protahoval penis sem a tam skrz její pevné sevření. Citlivá kůže se shrnovala a natahovala v nádherném utrpení.

			Yannick sotva dával dohromady myšlenky, natož aby jí je posílal.

			Nevím, ale mám podezření, že… nás ty sny měly varovat… říct nám, že jsme předurčeni… předurčeni k neuvěřitelnému sexu.

			Opravdu to nevěděl. Koneckonců věřil, že ho nečeká nic jiného než příští úplněk.

			„Ale ty jsi upír,“ namítla, „a já jsem…“

			Jsi lovkyně upírů.

			Yannickovi se směr tohoto rozhovoru nelíbil. Ale byla nevinná a trocha strachu a obav se dala očekávat.

			Nemusíš se mě bát, Altheo. Možná mám větší důvod obávat se tebe.

			„Jsem panna. Se slušnou morálkou. Chodím do kostela. Bohabojná. Mám být čistá. Nemůžu…“ Podmanivě a vyděšeně se mu zahleděla do očí.

			Dnes večer ji tolik potřeboval, ale nechtěl ji nutit. Nebo ovládat. Ale možná, že s dalším orgasmem nebo dvěma by ji mohl přesvědčit.

			Althea zalapala po dechu, když se Yannick znovu přesunul mezi její stehna. Jak po tom toužila.

			Chtěla to. Chtěla víc. Ale musí ho zastavit. Nepotěšil by ji, aniž by sám očekával potěšení, že ne? Ze snu se však vždycky probudila dřív, než dosáhl vrcholu. Ve svých snech nacházela rozkoš jen ona. Ohnivé exploze uvnitř těla ji vždy probudily.

			Sny… ty nádherné, děsivé, skandální sny. Co znamenaly?

			Yannick jazykem znovu našel to blaženě mučivé místo. Tentokrát ji však ten pocit nešokoval. Tentokrát Althea cítila, jak se jí zmocňuje rozkoš, a při jeho doteku se prohnula.

			Už zhřešila, že ano? Byl tohle hřích? Nebo ještě mohla předstírat, že se své čistoty tak docela nevzdala? Že neměla úplně intimní vztah s upírem? Dotýkala se sama sebe – svých prsou – další hřích. Ale s ním jí nepřipadalo špatné vůbec nic.

			Jeho jazyk sklouzl níž. Zdálo se, že přesně ví, po čem touží. Rozvlnil se v ní, naplnil ji a ona se napjala. Pak vykřikla čistou rozkoší, když do ní vnikal a zase ji opouštěl. Bylo to neuvěřitelné. Stejně dokonalý jako jeho… jeho pyj, který cítila ve snech.

			K jejímu úžasu se stáhl a sjel jazykem níž. Jak citlivé to tam dole bylo!

			Pak se jazykem dotkl vchodu do zadečku. A v jediném okamžiku dokázal, že vůbec není čistá a morální.

			Jazyk ji dráždil a zvlhčoval. Bylo to tak hříšné, ale tak skvělé. Althea byla zděšená – ale nadšená.

			Jednou velkou rukou jí sevřel zadeček, nadzvedl ho a jazykem obkroužil otvůrek. Rukama jí sjel po holých nohách. Bože, žádný jiný muž nikdy neviděl její nahé nohy, přesto ji nenuceně chytil za kotníky a zvedl je nahoru.

			Vmžiku měla Althea stehna přitisknutá k tělu, lýtka a bosé nohy ve vzduchu. Takhle se mu odhalily její intimní partie – jeskyňka lásky a, což bylo ještě více šokující, zadeček.

			Yannickovy silné ruce ji držely za stehna, zatímco rty se dotýkaly páteře. Horký a vlhký jazyk se znovu ponořil do údolí mezi kyprými půlkami.

			Klouzal nahoru, až se opět dotkl otvůrku a vnikl dovnitř.

			Polekaně v duchu vykřikla. Yannicku. Ale to nemůžeš!

			Odpověděl, každým coulem démon, za kterého se vydával. Ale můžu.

			Jazyk klouzal zadečkem dovnitř a ven, tančil a naplňoval ji. Dovnitř a ven. Přirážel stejně jako do štěrbinky ve snech.

			Althea zalapala po dechu, když jeho palec našel klitoris a dva prsty vklouzly dovnitř. Široce ji prsty roztáhl a vzápětí je vnořil hluboko dovnitř.

			Někdo křičel…

			To ona křičela!

			Ale její hlas byl tak jiný. Napjatý. Syrový. Toužící.

			Ano. Ano. Bože. Bože!

			Potřeba prožít orgasmus ji přiměla k odvaze a uchopila jeho ruku na klitorisu, čímž změnila rytmus dráždění. Yannick se zasmál, chraplavým, zastřeným smíchem. Ano, anděli, ukaž mi, jak tě tam dovést.

			Šeptaná slova byla jako jiskra v sudu střelného prachu.

			Vybuchla.

			Roztrhla se na milion třpytivých kousků.

			Její orgasmus byl kouzelný a intenzivní.

			Ano, pojď, má krásná Altheo.

			Dosáhla vrcholu, neovladatelná, divoká. Sotva se vrátila na zem, znovu ji přivedl do extáze.

			Althea se snažila udržet si zdravý rozum. V hlavě jí bzučelo, jako by byla plná včel, a bušilo jí srdce. Snažila se otevřít oči, aby ho viděla.

			Byl nad ní, ruku měl na penisu a ona věděla, že se mu nemůže bránit, když do ní teď vklouzne.

			Prozkoumej mě, vyzval ji. Prosím.

			Opravdu prosil. Althea cítila, že je to pro něj nový, neznámý pocit.

			Nevěděla, jestli se má cítit silnější, nebo vyděšenější. Ale dotkla se široké svalnaté hrudi. Pod konečky všetečných prstů mu pomalu a vytrvale tlouklo srdce. Přejela dlaněmi po pevných svalech mocného hrudníku. Musela roztáhnout prsty, aby se vešly na tvrdé prsní svaly. Pohrávala si s jemnými kudrlinkami chloupků.

			Světle blond vlasy Yannickovi spadly do obličeje, když pod jejím dotykem sklonil hlavu. V aristokratických rysech se zračila rozkoš. Při tom pohledu se zachvěla. Ruka mu stále spočívala na penisu a ona se podívala dolů. Dlouze a pomalu ho pohladil.

			V reakci na to se její štěrbinka sevřela. Přejela mu palci po bradavkách a on napůl zaúpěl, napůl zasténal. Pod jejím dotekem drobné mužské bradavky ztvrdly a ona je stiskla, stejně jako to udělal on jí.

			„Líbí se ti to?“

			Moje bradavky jsou stejně citlivé jako tvoje, zlato.

			Althea na něj škádlivě pohlédla zpod řas. „Chtěl bys, abych je laskala ústy?“

			Díky jeho prudkému nádechu si připadala jako vítězný dobyvatel.

			Cokoli bys chtěla, lásko, chci taky.

			Několik chloupků ji polechtalo na rtech, když ústy zakryla malou tmavou bradavku. Sála a vtahovala vrcholek mezi rty. Cítila, jak jí tvrdne přímo na jazyku.

			Sáhla dolů, sevřela mu ruku kolem zápěstí…

			Ne, ne zápěstí, uvědomila si. Silná, tvrdá část těla, kterou držela, byl jeho ztopořený penis!

			Pohlaď mě, prosím…

			„Ukaž mi to,“ zašeptala Althea, „nauč mě to.“

			Yannick zakryl její ruku svou a vedl ji po předlouhém pyji. Až k hustým kadeřím. A zpátky nahoru k saténové, napjaté, mokré hlavičce. Jejich ruce byly brzy kluzké a lepkavé, pracovaly spolu.

			Dýchal mělce, zrychleně a ztěžka, až sklonil hlavu na polštář vedle ní a zaúpěl jí u ucha.

			Althea pohybovala rukou rychleji.

			Ano, zasyčel. Takhle mě udělej rukou, andílku. Bože, bože, bože, já už budu!

			Hrubá a drsná slova ji vzrušila, sevřela ho ještě pevněji a silně třela.

			Boky se vymrštily dopředu, tělo se napjalo. Jeho jazyk jí vklouzl do ucha a divoce v něm tančil, zatímco Yannick chrčel a sténal. Penis v její dlani se zvětšil a ona téměř cítila, jak jím něco prochází…

			Horká tekutina vystříkla a rozlila se jí po břiše. Zhroutil se, pevně srazil nohy, váhou spočíval na svalnatých pažích. Se zakloněnou hlavou zhluboka, přerývaně dýchal.

			Althea nejistě pustila penis, který pulzoval záchvěvy doznívající rozkoše. Dotkla se jeho tváře, pohladila ho po líčku. Yannick zvedl hlavu, vyčerpaně se usmál a políbil jí ruku. Sledovat ho, jak dosahuje extáze, bylo tak krásné. „Chceš… chceš to udělat znovu?“

			Zasmál se. „Nemám takové štěstí jako ty, drahoušku. Pro mě jen jednou.“

			Uvěznil ji tím nejsladším polibkem. Špičáky jí přejely po rtech, ale nebála se. Kupodivu teď Altheu pohled na vysunuté ostré zuby vzrušoval, ne děsil. Z jeho očí vyzařovala něha. Vnímala ji, i když zářily jako stříbřitě modrá zrcadla.

			Odtáhla se a sklopila pohled. Ze stydlivosti? Ze strachu? Najednou se mu prostě nedokázala podívat do očí.

			Althea měla zavřené oči a cítila, jak se postel pohnula. Opustil ji. I když se nehýbala a byla potichu, neslyšela, jak chodí po pokoji. Nechal ji tu samotnou?

			Měkkost se jí otřela o bříško. Kapesník. Yannick ji jemně očistil. Poté ji políbil na chladnoucí kůži a uhladil pomačkanou noční košili. Zvedl ji, jako by nic nevážila, upravil jí látku kolem boků a zakryl tak stále rozdrážděnou štěrbinku a roztřesené nohy.

			Už se skoro rozednívá, lásko. Musím tě opustit.

			„Já vím.“ Se zavřenýma očima to zamumlala a nechala se unášet spánkem.

			A ty si potřebuješ odpočinout.

			Odpočinout si potřebuje, protože dnes otevřou hrobku.

			Althea se modlila, aby jí doopravdy neuměl číst myšlenky. Modlila se, aby nevěděl, že otec stejně plánuje otevřít hrobku. Rozhodl se špatně? Udělala chybu, když to Yannickovi neřekla? Náhle unavenou hlavou jí vířily nejrůznější zmatené myšlenky.

			Yannick. Je zvláštní, že o něm přemýšlela pod křestním jménem. Ještě před několika hodinami byl v její mysli vznešeným hrabětem nebo zlým upírem. Cizinec, ale vlastně ne. A teď ji ochutnal na místech, kterých se nikdy neodvážila ani dotknout.

			Kdyby spala, co by se jí zdálo? Zase o Yannickovi a tom druhém muži?

			To ji probralo. Otevřela oči.

			Nakláněl se nad ní a usmíval se, zatímco jí uhlazoval vlasy. Druhou rukou ji objal kolem pasu a palcem hladil spodní stranu prsou.

			„Než odejdeš,“ zašeptala, „můžeš mi říct, co se vám s bratrem stalo? Proč jste byli uvězněni a jak k tomu došlo?“

			Druhé Démonické dvojče. Byl to ten druhý muž z jejích snů?

			Yannickův bratr?

			Překvapeně zvedl obočí, ale cítila, že před ní ostatní emoce uzavírá. „Tvůj otec ti nikdy nevyprávěl náš příběh?“

			„Ne.“

			Posadil se a zvedl z ní ruce. Althea se cítila ochuzená o jeho teplo. Chtěla k němu natáhnout ruku a ještě jednou se ho dotknout – položit mu dlaně na holá záda nebo pohladit mohutné rameno, ale zarazila se.

			Zítra večer za tebou přijdu, Altheo, a všechno ti povím. Vstal z postele a postavil se do měsíčního světla, které se teď zdálo slabší a méně zřetelné.

			Zítra večer už může být pozdě.

			Ale uklonil se a ustoupil do šera, které bylo šedé, nikoli černé, jak se oblohy dotýkalo svítání.

			Zítra. Zítra ti vše vysvětlím. Ale nenech otce otevřít hrobku.

			Propaloval ji pocit viny a sklopila oči. Bude muset otci pomoct. Vždycky to tak dělala.

			A neměla by Yannickovi hned tak věřit. Neměla by se nechat sváděním přesvědčit, aby zahodila vše, co se naučila. Za deset let poznala, co jsou upíři zač.

			Není jako ostatní upíři, šeptal jí vnitřní hlas. S tebou ovládl svou touhu po krvi. Zachránil tvého otce. Je jiný.

			Ne!

			Nemohla propadnout upířímu erotickému kouzlu.

			Altheo, má lásko.

			Utichla, když ji zavolal hluboký, krásný hlas. Znamenaly ty sny právě tohle?

			Láska? Nemohla se do něj zamilovat.

			Nemohla!

			A co ten poslední sen? Nemohla milovat dva upíry!

			Althea vzhlédla a zjistila, že ji Yannick pozoruje. Obočí měl stažené a koutky úst svěšené.

			„Zítra na tebe počkám,“ slíbila. „Kryptu neotevřeme.“

			Zvlnil rty v náznaku úsměvu. Než stačila mrknout, zmizel. Ucítila slabý závan vzduchu.

			Tlukot křídel. Třepotala se jí nad rukou jako pohlazení – jako by jí dával poslední rytířský polibek.

			A pak zůstala sama.

			Althea přešla k otevřenému oknu a zachvěla se, když jí nahé tělo ovanul vlhký vánek. Obloha se rozjasnila. Tmavě fialová barva přebíjela černou a zářila jemným leskem, který sliboval rozbřesk.

			Svítání bylo tak blízko.

			Modlila se, aby se Yannick dostal včas do bezpečí.

			Yannick zavřel víko a zkřížil ruce na prsou. Na rtech mu zůstala její chuť. Návykově sytá vůně mu ulpěla na tváři, na prstech, na dřímajícím penisu.

			Co ty sny znamenaly? Nikdy se mu takhle nezdálo o žádné jiné ženě. A od té doby, co se stal upírem, nikdy žádnou ženu nenavštívil, aniž by se z ní napil. Ani se mu nestalo, že by nějakou ženu navštívil více než jednou.

			Naštěstí našel služebnou, která začínala den ještě před rozedněním, a napil se z ní.

			Nejdřív mu nabídla svá prsa a klín, ale on zdvořile odmítl. Nechal ji slabou, ale zdravou, bez vzpomínek na to, že ji kousl, a odešel k místu, kde na něj čekala rakev, umístěná podle jeho pokynů.

			Yannick zavřel oči. Upadl do spánku, stále podivně bdělý. Dokonce si byl jistý, že má oči skutečně otevřené, přesto se před ním odehrávala scéna.

			„Dokážeš si na sobě představit obě naše pusy, lásko?“

			Stál za Altheou, ruce položené na jejích štíhlých ramenou. Měla na sobě tenkou, téměř průsvitnou košilku. Ta se při zrychleném dechu třepotala. Tvrdé bradavky se vpíjely do látky.

			Cítil vůni krásné ženské kůže, cítil její chuť, když se rty přiblížil ke krku.

			„Dovedeš si představit, jak tě moje a jeho ruce uctívají?“

			Co to bylo?

			Bastien ležel na posteli a s úsměvem si sahal na knoflíky vyboulených kalhot.

			Měl se o Altheu dělit s Bastienem?

			Tentokrát ne.

			Ne o tuto ženu!

			Ale jak se sen rozehrával, cítil, jak tvrdne a erekce mu krade ubývající energii.

			Yannick se to snažil odehnat, ale jeho neposlušný penis se vzpouzel. Zatraceně, bylo to prokletí spát, když byl vzrušený.

			I po všech těch ženách, které s bratrem sdílel, šokovaně sledoval, jak se Bastien svléká donaha a přistupuje k Althee. Pak ji společně hladili a jediné, na čem záleželo, bylo její potěšení.

			Ale nikdy se nedělil o ženu, kterou…

			Nikdy o ženu jako Althea.

			„Umíš si představit ten erotický požitek, když tě oba kousneme?“

			Bratrovy špičáky se vysunuly. Bastien se sklonil k jejímu krku, Yannick popadl bratra za vlasy a škubl jím zpátky.

			„Cožpak se jí nechceš zmocnit?“ dožadoval se Bastien.

			„Ne. Nevezmu jí normální život. Ne jen kvůli sobě…“

			„Kvůli nám!“ Bratrův úsměv se rozšířil, byl arogantní a provokativní. „Kvůli nám oběma.“

			Zasmál se a sen vybuchl v oslepujícím bílém světle a pak se rozplynul v mihotavém prachu.

			V hlavě se mu ozval Bastienův posměšný smích. Yannick se ho snažil zablokovat.

			Než k němu Althea přišla ve snu, chtěl nechat odměřený čas vypršet a rozpadnout se v prach. Neměl v úmyslu použít zaklínadlo a osvobodit Bastiena – jakmile by zemřel, Bastien by byl stejně osvobozen. Proč by sakra chtěl bojovat o svou existenci?

			Deset let skrýval pravdu – kdyby dál existoval, musel by se všeho vzdát.

			Svého titulu. Domova. Země. Lidé si začali všímat, že nestárne. Jeho vrstevníci v Londýně už žertovali, že zaprodal vlastní duši.

			Ale zemřít teď by znamenalo nechat Altheu Bastienovi!

			Byl by mrtvý, tak proč by sakra záleželo na tom, jestli Bastien získal Altheino srdce?

			Yannicka přepadl denní spánek a vtáhl ho hlouběji do tmy. Přinutil prsty, aby se pohnuly. Reagovaly pomalu, několik úderů srdce poté, co vyslal impulz.

			Vzpomněl si, jak se na něj Althea dívala s přivřenými víčky. Jak se její široké zelené oči odvrátily, když vstoupil nahý do měsíčního svitu. Zachytil její provinilý výraz. Přičítal to panenské plachosti po bouřlivém sexu.

			Zatraceně, bylo to proto, že mu lhala!
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			Vzkříšení

			Dotkni se nás, Altheo. Pohlaď nás oba.

			Znovu se jí zdál sen. Opět ležela uprostřed masivní postele ve stinné ložnici. Měkké světlo lampy se rozlévalo po karmínových závěsech postele, poletovalo po rýhovaných sloupcích a tančilo jí po kůži. Byla nahá, vlasy měla rozpuštěné a rozhozené na holých prsou jako vějíř.

			Stehna držela přitisknutá k sobě a rukou si decentně zakrývala kudrlinky pod bříškem.

			Pod ní se rozprostíral vyšívaný hedvábný přehoz, cítila, jak je hladký a měkký.

			Yannick ležel vpravo vedle ní. Zvedl se na rameni a usmál se na ni, zatímco ji hladil klouby prstů po tváři. Její nahý upír-bojovník. Mohutná erekce se jí tiskla proti stehnu. Vlasy a oči se mu v mihotavém světle stříbrozlatě leskly.

			Smyslný hlas však zazněl zleva.

			Dlouhé světlé vlasy ji šimraly na rtech a tváři. Pevné mužské rty se zleva sklonily nad Altheinými, zatímco Yannick se sklonil a olízl jí krk zprava. Ruce sklouzly pod levé ňadro a spočinuly na srdci, které hlasitě tlouklo, ale vtom upírovu ruku odstrčila jiná.

			Po páteři jí přeběhl slastný záchvěv, když se horká ústa obou mužů zmocnila jejích rtů i hrdla. Každý z nich si nárokoval jedno ňadro. Vnímala nepatrné rozdíly mezi rukama na svých prsou.

			Yannickova byla drsnější, ruka jeho bratra hladší. Yannickovy prsty ji štípaly a dráždily bradavky, ale druhý muž měnil laskání v bolest – ne aby ji donutil křičet a bránit se mu, ale aby ji přiměl sténat ve sladké agónii.

			Althea se zadívala do hlubokých očí svého druhého milence, temných tůní plných vášně a erotického poznání. Věděla, že je to Yannickův bratr Sebastien de Wynter.

			Bratři-dvojčata, pomyslela si, když jí Bastienovy ruce sjely dolů ke stehnům. I když je zakrýval stín, věděla, že se od sebe vzhledově liší. Podvědomě tušila, že se budou lišit i v tom, jak se s ní budou milovat.

			Pohlaď nás oba, Altheo.

			Toužila po tom. Hořel v ní chtíč. Pohnula boky a citlivé křivky kyčelních kostí se otřely o nahé penisy.

			Ne, zašeptala v duchu. Já… já nemůžu.

			Sebastienův smích byl tichý, zlý. Zlatíčko, nezůstávej vězněm své dobroty. Užij si to.

			Yannick se na ni znovu usmál, ale očima zalétl k bratrovi.

			Ještě není připravená, Bastiene, varoval ho.

			Jak mohla slyšet slova určená někomu jinému? Bastien na ni promluvil. Ve snu nikdo nehřeší, miláčku.

			Byla to pravda? Potřebovala tomu věřit.

			Odvážně se natáhla a pravou rukou obtočila Yannickův penis. Vlastní odvážný čin ji překvapil a Yannicka ještě víc, soudě podle hrdelního vzdechu. Sevřela známou tloušťku jeho chlouby a nechala konečky prstů hladit sametovou délku až k pevné, plné hlavičce. Jak se ho dotýkala, zvlhla a byla rozbolavělá, srdce jí bušilo rozkoší.

			Jen z tvého doteku se mi chce vybuchnout.

			Cítila v Bastienovi napětí, když Yannick zasténal.

			Levou rukou sklouzla dolů. Chtěla předstírat, že ji neovládá. Prsty tančily po samé špičce Bastienova penisu. Dotkla se lepkavé vlhkosti.

			Ano.

			I jeho penis byl jiný. Štíhlejší – objala ho prsty. Delší?

			Nebyla si jistá. Plnější hlavička. Neodolala a podívala se – nejdřív na Yannickův a pak na Bastienův. Ve stínu toho moc neviděla. Jen to, že oba údy byly stejně osobité jako muži, kterým patřily, a že oba byly krásné.

			I v tom šeru si všimla výrazu ve tváři dvojčat. Stopy nejistoty. Obavy, že by mohla dát přednost jednomu před druhým? Že jeden z nich je lepší?

			Oba jste dokonalí. Snažila se je hladit oba najednou, stejným způsobem.

			Ale nemohla. Nejdřív dosáhla na napjatou hlavičku Bastienova penisu a pevně stiskla. Hlava mu klesla dozadu, sklopená víčka zakryla planoucí oči.

			Ach ano, anděli. Udělám se z tebe.

			Udělat se. Slovo, které používali pro potěšení.

			Objala pevnou, vlhkou, horkou hlavičku Yannickova penisu a stiskla je oba. Místností se ozvaly dva hladové mužské vzdechy. Ozývaly se jí v hlavě, v srdci, v lůně.

			Hladila je rychleji. Nemotorně, ale zdálo se, že jim to nevadí. Yannick zasténal. Hluboce, chraptivě, téměř zoufale. Bastien lapal po dechu. Dělej, dělej, ano, udělej mě. S otevřenými ústy ji líbali na rty, na tváře, na uši, po celém krku. Jako by po ní hladověli.

			Yannickův penis se napjal, zbytněl a zvětšil tak, že po něm sotva mohla přejíždět prsty. Prohnul se v bocích, zaklonil hlavu a vykřikl. Dechberoucí zranitelnost.

			Do ruky jí vystříkla bílá, horká tekutina.

			Vždycky ses přestal ovládat jako první, houkl Bastien, pak vykřikl milenčino jméno a udělal se taky.

			„Do Londýna?“

			Althea se na otce udiveně podívala. Jejich kočár se kolébal, jak se řítil do kopce ke hřbitovu, a kufřík na klíně jí sklouzl na kolena. Pevně sevřela rukojeť. Neodvažovala se ho nechat spadnout.

			Otec seděl naproti ní a díval se před sebe, opíral se o hůl.

			„Ano, slečinko, do Londýna. Je to tu pro tebe příliš nebezpečné, děvče. A ty si zasloužíš vzrušující život ve městě.“

			Vzrušení z Londýna? Jak by se mohl Londýn vyrovnat dobrodružství při lovu Zayana?

			A to dobrodružství, že spí se dvěma muži, zašeptal nezbedný vnitřní hlas.

			„Jaké vzrušení?“

			„Jsi mladá dáma. Plesy. Tanec. Pánové. To, co se líbí mladým ženám.“ Otcovy modré oči se za brýlemi třpytily.

			„Ale mě tohle nebaví. Dělám přesně to, co chci.“

			„Tvoje matka by chtěla, abys chodila do společnosti.“

			Ale ne, nemohl v ní vzbudit takový pocit viny – nevěděla, co by si matka přála. Matka zemřela při porodu druhého dítěte, když Althee byly tři. Sotva si ji pamatovala. Jediný portrét zůstal v Kenworth House, jejich anglickém sídle, které vídala jen zřídka. Měla u sebe jen malou miniaturu, jež jí připomínala matčin živý úsměv, zářivé kaštanové vlasy, jiskrné zelené oči a lásku a radost, kterou vyzařovala.

			„Ale nechala tě dál lovit upíry, protože věděla, jak je to důležité,“ připomněla mu Althea. „Dovolila ti, abys naslouchal svému srdci.“

			„A moje sladká Anna by mi dala co proto, kdyby věděla, že jsem to dovolil tobě.“ Natáhl si nohu, povzdechl si a třel si stehno přes kalhoty. „Rozptyluješ mě, děvče. Nemůžu si dělat starosti o tvé bezpečí…“

			„A kdy jsi měl starost? Umím se o sebe postarat sama.“

			Vůz se prudce stočil doprava a drncal v hlubokých kolejích a otec zapadl do sedadla. „Takže pravdu, drahoušku? Chci, aby sis našla manžela. Dala mi vnoučata. Chtěl bych být dědečkem.“

			Srdce se v ní sevřelo. Manželství? Nemohla se vdát! Manžel by nikdy nepřijal ženu, která loví upíry. Krátký čas, který strávila v Londýně, ji naučil dvě věci. Pánové očekávali, že manželka bude mravná a poslušná, nejlépe pěkná porcelánová panenka na ozdobu. A třiadvacetileté drobné dívky v brýlích, jen se skromnými rodinnými konexemi a bez jmění, pozornost gentlemanů nepřitahovaly. Althea otevřela ústa, aby protestovala. Ale v otcových očích se objevily jemné jiskřičky – zasněné štěstí při pomyšlení na vnoučata. Její otec si bezpochyby představoval, jak sedí pod jabloní a na kolenou houpe zdravého chlapečka a krásnou holčičku.

			Altheiny myšlenky vířily jako světla minulé noci. Otec toužil po vnoučatech. Ale co její touhy a plány? Chtěla děti? Vždycky si myslela, že by se měla snažit zbavit svět zla, než na něj přivede děti, ale to bylo samozřejmě nemožné.

			Stálo by za to vzdát se snů, obětovat se v manželství, aby měla děti?

			Jak by se teď mohla provdat?

			Po tváři jí přeběhl ruměnec viny a nedokázala ho zastavit. Konečky prstů ji brněly, jako by se stále dotýkaly sametové oceli Yannickova a Bastienova penisu. Hluboko v duši znovu zaslechla jejich sténání. Tělo se jí okamžitě napjalo, horké a roztoužené. Bradavky pod prostými šaty a šedou pelerínou naběhly. Štěrbinka pulzovala jako druhé srdce.

			Bude to s ní teď takhle vždycky?

			Otočila se k oknu a sledovala, jak se pod ní rýsuje malá vesnice Maidensby, zatímco kočár stoupá ke kostelu.

			Pochopila, o co otci jde. Zahltily ji myšlenky na to, jak se dotýká a hladí Yannicka a Bastiena, nedokázala myslet na nic jiného. Ovládly ji nemravné, hříšné vzpomínky na sny. Jak vzrušující bylo cítit je oba ve svých rukou. Vědět, že oba dokáže vzrušit. Ráda myslela na jejich penisy, na tvrdá, silná těla, na stříbřité oči zářící sexuálním hladem. Ráda vzpomínala na to, jak se zastavil čas, jak nezáleželo na ničem jiném než na rozkoši.

			Nemohla se soustředit ani na lov. Chtěla jen snít o sexu.

			Okamžitě toho nech, poručila Althea sama sobě. Opustila v myšlenkách stinnou ložnici plnou zakázaných snů a podívala se na okolní svět.

			Bledé sluneční světlo dopadalo na doškové a šindelové střechy. Ovce se proháněly po čerstvě porostlých polích. Kočár stoupal vzhůru, míjel uhrovitého sedláka, který hnal stádo, a dvě mladé dámy v čepcích s lemem sukně pocákaným od bláta, jejichž ručky v rukavicích držely velké kytice jarních květů.

			Idylické místo pro upíří úkryt. Místo, kde neměla právo chovat se jako… jako děvka?!

			„Altheo, kočičko?“

			Otcův nejistý, tichý hlas ji zasáhl jako pohlavek.

			Otočila se zpátky s uslzenýma očima. Co mu mohla říct? „Ale nemůžu tě přece opustit uprostřed boje.“

			„Přežiju to. Neměj obavy.“ Otcův úsměv vyzařoval sebejistotu, ale jí se tentokrát s houpajícím se kočárem zvedl žaludek.

			Zhluboka se nadechla. „Ale tohle chci.“

			„To nevíš, dceruško. Nikdy jsem ti nedal šanci na normální život.“

			„Ale plesy, Londýn a společnost by mi nikdy nepřipadaly normální.“ Jak by se mohla vzdát boje proti zlu kvůli tak nedůležitému životu?

			A do slušné společnosti nepatřila. Umožnila Yannickovi – upírovi –, aby si k ní dovolil skandální věci. Věci, které se jí velmi líbily. A zatímco pánové ze společnosti si takovou volnost mohli dopřát, svobodné dámy rozhodně ne. Jak by mohla snášet nevýrazné polibky, když snila o divokém sexu se dvěma upíry?

			Z okna kočáru zahlédla vysoké kamenné sloupy kostelní brány.

			„Londýn by ti brzy normální připadal, děvče. A ty se jistě chceš vdát.“ Zablýsklo mu v očích. Projeli kolem prvního z náhrobků. Ty původní, sto, dvě stě let staré, byly opotřebované a vybledlé, mnohé rozlomené a rozbité. Kočár rachotil po štěrku. Míjeli kamenné kříže a velkou kryptu. Nad starými hroby se skláněly velké dubové větve a vánek roztančil stíny. Poletující duchové, pomyslela si.

			Altheino srdce tančilo stejně divoce jako stíny. Obklopovalo ji tajemství a dobrodružství.

			Chystala se zúčastnit obřadu, který by vlastně neměl být možný. Chystala se vzkřísit nemrtvého.

			Jak by se s tím mohl srovnávat zatuchlý bál?

			Pohladila malý kufřík, který držela v ruce. „Pravda je, že se nechci vdávat. Chci lovit upíry.“

			„A já chci klidně spát, Altheo. Ty se vdáš.“

			Althea se na otce podezřívavě zadívala. „Ještě jsi nikoho nevybral, že ne? To bys neudělal…“

			Kočár se zastavil.

			„Samozřejmě že ne, holčičko.“ Dveře se otevřely. Dovnitř se vlilo sluneční světlo prodchnuté opojnou vůní jarního pylu, naplněné ptačím šumem. „Ale najal jsem dámu, která ti pomůže s hledáním.“

			Když se snažil vstát, Althea se zvedla a chytila ho za loket, aby mu pomohla. „Jakou dámu?“

			„Manželku mého starého přítele, sira Randolpha Peterse, člena Královské společnosti.“

			Zděšení a rozpaky jí sevřely srdce ledovými prsty. „Dohazovačku?“

			Otec sklopil zrak k zemi a v modrých očích se mu zračil jasný pocit viny, ale než stačil něco říct, do dveří vstrčil hlavu Mick O’Leary. „Jste připraven, pane?“

			Hlasitý protest bude muset počkat. Nechtěla se před panem O’Learym ponižovat.

			Stiskla rty a pomohla otci ze skládacích schodů. Tiše a odhodlaně však zašeptala a dala najevo svou pozici. „Ne, otče. Nechci nikoho dohodit. A do Londýna nepojedu.“

			Otec s povzdechem sestoupil dolů a odlehčoval při tom zraněné noze. „Ale pojedeš, děvče. Vskutku pojedeš.“

			Zatímco Mick O’Leary vedl jejich skupinku po nerovné cestě, Althea se lehce střetla s včelou, která jí bzučela kolem čepce. Kufřík jí narážel do stehna, když spěchala za otcem, panem O’Learym a dvěma dělníky nesoucími velkou truhlu.

			Kdysi by se zatajeným dechem sledovala pohyby svalů pana O’Learyho pod plátěnou košilí. Dnes ráno ale myslela jen na Yannicka… a na to, jak se ve snech dotýká jeho i Bastiena…

			Noha se jí na rozmočené cestě smekla, bláto jí potřísnilo lem a štěrk se rozkutálel kolem. Slyšela, jak si její otec mumlá zaklínadlo, které chtěl použít ke zrušení kletby.

			Bude fungovat?

			Došli na úpatí kopce k rozrytému drnu v místě, kde dělníci vykopali starou kamennou hrobku. Původně zazděný vchod do hrobky lemovaly uvolněné cihly. Muži pracovali od úsvitu a nyní už vyrazili dost cihel na to, aby se do krypty dalo vstoupit. Zevnitř zářilo světlo.

			„Kufřík, Altheo.“

			Chtěl ji nechat čekat venku. „Jdu dovnitř.“

			Mick O’Leary se usmál. „Je to tam špinavé, panenko, a nevoní to tam zrovna nejlíp…“

			Podívala se na tmavookého Ira a z očí jí sršely jiskry. „Ne že bych to nikdy předtím nedělala.“

			Natáhl holou, mozolnatou ruku. „Tak mi dovolte, abych vám pomohl, slečno Yatesová.“

			„O’Leary…“ zaprotestoval otec.

			Měla jich obou plné zuby. Nakráčela ke vchodu do krypty, přidržela se jedné cihly a vsunula se dovnitř.

			Světlo lucerny ozařovalo rozlehlý prostor a běželo podél hladkých kamenných stěn, vytesaných do skály, která tvořila úbočí kopce. Vzduch v kryptě byl vlhký, ale už ne zatuchlý. Čerstvý vzduch proudil dovnitř průrvou ve zděném vchodu. Nebyl tu cítit zápach rozkladu – těla v sarkofázích nebyla mrtvá a netlela.

			Před několika sty lety byla hrobka postavena, zasypána hlínou a drny a zřejmě zapomenuta všemi kromě legendárního lovce upírů, lorda Devarse. Šlechtic ji v minulém století používal jako místo, kam přiváděl upíry, aby je zničil. A Zayan o ní věděl.

			Pátrání po této skryté hrobce bylo vzrušující, i když spočívalo především v prohlížení zažloutlých záznamů a opotřebovaných map. Vzpomněla si, jak ji vzrušilo, když O’Learyho lopata narazila na zazděný vchod.

			Světlo si pohrávalo s hladkými vrcholky kamenných sarkofágů. Ponurou, plesnivou kryptu jich vyplňoval tucet, byly uspořádané v úhledných řadách.

			„Upíří jeskyně.“ Otcův hlas zněl nadšeně, jako když kluk dostane nového poníka.

			Dělníci vlezli do otvoru a nesli několik dřevěných kůlů s vražedně nabroušenými hroty. Náhle se v ní zvedla nevolnost a oslabila ji. Nohy se jí téměř podlomily a ona se opřela rukou o nejbližší kamennou desku, aby neupadla.

			Samozřejmě že by zabili všechny upíry kromě toho, kterého chtěli. Ale byli to všechno démoni, nebo to byli muži půvabní a krásní jako Yannick? Existovali i jiní upíři jako on? Byl jeho bratr také takový? Nebyl to jen tvor hnaný touhou po krvi?

			Ucítila, jak na ni někdo zírá, a otočila se. Otec ji pozorně zkoumal se staženým obočím.

			Mohl by hádat, že vůči upírovi slábne?

			Ale ne.

			A neslábla. Ne tak docela. Stále věděla, že upíři jsou zlí a musejí být zničeni.

			Samozřejmě že to věděla.

			Prošla podél jedné řady a dotýkala se čel kamenných rakví, aby skryla svou nejistou chůzi. Prsty sledovala vytesaná data a jména. Anthony Austen 1612 (zemř. 1705). Francis Smythe 1512 (zemř. 1705).

			Třetí byl nejstarší, ale písmena byla stále dobře vidět. Stephen z Myrlynu 1100 (zemř. 1706).

			Datum stvoření jako upír. Datum zničení. Tito upíři již byli zničeni.

			Zayanovo stáří se odhadovalo na dva tisíce let, ale když viděla důkazy o dlouhé existenci Stephena z Myrlynu na vlastní oči, srdcem jí projela bolest. Procházet se nocí po více než šest set let.

			Za šest set let bude Yannick stále chodit po zemi, zatímco ona bude dávno pohřbená.

			Dávno proměněná v prach.

			Dávno zapomenutá…

			Pocit viny jí pronikl do krve jako jed. Lhala Yannickovi. Odvrátila pohled od jeho pronikavých, zářících očí, aby svou lež skryla, ale přesto se bála, že to ví. Ale na tom nezáleželo, protože dnes večer se to dozví tak jako tak. Co udělá?

			Přijde za ní rozzuřený, nebo nepřijde vůbec? Čeho se bála víc?

			U další rakve se jí chtělo plakat. Nebyla datovaná jako ostatní, s datem proměny v nemrtvého a datem zničení.

			William. 1700–1708. V NADĚJI NA VĚČNÝ SPÁNEK.

			Osmiletý upír?

			Se srdcem v krku přešla dál a zadívala se na přední část poslední rakve. Prázdná. Rukama v hnědých dětských rukavicích přejížděla po hladkém, chladném bílém kameni. Pod konečky prstů jí začalo brnět. Jemné, lehké vibrace, které zesílily a nabraly rytmus. Nízký a rovnoměrný, s dlouhými přestávkami, během nichž se zdálo, že jí srdce bije snad stokrát. Tlukot upířího srdce.

			„Který z nich to chceme, pane?“ zeptal se O’Leary.

			Věděla to dřív, než otec promluvil.

			„Ten na konci. Tam, kde stojí Althea.“

			Vzhlédla. O’Leary k ní kráčel s dlouhou železnou tyčí a druhou lampou. Otec stál ve vzdáleném rohu u vchodu s mladými, statnými dělníky. Jeden z nich pohnul další tyčí a ze zvuku kamene drhnoucího o kámen jí přejel mráz po zádech.

			„Shořel na popel,“ oznámil otec věcným tónem.

			Byl takhle zničen i osmiletý William?

			Když O’Leary došel až k ní, otec zvolal: „Nebuď tak netrpělivý, O’Leary. Odlož na chvíli tu zatracenou tyč.“

			Navzdory zraněné noze k nim otec dorazil během chvilky. Znovu se na ni zadíval, jako by věděl, že v rakvi cítí přítomnost Sebastiena de Wyntera. Její ruka stále spočívala na víku. Zdálo se, že jí do ruky a do paže pulzuje energie. Nemohla ruku odtáhnout.

			Ačkoli si byla jistá, připadalo jí to všechno tak nereálné. „Jak ho sem Zayan přivedl? Vchod vypadal sto let nedotčeně. Stejně tak i svah. Opravdu prošel zemí a cihlami, aby zde pohřbil Sebastiena?“

			Otec přikývl. „Tak to mohlo být. Nebo mohl vchod otevřít mávnutím ruky a pak ho pouhou myšlenkou zapečetit.“

			„Jak je to možné?“

			„Jak je možné, že mrtví chodí? To, že to nedokážeme pochopit, neznamená, že nemůžeme přijmout existenci takové moci. A že si nemůžeme uvědomit, jak je nebezpečná.“

			Otec ukázal na kufřík. „Polož ho na druhou rakev, prosím, a otevři ho.“

			Obsah zahlédla jen jednou a letmo. Viděla zlato zformované do jakéhosi tlustého plochého náhrdelníku. Když odklopila víko, zjistila, že uvnitř leží dva takové náhrdelníky, zahrnuté pískem, který byl tvořen drobnými stříbrnými a zlatými kamínky.

			Dva náhrdelníky.

			Šokovaně se otočila. Otec pokládal podél bílého víka šňůry sušených bylinek křížem do vzoru, jako jsou kosočtverce na okenních tabulích. Odříkával zaklínadlo a ona věděla, že ho teď nemůže vyrušit.

			„Avia aura. Avia solari. Avia noctus.“

			Ta slova nedávala smysl. Nebyla to latina, angličtina ani žádný jiný jazyk, který Althea znala.

			Během řeči se dotýkal každé strany rakve a pomalu ji obcházel. „Aura se selen. Aura se nordum.“

			Otec zvedl větvičku bolehlavu, seřezanou do ostrého hrotu, a od paty rakve k hlavě a ze strany na stranu opsal kříž.

			„Bey ara nonum.“

			Nad vzorem z bylin udělal kruh.

			„Ecta enta aura. Ecta enta decum.“

			Otec zvedl hlavu. „Otevřete rakev.“
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			Osvobození

			„Má otevřené oči.“ Nad rakev se naklonila žena. Žena, která voněla levandulí a jarními květinami, čerstvě upečeným chlebem a venkovským vzduchem. Sytý, hrdelní a měkký hlas byl čistě ženský a jeho tělo, i když netečné, reagovalo. Okamžitá erekce byla neodbytná, žádoucí, ale on byl – zatraceně! – neschopen pohybu.

			„Ano, ale nevidí,“ odpověděl starší mužský hlas.

			Nebyla to pravda. Viděl. Ne moc dobře – zrak měl stále slabý –, ale dost na to, aby rozpoznal jemné, krásné červené rty. A taky zrzavé vlasy. Tmavou a krásnou barvu jako syté, opojné víno. Kadeře se houpaly nad alabastrovou pletí. Zlaté světlo se jí třpytilo nad očima a stínilo je. Něco přes ně měla. Našpulila svůdné rty, aby odfoukla jednu kadeř.

			Althea. To jméno znal ze svých snů. Krásné jméno pro krásnou vášnivou neznámou.

			Bastien de Wynter se snažil sledovat Altheu, svou zachránkyni, pohledem, když se nad něj nahýbala, ale nešlo to. Do dlouho nepoužívaných končetin ho začalo bodat teplo. Projel jím nával triumfu. Zatraceně, pohnul prstem.

			Cítil denní světlo. Jako noční tvor poznal rozdíl mezi dnem a nocí podle toho, jak mu vzduch chutnal na jazyku, jak mu plnil nos a plíce.

			Sakra, měl se snad po deseti letech pekla upéct za denního světla?

			Pozorně naslouchal, zda se ozve tlukot srdce. Pomalý, téměř neslyšný tep, který se vyrovnal jeho vlastnímu.

			Nic.

			Kde byl Yannick? Ještě je pohřben někde v Anglii?

			Jak ho tedy Althea probudila?

			Vrátila se a naklonila se nad něj. Dlouho potlačené smysly znovu nasály sladkou vůni čerstvého chleba, tekoucí krve, ženského potu, levandule a divokých květin. Než byl uvězněn, nenechal uplynout jedinou noc, aniž zabořil tvář – a zuby – do voňavé ženské kůže.

			Ano, miláčku, nakloň se trochu blíž…

			Ve snech mu učarovala. Ovinula mu srdce svou sladkou nevinností a přiváděla ho k šílenství potřebou a chtíčem. Deset let se nemohl hýbat, ale jeho mysl byla každou noc bdělá a uvědomělá. Zatracená agónie…

			Chtěl se jí dotknout, ale nemohl pohnout víc než prsty u nohou, konečky prstů a svaly na tváři. Rty se mu chvěly. Zamrkal.

			Viděla to?

			Ne, její pozornost byla upřena na vlastní ruce a předmět, který v nich držela. Malá oblá ňadra bohatě vyplňovala přiléhavý živůtek. S přitažlivou sladkostí se zvedala a klesala pod béžovým mušelínem.

			Zayan ho pohřbil nahého. Viděl, jak mu pohledem přelétla po těle. Cítil, jak se zastavuje u rozkroku. Na penisu, který nebyl znehybněný.

			Oči za skly brýlí se rozšířily.

			Dotkni se mě, miláčku, prosím. Chtěl na svém těle trochu té svěží jarní vůně. Potřeboval ženský dotek na dlouho neuspokojeném penisu. Ale ona vzhlédla.

			Chladný kov se dotýkal kůže v horní části hrudi, pod prohlubní u klíční kosti.

			Kůže mu znecitlivěla. Co to sakra dělala?

			Její prsty mu klouzaly po krku.

			Zranitelný. Ještě nikdy se necítil tak zranitelný.

			Nebesa, přál si, aby se do ní mohl vnořit. Aby se jí mohl zmocnit. Ve snech mu dávala příslib temných erotických hlubin své duše.

			Chtěl mít možnost je odemknout. Bastienem projela otupělost, ale v místech, kde se ho dotýkaly Altheiny prsty, plál oheň. Když mu odhrnula vlasy a odkryla krk, její pohled se vpil do jeho.

			Třásly se jí prsty, když mu odhrnovala dlouhé vlasy ze svalnatého krku. Ve světle lampy zářily husté hedvábné prameny stejně zlatě jako obojek, který mu položila na krk.

			Ve tvářích se jí v rytmu tlukotu srdce objevil ruměnec. Tlukotu srdce, které bušilo hlasitě jako válečný buben. Hřmělo jako splašený kůň.

			Když se prsty v rukavicích dotkla Bastienovy chladné, dokonalé kůže, přeběhl jí mráz po zádech.

			Pouze nevinná žena musí nasadit upírovi obojek na krk. To samozřejmě ještě komplikovalo polapení upíří ženy, protože najít panensky čistého muže…

			„Pospěš si, děvče.“

			„Ježíši, stojí mu jako zatracená železná tyč.“ Hrubá poznámka Micka O’Learyho jí zněla v uších.

			Před otcem, O’Learym a dělníky se snažila nedívat na Bastienovu erekci. Ale ten obraz před chvílí jí zůstal vrytý do paměti.

			Samozřejmě vypadal stejně jako ve snech. Nebyla to přesná shoda s Yannickovým, stejně jako ve snu. Vzpřímený, prohnutý jako luk, těžká hlavička na vyrýsovaném břiše. Vypadal téměř jako zbraň – nebezpečný, nespoutaný a chlípný. Kůži měl upír bledou, penis ještě bledší, ale na napínající se hlavičce zbarvený do růžova.

			Nesmí se dívat.

			Mezi stehny se jí nahromadila vlhkost. Kalhotky okamžitě prosákly skrz naskrz a krajkou ozdobená štěrbinka se lepila.

			Koutkem oka zahlédla, jak otec přikrývá Bastienovu výraznou erekci látkou.

			Ušetřil ji šokujícího pohledu.

			Pozdě…

			Kdyby tušil, jak pozdě!

			Včera večer ve snu přejela sevřenou rukou po délce toho penisu a tiskla hlavičku, až jí Bastien žadonil u ucha. Dokud nevykřikl její jméno a…

			Přestaň. Přestaň. Přestaň.

			Ano, snila o Bastienovi, ale s Yannickem se sblížila doopravdy. Althea se zachvěla, když si vzpomněla, jak jí Yannickův jazyk krouží kolem… nejcitlivějšího místa.

			Jak jí vyplnil zadeček. Ponořil se do něj. Ústa na jejích rtech a pak na ňadrech. To, jak se díval, když se usmál mezi milenčinými stehny.

			Přestaň!

			Se sevřeným hrdlem se sklonila a zatlačila obojek na místo, pod Bastienův ohryzek. Přiléhal tak těsně, že nedokázala přimět sponu, aby se sepnula. Musela oba konce přitáhnout k sobě, ale byly moc krátké.

			Zatáhla víc…

			Pohnul očima?

			Ňadry se dotkla upírovy hrudi, když se k němu sklonila co nejblíž. Jak balancovala na špičkách, aby se mohla víc nahnout, cítila, jak se jí naběhlé bradavky tlačí do přiléhavého živůtku, jako by se snažily na Bastiena dosáhnout. Skoro zasténala nahlas.

			„Co se děje, děvče?“ zeptal se otec.

			Starobylý obojek, jediný – nebo spíš jeden ze dvou jediných na světě, byl příliš malý.

			Ale ať se propadne, jestli před Mickem O’Learym přizná, že ani tak jednoduchý úkol nezvládne.

			Nebo se obojek nesepnul, protože už nebyla nevinná? Technicky byla panna, ale teď už se sotva cítila nevinná.

			Znervózňovalo ji, že upír má otevřené oči a pozoruje ji, i když nevidí. Althea zvedla jednu ruku z límce, pohladila ho konečky prstů po víčkách a zavřela je. Tak, jak se to dělá u mrtvých.

			Ale nebyl mrtvý a její tělo to vědělo. Teď jí to vědomí pulzovalo mezi nohama. Toužila se sklonit a vzít si Bastienova ústa v jednom z těch lahodných, doširoka otevřených, hladových, hltavých polibků ze svých snů.

			Propaloval ji stud.

			Jak po něm mohla něco takového chtít po tom, co zažila s Yannickem? Yannick by za ní mohl dnes večer přijít…

			Ale, nebesa jí pomáhej, teď vzplála potřebou a touhou.

			Roztřeseně zatahala za konce obojku. Kov se jí v rukou rozehřál a jako mávnutím kouzelného proutku se roztáhl. Obojek zapadl na své místo. Roztřepené konce se s cvaknutím spojily s přívalem síly, která jí roztřásla zápěstí a zkroutila ramena.

			Musela znovu zavřít oči, protože se při pohledu na Bastienovu krásnou tvář bála, že ho políbí. Byl to krásný princ zajatý kouzelným zaklínadlem a ona se ho chystala probudit.

			Je opravdu hezký, pomyslela si. Dlouhé zlaté vlasy mu splývaly na ramena. Obočí měl také zlaté, rovné, ale na koncích stočené vzhůru. Na rozdíl od Yannicka měl světlé řasy. Dlouhé a husté. Plná ústa, jemně vykroužená.

			Bude chutnat po teple, muži a hříchu jako ve snech?

			Co se to z ní stalo?

			Morální žena nemůže chtít dva muže. Dobrá žena nesmí milovat více než jednoho. Nemohla – nemohla – si dovolit toužit po Sebastienovi de Wynterovi.

			„Dobrá práce, děvče,“ ozval se jí u ucha otcův veselý hlas. Altheino srdce se při tom pochvalném výkřiku rozbušilo. Při slově dobrá. Provinile mlčky ustoupila a objala si rukama hruď, zatímco otec a oba dělníci přikrývali Bastienovo nahé tělo rubášem.

			„Teď bychom ho měli odnést,“ nařídil otec, „a najít toho druhého.“

			„Hraběte nemůžeš zajmout, otče.“ Althea otce probodávala pohledem, když poklekl před Yannickovými dveřmi a zasunul do klíčové dírky tenkou kovovou planžetu.

			„Samozřejmě že můžu, kočičko. A k zabití Zayana potřebuji obě dvojčata.“

			„Zachránil ti život.“ Snažila se mluvit klidně, bez emocí. Snažila se skrýt hlasitý tlukot srdce.

			„Je to upír.“ Otec zalomcoval planžetou. „Zatracený krám. Nikdy to nefunguje.“

			Zaslechla zavrzání? Althea se otočila na podpatku. Ze schodů scházela služebná nebo nějaký host. „Přestaň. Vstaň.“

			Udělal to a vzal ji za ruku, aby to vypadalo, že jen procházejí chodbou do svých pokojů. Uběhlo několik útrpných úderů srdce.

			„Nikdo tam není, drahá. Slyšíš trávu růst.“

			Natáhla ruku. „Zkusím tedy planžetu. Tvoje prsty…“

			„S mými prsty není nic v nepořádku.“

			„Vidím, jak jsou oteklé, otče. Prosím, nech mě to zkusit.“

			Otec si odmítal přiznat, že trpí revmatickým onemocněním rukou a nohou, ale nástroje se vzdal. Althea převalovala vroubkovanou rukojeť mezi prsty. Posunula si brýle zpátky na nos, vykasala si sukně a poklekla u dveří. Další dovednost, kterou musí zdokonalit. „Celé je to o citu,“ řekl otec. Šťouchala nástrojem dopředu a dozadu, nahoru a dolů, zkoušela odpor.

			Při uspokojivém cvaknutí se ušklíbla. Úspěch. Následoval záchvěv svědomí. Opravdu se chystala Yannickovi zacvaknout druhý starodávný obojek?

			Věděl, co je zač. Přišel k její posteli a věděl, co je zač. Já jsem upír a ty jsi lovkyně upírů.

			Pomalu a tiše otevřela dveře. „Myslím, že hraběti můžeme věřit, otče.“

			„Nikdy jsem žádnému upírovi nevěřil, Altheo.“ V tónu zazněla výčitka. „A ty nemáš důvod s tím začínat.“

			Ale ona mu věřila.

			Právě když vykročila k prahu, otec ji chytil za ruku. „Půjdu první, dceruško.“

			To jí poskytlo další okamžik, kdy se potýkala s pocity viny a zmatku. Yannick byl upír. Bezpochyby ležel v rakvi, ruce pečlivě složené na hrudi. Musí si především uvědomit, že on je upír a ona přemožitelka.

			„Sakra, myslím, že tady není.“

			Althea se zastyděla za úlevu, která v ní bublala jako šampaňské, a vstoupila dovnitř. Pokoj, který dostal Yannick, nepatřil k nejlepším v hostinci, ale byl mnohem větší než ten její, i když díky rozměrné posteli a objemnému nábytku působil stejně stísněně. Neviděla žádnou rakev, a ta se těžko dala schovat.

			Postel byla nedotčená. Otec se dokonce podíval pod ni a zvedl opotřebované potahy, pokrčil koleno a zasténal. Skočila dopředu, aby to udělala místo něj, ale pohyb nedokončila. Bylo zřejmé, že pod postelí není nic než prach.

			Díkybohu. Ještě chvíli nemusela volit mezi mužem, po kterém toužila, a kariérou, kterou hodlala budovat.

			„Do háje.“ Otec se sesunul na okraj postele. „Snažil jsem se služebnictvo přemluvit, podplatit nebo z něj vylákat, kde se hrabě nachází. Myslel jsem, že by mohl zkusit to, co je zřejmé. Kde jinde by se měl schovat než v pokoji, kde má být?“

			Poklepal holí o prkennou podlahu. „Tak to by mě zajímalo, kam jeho lordstvo schovalo svou rakev.“

			Od brýlí se mu odráželo sluneční světlo, když se na ni díval. Althea zavrtěla hlavou. „Nemám ponětí. Možná ve stájích?“

			„Předpokládám, že používá truhlu, a ne rakev, protože věřím, že jeho služebníci nemají tušení, co je doopravdy zač. I když se zdá, že nikdo neviděl dostatečně velkou truhlu, do které by se vešlo tělo, a on není malý člověk.“

			To ne, rozhodně nebyl malý.

			Nikde…

			„A co hřbitov?“ Přece by neukradl rakev? Ta myšlenka, brutální připomínka toho, co je Yannick zač, ji rozechvěla.

			„Chytrý nápad, děvče. Zkusíme to.“

			Althea z okna zahlédla průvod luceren, jak se O’Leary, otec a dělníci rozprostřeli po louce.

			Otevřela dokořán a vpustila dovnitř vůni deště a bláta. Po západu slunce se přihnal déšť. Nejdřív příval, teď mrholení a mlha, která jí stačila zmáčet vlasy, obličej i ruce, když se vyklonila, aby se podívala ven. Lucerny se v údolíčku ztratily z dohledu a znovu rozblikaly, když muži procházeli mezi tmavými stromy.

			Zavřela okno a setřásla kapky z vlasů. Deštěm zmáčená noční košilka jí přilnula k prsům, přes tvrdé bradavky byla téměř průhledná. Postel byla rozložená a vybízela ji, aby si do ní zalezla a znovu se zahřála. A pod peřinou čekal druhý zlatý obojek.

			Sesunula se na postel a položila ruku na bouli pod prostěradlem. Přijde za ní Yannick dnes večer? Musí vědět, že ho zradila. Pokud by vůbec přišel, nejspíš by se od ní nakrmil. Aby ji zničil v chladném, krutém upířím vzteku.

			Kdyby mu obojek na krku zaklapla, zachránila by se. Kdyby ho nabodla na kůl, bylo by to jen proto, že ji chtěl zabít.

			Dokázala ospravedlnit zradu ve jménu pudu sebezáchovy.

			Svezla se na postel a zabořila se do hrbolaté matrace.

			Obojek by s největší pravděpodobností Yannicka vůbec neovládl. Bastien byl volný a byla to její vina, to vše proto, že už nebyla úplně čistá. Proto, že byla příliš zbabělá na to, aby přiznala své hříchy.

			Ztěžka polkla, hrdlo se jí sevřelo pocitem viny, vzpomněla si na O’Learyho šokovaný výkřik. „Ježíši Kriste! Je pryč!“

			Uprostřed zapínání svrchní košile sebou Althea trhla. Kdo zmizel? Co to O’Leary křičel?

			Nohy přehodila přes pelest a ke dveřím se dostala přesně ve chvíli, kdy O’Leary a otec vyšli z Bastienova pokoje. Otec nesl tlustý rubáš, který Bastiena přikrýval a chránil před světlem. Slunce právě zapadalo.

			„Jak to sakra udělal?“ zařval O’Leary.

			Otec si levou rukou sáhl po brýlích a upravil si je na kořeni nosu. Zamračil se na rubáš. „Můj první odhad je, že mu pomohlo dvojče. Ale to nedává smysl. Jak mohlo dvojče sundat obojek? Pokud…“ Otec zavrtěl hlavou. „Ne, to není možné. Teprve teď se setmělo.“

			V jediném příšerném okamžiku uhodla pravděpodobnou odpověď. Bastien utekl, protože nebyla nevinná. To byl důvod, proč obojek nefungoval. Musí jim to říct. Ale jazyk se pohnul naprázdno, nedokázala ze sebe vypravit ani slovo. Jaký by v tom byl rozdíl, kdyby se přiznala? Škoda už se stala.

			Bylo tak snadné ospravedlnit mlčení. Bylo tak snadné ospravedlnit zradu.

			„Dnes večer tedy není třeba chodit do krypty.“ Otec si přejel rukou po bradě. Ramena mu poklesla.

			Přiznej, co jsi udělala, nabádala sama sebe. Ale místo toho se kousla do rtu.

			Otec se otočil k O’Learymu, zády k ní. „Budou muset na lov. Ten nově vzkříšený bude zoufale toužit po krvi. Takže budeme potřebovat víc mužů, kteří je budou chytat. Sakra, znamená to, že se celá ta zatracená vesnice dozví, kdo jsme.“

			Althea se procházela po chodbě, aby jí rozhovor neunikl, a dopínala poslední knoflíky na košili. „Dojdu pro kuši.“ Ale použila by ji? Na Yannicka? O’Leary by to bez váhání udělal, ale ona nemohla. Co měla dělat?

			Otec zvedl ruku, přes druhou měl plášť. „Ale ne, děvče, zůstaneš tady. Ve svém pokoji.“

			Teď už to pochopila. Záměrně ji z plánu vyloučil. A nesměla opustit pokoj? „To je směšné. Dokážu se při lovu dokonale chránit.“ Byla to její chyba. Potřebovala příležitost dát věci do pořádku.

			„Chci, abys byla ve svém pokoji, kde budeš v bezpečí.“

			„Musím jít! Vesničané nemají žádné zkušenosti a většina z nich bude opilá. A co ty obojky?“ Nejistě se nadechla. S velkou pravděpodobností sama obojky nemohla nasadit. Měla by jim navrhnout, aby si našli nějakou opravdu dobrou a nevinnou ženu.

			„No, u toho jednoho to nevyšlo, že, děvče?“

			Doufala, že si ani jeden z nich nevšiml jejího studu. „Jak jinak si je chceš podmanit?“

			„Šípy s hrotem s jemnou směsí kurare. I na upíry působí paralyzujícím způsobem. Potřebujeme je mít pod kontrolou, než se jim pokusíš nasadit obojky. Nebudu riskovat, když teď víme, že se nechovají tak, jak jsem očekával.“

			Kurare? Na Yannicka? Vystřelila dopředu a chytila otce za ruku. „Ne, mohlo by ho to zabít!“ Srdce tlouklo dál i po otravě, ale ochrnutí způsobilo zástavu dýchání a to znamenalo smrt. Četla o tom dokumenty Královské společnosti. Bylo to zatraceně riskantní.

			Upřel na ni překvapený pohled a ona se modlila, aby neměla srdce na dlani. Ale proboha, nemohla je nechat riskovat, že Yannicka zničí.

			Otec se zamračil. „Neboj se, děvče. Tady jsem odborník já. Experiment ukázal, že kurare upíry nezabíjí – ve správném množství –, protože dýchají pomaleji a mají ve svalech větší sílu.“ Pohladil ji po ruce. „Nemám v úmyslu ho zabít, zlato, ani omylem. Potřebuji ho.“

			Althea v pokoji zírala na tmavý strop. Nechoď sem, Yannicku.

			Co je ale horší? Když nepřijde a bude riskovat otravu? Ale kdyby za ní přišel, donutil by ji, aby si vybrala.

			Neměla by mít vůbec žádné pochybnosti. Jako přemožitelka – lovkyně – by ho měla bez výčitek svědomí zneškodnit. Lovkyně si nemohla dovolit nechat se zmítat emocemi a pochybnostmi.

			Co to bylo?

			Šustění křídel?

			Náznak zvuku, který se lišil od deště dopadajícího na listí.

			Se skloněnou hlavou a nastraženýma ušima čekala. Dlouhou dobu. Dost dlouhou na to, aby jí ztuhla záda a ramena se napětím roztřásla.

			Mělo by se jí ulevit, že nepřijde, ale místo toho se jí hluboko uvnitř udělalo špatně. Klesla zpátky na postel a zavřela oči.

			Anděli…

			Řasy se zachvěly. Musela usnout. Podél těla ucítila přikrývku. Byl tu opravdu on? Zdálo se jí to?

			Otevřela oči. Bez měsíce byla úplná tma – dokonce i lampy na dvoře hostince byly zhasnuté. Jen šumění vzduchu, svist velkých, ladných křídel jí napověděl, že je tam.

			Viděl a světlo nepotřeboval, ona ale ano. Althea se posadila. „Yannicku?“ Natáhla se ke stolu vedle sebe, aby zapálila svíčku.

			Než však našla křesadlo, postel se vedle ní prohnula pod vahou svalů muže krytého tmou. Prsty se propletly s jejími a zabránily škrtnout. Dlouhé, elegantní prsty. Chladné.

			„Yannicku.“ Znovu to zašeptala a na rtech se jí objevil úsměv. Vítala ho, i když druhou rukou hledala obojek. Byl jen pár centimetrů od ní a ona ho cítila, ale nedokázala rozeznat víc než tmavý obrys.

			Chytil ji za loket, když sáhla po obojku. Silné ruce jí sevřely obě zápěstí, ne tvrdě, ne hrubě, ale nemohla se vykroutit. Ovanula ji upírova vůně, vůně mužské kůže smáčené čerstvým deštěm. Zvedl jí ruce nad hlavu. Zalapala po dechu, když ji posunul na horní okraj postele.

			Ne, lásko. Já jsem Bastien.
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			Pád

			Bastien pevněji sevřel Altheina štíhlá zápěstí, když se pod ním vzpírala. Jak se na ni díval upířím pohledem, její tvář, jemný, bledý ovál, ve tmě zářila. Vínově rudé vlasy jí splývaly přes polštář. Smaragdové oči se ohnivě blýskaly.

			„Nechte mě jít!“ Bosou pravou nohu mu vrazila do holeně. Následoval kopanec a levá noha se mu tvrdě zaryla do nahého boku. Přivřel oči bolestí, jak mu narazila citlivou kost.

			Přejel jí palci po vnitřní straně zápěstí. „Neublížím ti, zlatíčko.“

			Svéhlavá dívka se prohnula proti jeho váze a síle. A zvedla se o úctyhodný centimetr nad matraci.

			„Tak mi pusťte ruce.“

			Obdivuhodně kurážná. Bastien se drze usmál. „Dovol mi, abych si tě takhle ještě chvíli užil.“

			Althea klesla zpět, rty se jí chvěly. Ale ne na pokraji pláče. Spíš ze vzteku. Jemné, bledé tváře jí zbarvil ruměnec. Ačkoli měla jen malou naději, že se jí podaří vyprostit, zkroutila zápěstí v upírově sevření.

			Vždycky miloval divoké dívky. A po deseti letech živé smrti toužil po téhle.

			„Co ode mě chcete? Krev?“ Mluvila beze stopy strachu, měkkým, hrdelním hlasem. Obklopila ho vůně levandule a louky spolu s pachutí jejího vzrušení.

			A to ho zaujalo. Nebála se.

			„Nikdy bych se od svojí zachránkyně nenapil, miláčku.“ I když to sliboval, špičáky mu pulzovaly.

			Výraz Spasitelky se uvolnil.

			Námaha jen zdůraznila přitažlivý ruměnec. Pevná, kulatá ňadra se chvěla, jak se Althea rychle, mělce nadechovala. Jak zvedla ruce, ňadry se natáhla k jeho rtům. Bradavky, baculaté a tvrdé, jí napínaly bílou noční košili.

			„Nevěřím vám,“ zašeptala. I když chladný a pochybovačný, Althein hlas vrněl, byl ženský a hedvábný.

			Přirozeně.

			Nesnažila se flirtovat ani svádět.

			„Otevřel jsem oči a uviděl bohyni, lásko. Nejdřív jsem si myslel, že jsi jen další sen. Že nemůžeš být skutečná. Miláčku, nikdy bych neublížil andělovi, který byl seslán, aby mě osvobodil.“

			Zápěstí se uklidnila. Přestala bojovat.

			„Proč byste vy, upír, věřil, že pro vás byl seslán anděl?“

			„Žádný muž by si při pohledu na tebe nemyslel, že jsi někdo jiný než anděl, miláčku.“ Uvolnil jí zápěstí. Později, až mu bude důvěřovat, ji seznámí s hrami, které má nejraději.

			Stáhla ruce k bokům.

			„Zdálo se vám o mně?“ Jedna ruka se pod zamotanými přikrývkami kamsi plížila. Doufala tedy, že odvede pozornost. Co tam měla? Zbraň? Bastien odhrnul prostěradlo rychleji, než stačila mrknout.

			„Další obojek? Jak jsi mi ho chtěla nasadit, miláčku?“ Mrkl na ni. „Plánovala jsi na mě vylézt a přišpendlit mě k zemi, abys to mohla udělat?“

			Objal ji kolem boků, propletl své prsty s jejími a odtáhl jí ruku od kovového kruhu. Váhu udržoval na lokti a kolena se mu zaryla do žalostně prověšené matrace. „Promiň, že tě zklamu, Altheo, ale ten obojek se mnou nic nedělá.“

			„Takže vás Ya– jeho lordstvo neosvobodilo?“

			„Ne, miláčku.“ Bastien cítil Yannickovu přítomnost od chvíle, kdy v noci vstal. Ale poprvé po deseti letech byl volný, nádherně volný, a první noc měl na práci jiné věci než ji strávit se svým svatým bratrem. Zatraceným svatým bratrem, který ho byl ochoten nechat shnít v kryptě, než aby ho osvobodil. Jak dlouho bylo jeho dvojče na svobodě? Osvobodila ho krásná Althea jako první?

			Althea se zmateně zamračila. „Takže jste si ten obojek sundal sám, pane de Wyntere?“

			„Pan de Wynter?“ Zvedl jemné prsty ke rtům. Lehce ji políbil na konečky. Její vůně ho lákala jako volání sirény. Ach, zbožňoval vůni něžně vychované ženy. Tak jemnou a čistou. Jak rád nasával ty lehké květinové tóny, když se skláněl, aby zabořil ostré špičáky do dívčiny krásné šíje. „Říkej mi Bastiene, miláčku. U žen, se kterými se miluji, si nikdy nepotrpím na formality.“

			Přestože ji držel za ruku, snažila se odtáhnout. „Nebudu…“

			Nedopověděla, ale ani to nepotřebovala. V břiše ho bodla žárlivost. Ostře a rychle, jako švihnutí bodavého biče. Chystala se oslovit jeho bratra křestním jménem. Že by se Yannick už miloval se svou zachránkyní?

			„Osvobodila jsi mého bratra?“ zeptal se měkkým a svůdným hlasem.

			Zavrtěla hlavou. „Osvobodil se téměř okamžitě.“

			Bastien se snažil ovládnout hněv. Jak se Yannick proboha dostal na svobodu?

			„Snění o tobě mě uchránilo před šílenstvím, Altheo. Neopouštěj mě.“ Odstrčil obojek z postele. Když předmět s tichým žuchnutím dopadl na prkennou podlahu, převalil se na posteli na záda. Jemným škubnutím přitáhl Altheu na sebe a zasténal rozkoší, když na něj dopadla dívčina sladká váha. Rychle, vmžiku uchopil do dlaně baculatý zadeček a stiskl. „Byla to muka, probouzet se při každém západu slunce, neschopen pohybu. Nemohl jsem ani pohnout víčky. Myslel jsem, že takhle strávím věčnost. Víš, jak kouzelný pocit to byl, když jsem z té zatracené hrobky vzhlédl a uviděl tě nad sebou?“

			Dlaní se mu opřela o hruď. „Ale…“ Odmlčela se. „Viděl jste mě?“

			„Ano, viděl jsem tě. Dívala ses na mě, zářivá jako východ slunce – a ano, sakra, pamatuju si východ slunce.“

			Zdálo se, že Althea o tom pochybuje, ale myslel každé slovo vážně. Bože, být zase vzhůru a být s ní doopravdy. Sevřel ruku v bujných, hustých a hebkých vlasech. Přitáhl si ji k ústům, jednu dlaň plnou hebkého zadečku a druhou voňavých, hedvábných vlasů.

			Cesta, jak ji svést, vedla přes její mysl. Musí vyjít vstříc jejím zakázaným snům, dokud nezačne hořet potřebou.

			Cítil, jak se pohnula a vzpřímila proti jeho sevřené ruce. Nechal ji jít a modlil se, aby ho neopustila úplně. Srdce se mu rozbušilo – a od té doby, co se stal upírem, se ještě nikdy takhle nerozeběhlo. Ať už byl živý, nebo nemrtvý, nikdy se k ženě nechoval tak nejistě. Vždycky snadno podlehly jeho kouzlu. Okouzloval a sváděl, motal jim hlavu a lichotil. Často stačilo ženě jen přikázat, aby mu vlezla do postele. Ale tady byl nesvůj. Altheina loajalita k Yannickovi byla hmatatelná a on ji téměř fyzicky cítil.

			Něco jí vypadlo ze živůtku noční košile a udeřilo ho do tváře. Křížek visící na tenkém stříbrném řetízku, který jí obepínal krk. Bastien se posunul a zachytil teplý stříbrný křížek na jazyku.

			Lehce ho sál, dokud ho nestrhla zpátky. Ve tmě viděl její zděšený pohled.

			Ale z postele nevstala.

			„Sakra, ty jsi ale opravdu krásná,“ vydechl. Při tom komplimentu sklonila hlavu a zdálo se, že ji to trápí ještě víc.

			Světlé obočí se stáhlo. Řasy jí klesly přes oči. „Neměla bych.“

			Bastien byl zvyklý potírat ženskou vinu.

			„Kvůli Yannickovi?“ Pohladil ji po tváři, aby ji uklidnil. Při doteku mu rukou projelo teplo – vzplanutí, jiskra jako úder křemene. „Vím, že jsem tě ve snech sdílel s Yannickem.“

			Pod jeho prsty krásně zčervenala, což mohl upířím zrakem snadno rozpoznat.

			„Co ti Yannick dělal, miláčku?“

			„To nemohu říct.“

			Uchopil dívčinu jemnou bradu mezi ukazováček a palec. „V těch snech jsem byl u toho, Altheo. A dělal jsem nevýslovné sexuální věci. Nemůžeš mě šokovat.“

			Zastrčila si vlasy za ucho, ale husté kadeře se opět rozlétly dopředu. „Ne, to asi nepůjde. Ale je to… je to soukromé. A intimní.“

			Šibalsky se ušklíbl. „Ach, ale já se o ženy vždycky dělím se svým bratrem.“

			„Vždycky?“ Zírala na něj s široce rozevřenýma očima. I ve tmě se leskly. I když neviděl jejich přesnou barvu, věděl, že jsou zelené jako deštěm zmáčené trávníky v okolí Inglewoodu. Yannickova domova. Jeho už ne.

			Plynulým pohybem se posadil také, aby ji mohl zezadu obejmout. Althea se na okamžik zavrtěla, když ji zvedl a usadil smyslný zadeček mezi svá roztažená stehna. Erekce jí přes noční košili narážela na páteř. „Ano, vždycky. Což znamená, že jsem ho často viděl v akci.“

			Nebránila se, když ji objal kolem štíhlých ramen. „Co dělá Yannick, aby potěšil ženu?“ zamyslel se. „Co jsem ho viděl dělat?“

			Zalapala po dechu.

			Bastien jí shrnul vlasy dohromady, nadzvedl je a jazykem jí přejel po obnaženém krku. Chutnala sladce a slaně, voněla jemně ženským potem a mýdlem s vůní levandule. Vydal se až k uchu. „Použil svůj úd?“

			Předními zuby ji jemně štípl do ušního lalůčku. Objal ji kolem ramen a přitiskl ji k sobě, kam patřila. Tlukot jejího srdce mu pulzoval na holém předloktí.

			„Prosím…“

			„Nebo ústa?“

			„Nedělej to,“ přešla k tykání.

			„Není to žádná hanba, lásko. Mluvit o sexu je potěšení.“ Okusoval jí ucho a odměnou mu bylo, že se prohnula v zádech a ze rtů se jí vydralo tiché zasténání. „Afrodiziakum, jak se říká.“

			„A není žádná hanba mi říct, co Yannick udělal, lásko. Jsi předurčena k tomu, abychom se o tebe dělili.“ Alespoň prozatím.

			Cítil, jak se chvěje po celém těle, a poznal, že je to tím, jak se ze všech sil snaží nepoddat se vzrušení. Rád mluvil o sexu.

			Zaklonila hlavu a otočila se mu v náručí. „Co když nevěřím na osud? Možná věřím, že v tom mám možnost volby. Co když si místo obou vyberu jednoho z vás?“

			Bastien vyjel rukama výš a sevřel jí ňadra. Cítil, jak mu její srdce buší v dlaních životem a touhou. „Tak si vyber mě, andílku.“

			Pomáhej jí pánbůh, pomyslela si Althea, volba už nebyla snadná. Stejně jako jeho bratr se Bastien objevil bez jediného stehu – věděla to, protože se k němu tiskla teplou, nahou kůží. Ve tmě, bez měsíčního světla, ho neviděla, ale věděla, že vězí mezi dlouhýma nohama. Obklopovaly ji svalnaté, nahé paže a široká, holá hruď byla pevnou stěnou za jejími zády.

			Nemělo by to být tak intimní.

			Proboha, vždyť utekl z vězení a byl pravděpodobně nebezpečný. Nemělo by v ní bublat očekávání. Kůže by neměla hořet všude, kde se jí dotkne tělem.

			A způsob, jakým mluvil, to, že hlas měl chraplavý a trhaný, jako by po ní opravdu toužil, činil z jeho slov prosbu a zároveň sebevědomý rozkaz. Jak mohl znít zároveň drze i zranitelně? Ale ta zranitelnost jí promlouvala k srdci.

			Opravdu ji považoval za svou zachránkyni?

			A co Yannick? Srdce se jí včera v noci sevřelo strachem z obavy, že nenajde bezpečí. Její pošetilé, zrádné srdce přece nemohlo tak snadno přesunout svou věrnost z jednoho muže na druhého, že?

			Ne, to, co cítila k Bastienovi, nebylo vůbec stejné. Byl to soucit, smutek a starost. Nic víc. I když byl ve snech svůdný, zkušený a nádherný. Víc to být nemohlo.

			Ale Bastienova ústa na krku byla jako vlhký oheň. Olej hořící na rozbouřené hladině.

			„Vyber si mě,“ zopakoval a ďábelsky ji pokoušel.

			Získala znovu vládu nad rozjitřenými smysly. „Jsem lovkyně upírů. Nevyberu si ani jednoho z vás.“

			Bastienovy silné paže se napjaly, přitiskly ji k pevnému tělu a uvěznily silný, vztyčený penis mezi nimi. Byl obrovský a tvrdý jako skála a píchal ji do zad. A kupodivu se díky těsnému objetí cítila v bezpečí, i když by se měla bát síly, která byla upírovu silnému, tvrdému tělu vlastní.

			Byl tak jiný než Yannick. Měl hladší hrudník, štíhlejší nohy a ruce. Delší zlatavé vlasy se proplétaly s jejími, když ji líbal na krku. Ale hlasem byl Yannickovi tak podobný, že se pokaždé, když promluvil, zachvěla v šoku. Ale museli se lišit, hádala, v jiných věcech. Yannick vyzařoval aroganci šlechtice i jemnost milujícího muže. Bastien ji toužebně nazval svou zachránkyní, ale když jí jemně přejížděl tesáky po krku, šibalsky se uchechtl. Dívčiny nervy se napjaly a jako by v panice vykřikly. Když jí jemnými rty a vlhkým jazykem místo tesáků sál rameno u výstřihu noční košile, úleva se přetavila v touhu a Althea se při té kombinaci zakymácela.

			Bastien ji podržel. Dlaněmi jí sevřel ňadra a hnětl je přes pomačkanou mušelínovou noční košili.

			„Takže chceš, abychom pro tebe zabili Zayana, a pak nás zabiješ?“ Jeho hlas zněl chraplavě.

			Ucukla. Nevěděla to. Nevěděla.

			„Jak jsi věděl, že proto jsi byl… vzkříšen?“

			„Slyšel jsem každé slovo, které jste ty, tvůj otec a ten Ir pronesli, děvče.“

			„Myslela jsem, že neslyšíš…“

			Prsty ji zatáhl za bradavky a při náhlé, slastné rozkoši nadskočila. Pozadím se opřela o Bastienovu erekci.

			„Chápeš, Altheo, proč mě Zayan uvěznil?“

			Neměla by si ty doteky užívat.

			Nesmí.

			„Protože bys ho mohl zabít. Teď už chápu, že ty a… a Yannick se musíte spojit, abyste ho zničili.“

			„Nebylo by mnohem rozumnější zničit jen jednoho z nás? S jedním nebo oběma mrtvými by se nás Zayan nemusel bát.“ Narovnal se a oddálil rty od jejího krku. Ruce však zůstaly na prsou. Každý masážní tah v ní vyvolal záchvěv potřeby až v klíně. Byla vlhká a horká, ale chtíč se mísil se strachem.

			Podařilo se jí otočit, ale ve tmě mu neviděla do tváře. Dechem ji šimral na líčku. Ale i zmatenému mozku dávala upírova slova smysl. Proč je Zayan ušetřil?

			„Netuším, proč Yannicka nezabil.“ Jedna svalnatá ruka jí sklouzla na břicho. Všetečné prsty začaly vyhrnovat šaty. Lem vyjel nahoru. Bastien zamručel hlubokým barytonem.

			„Mě Zayan nezabil, protože jsme kdysi byli milenci.“

			Musela to špatně pochopit. „Kdo s kým byli milenci?“

			„Zayan a já.“ V jeho slovech se mihl náznak pobavení.

			Jak si přála vidět ve tmě! Snažila se otočit za zvukem jeho hlasu. Rukou narazila na štíhlé, tvrdé stehno.

			Jak mohl být Zayanovým milencem? „Vždyť jste oba…“

			„Upíři?“

			Srdce se jí sevřelo v hrudi. Hrudník se jí sevřel kolem srdce. „Muži.“

			„Ale muži mohou být milenci, má milá. To přece musíš vědět.“

			Věděla, že se to nějak stalo. A že to bylo považováno za hřích. Ale šokující představa jiného muže, jak se Bastiena dotýká, se v ní zakořenila a odmítala zmizet. Velká mužská ruka, která dělá to, co chtěla dělat sama. Hladí široké rameno. Přejíždí mu přes hruď. Líbal by muž bradavky jiného muže tak, jako ona líbala Yannickovy? Prozkoumal by muž štíhlé boky, dlouhé nohy jemně poprášené zlatavými chloupky? Dotkl by se penisu?

			„Jsi zvědavá, že? Představuješ si, co spolu dva muži dělají. Jak se dva muži milují.“

			Protože věděla, že ji Bastien vidí, zavrtěla Althea hlavou – což byla naprostá lež. Chtěla to vědět.

			Toužila to vědět.

			„Miloval jsi ho?“

			„Ach, miláčku, mám podezření, že tě ve skutečnosti zajímá spíš sex.“

			„Ne,“ zalhala znovu. Ale byla zvědavá. Líbali se muži stejně jako muž a žena?

			Vzpomněla si na sny. Bastienova ústa, která se k ní skláněla, jazyk, který jí obratně vnikal do úst a lákal ji ke hříchu.

			Jak je možné, že Bastien je tohoto přesvědčení, a přesto k ní přichází ve snech, líbá ji a hladí s takovou intenzitou?

			„Milování se stejným pohlavím může být velmi erotické,“ šeptal.

			„Má to být zvrácenost.“

			Zasmál se a znělo to jako ďábelská píseň, v sametové tmě zlá a svůdná. „Ale já mám rád zvrácenosti, lásko.“

			Vůbec ne jako jeho bratr! Přestože byl Yannick smyslný, zkušený a upír, byl při svádění něžný a milý. S Bastienem se bála, že by mohla v noci přijít o duši.

			„Ale popravdě řečeno, Altheo, nic z toho, co spolu lidé dělají v posteli ve jménu rozkoše, není zvrácenost.“ Vtiskl jí horký polibek na tvář a ona se nad překvapivou sladkostí zachvěla.

			Ve stejném okamžiku vklouzla Bastienova ruka pod noční košili a pohladila ji po holém stehně.

			„Koneckonců není žádná ostuda, když tě já i můj bratr přivedeme do extáze. Zasloužíš si, abychom se oba stali tvými otroky.“

			Ne, takhle to dál nejde. Althea silně zatlačila na upírovy roztažené nohy a snažila se uniknout.

			„Zůstaň se mnou, miláčku.“

			Znovu uslyšela tichou prosbu – a opět ji to zlákalo, aby zůstala.

			„Dokážeš si představit, že by ses milovala s jinou ženou?“ zašeptal. „Líbala kyprá prsa? Brala napjaté, zbytnělé bradavky mezi rty? Ochutnávala ji a dotýkala se jí tak, jak bys chtěla, aby se ona dotýkala tebe?“

			Rukou jí sevřel pahorek mezi nohama. „Jsi rozpálená a promočená, viď, zlatíčko? Mám podezření, že jsi hluboko v duši jako já, Altheo. Hříšná a smyslná. Mám podezření, že i ty by ses ráda dívala, jak spolu ženy souloží.“

			Boky pohupoval sem a tam. Špička horkého jazyka si pohrávala s hranou páteře.

			„Rád se dívám na ženy, jak sají bradavky jiným ženám, a slastně se usmívám při zvuku sténání jiné ženy. Ženy tak rády zkoumají prsa druhých. Žena se zralými, malými prsy ráda laská obrovské obliny a žena s velkými ňadry je nejvíc zvědavá na drobounké kopečky. Je tak vzrušující sledovat, jak se objímají a mačkají ňadry o sebe, jak se třou bradavkami.“ Přejel jí palcem po levé bradavce, jako by tím chtěl svému argumentu dodat na pádnosti.

			„Nedokážu si představit, že bych se na něco takového dívala!“ Ale Bastienovy prsty našly ve vlhkých záhybech klitoris.

			„Áááách!“

			Třel ji rytmickým pohybem a ve tmě vybuchovaly hvězdy. Opravdu musí… musí… přestat…

			„Zapomněla jsi, že jsem byl ve tvých snech.“

			Jak to, že slovo sny zní tak lahodně hříšně?

			„Ve snech, které mě držely při životě.“ Hladil ji a třel, dokud se mu v rukou úplně nerozpustila a nesténala.

			„Co ještě ráda dělají dvě děvčata v posteli?“

			Bastien se zamyslel. „Ženy si tak rády strkají prut do štěrbinek. Měl jsem dvě takové milenky, které mi rády předváděly chlípnou podívanou – rády vyplňovaly obě své dírky dlouhými tlustými proutky ze slonoviny. Laskaly jedna druhé bradavky, když si navzájem zasouvaly šidítka do jeskyněk, a pohybovaly jimi, dokud úplně nezvlhly a nesténaly hlasitě rozkoší. Pak se jedna prohnula na všech čtyřech a druhá jí zasunula prut přímo do těsného zadečku. Až po okraj.“

			Chtěl ji šokovat. Musí. Proč by jinak byl tak… tak neomalený, tak hrubý? Styděla se, ale příběh jí rozbušil srdce, a ne zděšením.

			„Dovedly se tím na pokraj orgasmu. První žena pomalu naposled zasunula hůlku do smyslného zadečku té druhé a naplnila ji. Pak k zábavě přibraly mě a sedly si mi k nohám, aby mi ústy laskaly penis i koule. Několikrát povyskočily a pak obě hlasitě vyvrcholily.“

			Althea nemohla dýchat kvůli pocitu viny a šoku, ale orgasmus se o stud vůbec nestaral. Bastienovy prsty ji přiblížily… tak nádherně blízko… Zaryla mu nehty do stehen. Pak ale zmírnil tlak na nejcitlivější místo a nechal ji popadnout dech.

			Neodvážila se protestovat. Neodvážila se.

			„Než jsem potkal Zayana, trávili jsme s Yannickem mnoho nocí v nevěstincích a užívali si takových představení.“

			Yannick dělal takové věci? Samozřejmě že ano. Miloval se s ní ve snech se svým bratrem.

			Bastien hedvábným hlasem zašeptal: „Ale když mě Zayan proměnil, přivedl mě do temného erotického světa, na kterém jsem se rychle stal závislým. Zkusila jsi někdy opium?“

			Polekaně zavrtěla hlavou.

			„Sex může být takový. Je návykový, až se staneš otrokyní své touhy. A samozřejmě vyžaduješ silnější dávky.“

			„Jaká…“ Neměla by ho pobízet, ale zvědavost – a pulzující klitoris – ji nutily zeptat se: „Jaká je silnější dávka?“

			„Přemýšlela jsi někdy o tom, jaké by to bylo, kdyby tě někdo šlehl po zadečku bičíkem?“

			„Proboha, ne!“

			„Nebo kdybys měla zápěstí spoutaná provazem a musela svému pánovi splnit každé přání?“ Prohýbal se v bocích a tlačil na ni svým nástrojem. „Jaká je nádherná bolest a potěšení z kolíčků připevněných na bradavkách? Rozumný výprask jezdeckým bičíkem?“

			Při těch slovech se jí zatočila hlava a štěrbinka se sevřela touhou.

			„Ty bys takhle ubližoval ženám?“

			„Nepoznala jsi díky zkušenostem s mým bratrem, jaká muka provázejí rozkoš?“

			Tvrdě jí prstem přejížděl po klitorisu a musela se přemáhat, aby nevykřikla. Bylo to nesnesitelné.

			Dej mi víc. Prosím, dej mi víc.

			Stejně jako Yannick ji Bastien dovedl na hranici, kdy se laskání bála a zároveň po něm toužila.

			Možná to chápala, jen trošičku.

			Bastienovy doteky na Altheiných intimních místech zněžněly a byly lehoučké jako pírko. Trápil ji. Nechal ji udýchanou a hladovou. Vzpínala se kupředu, jak hledala víc.

			Nechtěl ji dovést k vyvrcholení? Jen ji tímto neuvěřitelným způsobem dráždit?

			„Nechtěla bych skutečnou bolest,“ řekla Althea rychle.

			„Spousta lidí nechce. Ale v tom temném sexuálním světě se otrok a pán naučí vzájemně si důvěřovat. Vysvětlili mi, že pravé vítězství je, když submisivního milence nalákáš k dalším objevům. Kdybys ho nutila, jen by to způsobilo skutečnou bolest – i když některé ženy si hru dominantního muže, který jim vnucuje svou vůli a tužby, užívaly.“

			„Já bych si ji neužívala.“

			Smích ji počechral po uchu. „Popravdě řečeno, nejvíc se mi líbilo, že jsem se plně soustředil na sex a hru. Nežiju proto, abych působil bolest. Poznal jsem ji. Nebaví mě dávat ani přijímat rány, které jsou skutečně zlé nebo kruté. Ale když jsem se ponořil do hry… na světě neexistovalo nic jiného než moc a trest a rozkoš. Celé dny jsem trávil v honosném žaláři se spoutanými smyslnými otrokyněmi a hrál jsem si na zvrhlého a dekadentního krále. A trávil hodiny vymýšlením způsobů, jak svázat své poslušné služebníky. Omotat je provazy a řetězy tak, aby jim každý pohyb umocnil rozkoš.“

			Navzdory svému předsevzetí zaúpěla. Vzrušená, vyděšená, ohromená. Poznal jsem bolest.

			Znovu se zasmál. Drsněji. „Tak vidíš. Velmi návykové.“

			„Chceš to dělat se mnou?“

			„Jen pokud to chceš zkusit, lásko.“

			„Ale jakou bolest jsi poznal?“ zavrtěla hlavou.

			„Velkou. A velmi málo lásky, sladký andílku. To, co jsem spatřil v tvých očích, když jsi na mě pohlédla v rakvi, byla ta největší něha, jakou jsem kdy viděl.“

			„Tomu nevěřím. Přeháníš.“

			„Je to svatá pravda, Altheo. Muž, který mě zplodil, mě zbičoval na pokraj smrti.“

			Než stačila cokoli říct, Bastienovy prsty rozhrnuly kluzké, horké záhyby její štěrbinky a vklouzly dovnitř. Ruka jí láskyplně objala ňadro.

			Ne, ne, tohle mu nemohla dovolit. Pokusila se ruku odstrčit. Vyklouzla z ní a lepkavými prsty spočinula na oblince pod bříškem, v rusých kadeřích.

			„Ale copak se ti ve snech nelíbilo, že se s tebou milují dva muži? Koneckonců, takhle se tvoje rozkoš neomezuje na schopnosti jednoho muže.“

			„Láska je důležitější než schopnosti!“

			„Miloval bych tě stejně jako Yannick, a nejspíš ještě víc, holubičko.“

			Mohl by ji upír milovat? Ne, to nebylo možné. Neměli duši. Používal to slovo, aby ji svedl k hříchu. Potřebovala lépe pochopit Bastienův vztah se Zayanem.

			„Miloval jsi Zayana?“ zeptala se znovu. „Líbal jsi ho?“

			„Na ústa. A taky na penis.“

			Bože! Pomyslela na Yannickův jazyk klouzající po intimních místech. „Líbal jsi ho na…“

			„Kde, lásko?“ Prsty znovu rozhrnuly závojíčky zakrývající lůno. Ve tmě zrudla. Byla mokrá a vřela v ní touha.

			„Mmm,“ zašeptal, když do ní vklouzl prstem a vzrušil ji. „Líbal tě Yannick i na jiných místech než na rtech a na tvém sladkém pohlaví? Určitě i na bradavkách.“ Jemně stiskl tu, kterou držel. „Rád bych totiž tyhle baculaté třešničky nasál do úst. A kde jinde?“

			Nemohla mluvit, protože se v ní střetávaly pocity viny a touha.

			„Tedy někde, kde je to skandální,“ pokračoval Bastien. „Vklouzl ti jazyk mého drahého bratra do zadečku?“

			Veškeré pochybnosti o tom, že se s Yannickem o ženy opravdu dělili, se rozplynuly. Jak jinak by tak přesně věděl, co bratr udělal? Ale stále neodpovídala. I kdyby chtěla, nedokázala z hrdla vydat ani hlásku.

			„Ano, lásko. Muži dělají také tohle.“

			Náhlá představa Bastiena a dalšího muže, kteří spolu dělají takové věci, by v ní měla vyvolat hrůzu. Místo toho se zkroutila, jak jí projela touha.

			Althea zalapala po dechu. Teď se bojí sama sebe. Byla ráda, že je milenec za ní, kde jí nemůže číst z tváře.

			„Když se muži milují, používají ústa a penisy. Dokonce i prsty na nohou. A zbožňují, když jim někdo saje bradavky a hluboce je líbá. Samozřejmě víš, že když se líbají muž se ženou, jeho erekce se často přitiskne na dychtivou jeskyňku, což je příslibem budoucí zábavy. Když se líbají muži, jejich penisy se proti sobě zkříží jako meče a ten pocit je stejně vzrušující, to tě ujišťuji.“

			V Altheině neukojené mysli vyvstal další obraz. Dva muži s boky u sebe, jak šermují vztyčenými údy.

			„A muži milují, když jim někdo saje úd. Ústa jiného muže jsou stejně vřelá, vstřícná a zkušená jako ženská.“

			Jeho nenucená slova ji šokovala. „Chceš říct, že když… když jsi vzrušený, spokojíš se s kýmkoli?“

			„Ne, zlato, tak to vůbec nemyslím. A před Zayanem bych se nikdy nedotkl jiného muže. Ale jakmile se se mnou Zayan miloval, vzal mě do úst, pronikl do mě, stal jsem se závislým.“

			Bastien se nad ní sklonil – neviděla ho, ale cítila.

			Upírovy rty ji políbily, horké a měkké, a sváděly ji, aby otevřela ústa. Špičáky se dotkly spodního rtu. Jiskra v ní přeskočila až k lůnu. Zasténala do Bastienových otevřených úst. Naklonil ji dozadu a ztratila rovnováhu. Téměř jako zázrakem ji přidržel rukou na prsou a ústy přimknutými k jejím. Jazyk vklouzl dovnitř, dráždil ji, naplňoval.

			Hlasem ti proniknu do mysli. Ale v našich snech, holubičko, jsem se do tebe zamiloval.

			Úplně se do jeho polibku ponořila.

			„Co ⁡‌‍⁤‌‍⁤‌⁢⁡‍⁡‌‍⁤‌‍⁤‌⁢‍‍⁤⁡⁤⁡‌⁡⁣⁤‌⁡⁢⁣⁤⁡⁢‍⁡⁢⁡‌⁡⁢‍⁡⁡⁣‍‌⁢⁣‍‌⁡⁢⁡‌‍‌⁡‍‌⁡⁡⁤‌⁤⁡‌⁤‍‌⁡⁤⁣‍⁡⁡‍‌⁢‌‍⁣⁤⁡⁢‍‌‍‌⁢‌⁢⁡⁣‍⁡⁣⁢⁡⁡‍‌⁢‌⁡⁤‍‍⁢‍⁢‍⁡⁣⁢‍⁣⁤‍‌‍‍‍⁡‌‍⁢⁡⁡⁢‍⁣‍⁡⁡⁡‍‍⁤‌⁤‍⁤‍‌‍‌⁢‌⁢‍‍⁢⁡to sakra děláš?“
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			Lechtání

			Yannickův drsný hlas přerušil kouzlo.

			Althea se od Bastiena rychle odtáhla a sklouzla z postele. Pokusila se dopadnout na nohy, ale ty se pod ní podlomily.

			Yannick ji zachytil, než spadla. Vzal ji do náruče a přitiskl si ji na nahou hruď. Její rty se dotýkaly pramínků stříbřitých vlasů. Přitiskla se těsně k jeho tělu, bříško se stalo kolébkou pro jeho erekci a ona vdechovala jeho vůni – stopu santalového dřeva na nahé kůži, podpaží, bohatou, prvotní vůni jeho nahých mužských partií. Neslyšela ho… byla tak zaujatá Bastienem, že ani nevěděla, že přijel.

			V hlavě se jí honily dvě otázky.

			Proč za ní přišel?

			Kolik toho viděl?

			„Já… já…“ Snažila se vymyslet vysvětlení. Žádné ovšem neexistovalo. Líbala jeho bratra. A co hůř, cítila své vzrušení a nepochybovala, že Yannick ho cítí také.

			Musí ji úplně nenávidět. Její zrada byla tak absolutní.

			Bastienova šokující slova se jí vrátila. O ženy se s bratrem vždycky dělíme.

			Možná ve snech a možná v minulosti, ale Yannick teď nezněl příliš šťastně. Tvář jí zaplála studem. Vykoktala ještě několik beznadějných samohlásek. Dokud si neuvědomila, že Yannickův zuřivý pohled se soustředí na bratra a paže ji něžně objímají.

			„Zdá se mi, že právě v této části snu jsem ti navrhl, abys ji štípal do bradavek,“ ozval se ze zmuchlané postele Bastienův hlas, drzý a posměšný.

			Yannick sevřel ruce. „Co jsi…“ Zastavil se, jako by se chtěl ovládnout. „Co ti udělal?“

			Hádala, že se chystal požadovat, co udělala, jak daleko nechala Bastiena zajít. „Nic,“ řekla. Což nebyla pravda. Yannick to musel vědět. Viděl Bastienovy ruce – jednu na jejích prsou, druhou mezi stehny. Viděl jejich polibek.

			„Já… jsem ho nechala. Dotýkat se mě. Líbat mě.“

			Matrace zavrzala. „A není důvod, proč bys neměla, sladký andílku. Proč jsi tak majetnický, bratře? Víš, že by se s námi ráda dělila. Je to jedinečně smyslná žena.“

			„Nejsem,“ zaprotestovala o něco víc než chraptivým šepotem. „Ne taková.“

			„Ale my víme, že jsi, Altheo,“ trval na svém Bastien, „a máme víc než dost zkušeností, abychom to mohli posoudit.“

			Proboha, copak mohli vidět aspekty její duše, které neznala ani sama?

			U nočního stolku vzplála jiskra a odhalila velkou mužskou ruku, štíhlé, ladné kosti silného zápěstí, mohutné předloktí. Ruka se pohnula, aby přiložila světlo ke knotu, který vzplanul a pak se rozzářil. „To není fér, že taky nevidíš, holubičko.“

			Jak plamen rostl a pohlcoval vosk, světlo zvýrazňovalo Bastienovy plavě zlaté vlasy a svalnatý trup. Záře mu klouzala po bocích, dotýkala se horní části štíhlé nohy, leskla se podél velkého, ztopořeného penisu.

			„Takže.“ Zatleskal rukama a jeho úd se nadšením zavlnil. „Nechť hry začnou.“

			„Ne.“ Yannick pronesl to slovo s arogancí hraběte – staniž se má vůle.

			Bastien se zamračil. „V mých snech jsme se dělili. Tobě se zdálo, že jsi s tím děvčetem sám?“

			Yannick se jen usmál. Domýšlivým úsměvem, o kterém Althea hádala, že Bastiena rozzlobí.

			A to se také stalo. Bastienovy stříbřité oči odrážely mihotavý plamen svíčky a v měkké tmě se třpytily jiskry. „Není divu, že jsi mě nespěchal osvobodit, ty parchante.“

			„K tomu jsem měl jiné důvody, Bastiene.“ Na Yannickovy popelavě blond vlasy dopadl jen slabý odlesk světla. Díky závoji řas se mu oči změnily v mihotavé půlměsíce.

			„Ty jsi ho z toho obojku nevysvobodil, že ne?“ vydechla k Yannickovi.

			„Obojku?“

			„Zařízení, o kterém doufala, že nás uvězní, drahý bratře.“ Bastien se teď samolibě usmíval.

			„Jeden na tebe čekal v posteli.“

			„Ačkoli musím přiznat,“ pokračoval Bastien a jeho hluboký hlas zněl hedvábně nebezpečně, „že představa, že bych měl na sobě obojek, který by ze mě udělal jejího otroka, mě docela zaujala. Co jsi plánovala dělat, když bychom ti byli oba vydáni na milost a nemilost, miláčku? Nasedla bys nejdřív na jeho nástroj a pak na můj?“

			„Bastiene,“ varoval ho Yannick, ale Althea cítila, jak se jí proti zadečku vzpíná erekce. Bastienova slova ho zřejmě vzrušovala.

			„Doufala jsem, že vás oba zlákám, abyste zabili Zayana.“

			Při slově lákat se z obou mužů vyvalila třaskavá energie a ona ji ucítila.

			„Opravdu?“ zašeptal Yannick. Pohladil ji po ňadrech, stále ještě oteklých po Bastienově pozornosti. Bradavky okamžitě ztvrdly a zabodly se mu do dlaní.

			Neviděla Yannickovi do tváře, ale tušila, že se na své dvojče podíval vítězoslavně.

			Bastien si založil ruce na nádherné hrudi. „Měla jsi v plánu nás nalákat najednou?“

			„Pochybuji,“ namítl Yannick.

			„Chceš po té sladké chudince, aby si vybrala?“ Bastien se svalil zpátky na postel. Na protest zaskřípala, jak na ní tvrdě přistál více než metrák pevných svalů. „Ne, to jsi nechtěl, že ne? Měl jsi v úmyslu si ji vzít pro sebe, aniž bys mladé dámě dovolil se vyjádřit. Arogantní blbec. A co její sny, Yannicku? Nenecháš to malé zlatíčko žít jeho sny?“

			Nohy mu visely přes pelest, bosá chodidla se dotýkala podlahy. Sáhl si na penis, aby ho zvedl do vzpřímené polohy. Nestál rovně, ale nakláněl se doleva.

			Stejně jako to vídala ve snech, měl jeho úd silnou hlavičku, širší než horní část. Možná proto se převracel, byl těžký jako kámen.

			„Nechtěj po ní, aby si vybrala, Yannicku,“ pobídl ho Bastien. „Nebuď tak zatraceně sobecký. Víš stejně dobře jako já, jakou radost ženě přinášejí dva milenci. Samozřejmě,“ dodal, „když jsem jí navrhl, aby si vybrala, řekla, že si nevybere ani jednoho z nás.“

			Yannick jen zvedl obočí. Jeho výraz byl jako vytesaný ze žuly. „Co jiného jsi čekal? Ničí takové, jako jsme my. Měla v plánu nás uvěznit, využít a pak zabít.“ Při slově zabít jí pevně stiskl ruce na prsou.

			Althee na rtech odumřel protest. Co Yannick popsal, bylo přesně to, co musí udělat.

			Bastien se však zasmál, což byl smích samotného ďábla. „Je ale odhodlaná, to musím uznat. Silná vůle.“

			Měla všechno, jen ne tu. „Jsem tady v místnosti, jestli vám to mohu oběma připomenout. Nemluvte o mně, jako bych tu nebyla.“

			Yannick ji políbil na temeno hlavy, ale ona už jeho hezkým gestům nevěřila. Nepochybovala, že je rozzlobený, a nepochybovala, že by ji rozzlobený upír dokázal vmžiku zabít, kdyby se obával, že je v sázce jeho přežití. Zvedl se jí žaludek – její podlá zrada ji teď vystavovala nebezpečí.

			„Ale,“ pokračoval Yannick nad její hlavou, „i když vím, že by mi s radostí vrazila kůl do srdce, pořád se s ní chci milovat.“

			„To já taky. Ale muži jsou odsouzeni myslet svými nástroji.“

			Nálada v místnosti se změnila. Bratři se dívali na ni, ne na sebe navzájem. Viděla Bastienův intenzivní pohled a cítila i Yannickův. Napětí vystřídalo uvolnění a Althea si byla jistá, že se bratři nad její hlavou na sebe šibalsky usmáli. Bylo to, jako by vstoupila do jednoho ze svých snů, kde byli oba muži uvolnění a potěšení při představě, že se o ni podělí, a přemlouvali, aby jejich nabídku přijala.

			Hlava se jí zatočila. Nejdřív pocit viny a strach z Yannicka. Pak její znepokojující touha po Bastienovi. A teď plánovali… plánovali…

			Myslela si, že s Yannickem sdílí zvláštní intimitu, ale teď viděla, že to nemohl vnímat stejně. Žil skandálním sexuálním životem, který si nedokázala ani představit.

			Yannick ji postrčil k posteli. Althea nechala nohy, aby poslechly jeho přání.

			Bastien se s úsměvem na tváři a rty na úrovni jejího blížícího se rozkroku posadil.

			„Předpokládám, že chutná výborně?“ zeptal se.

			„Ambrosie sama,“ slíbil Yannick.

			„Ale neochutnal jsi její nejcennější nektar?“

			„Ne, a ty dnes večer už taky neochutnáš.“

			Bastien si přehodil dlouhé vlasy přes rameno a naklonil se dopředu, až se jí bradou opřel o pravé stehno. Vyhrnul jí noční košilku. Tenká látka jí přejela přes kolena. Došel až k místu, kde se vnitřní strany stehen dotýkaly.

			„Chceme splnit každou tvou fantazii,“ zašeptal Bastien a vstrčil hlavu pod sukni.

			Vypískla, když se horkými ústy přiblížil k zadečku a vystrčil jazyk.

			„Trpělivost, bratře,“ varoval ho Yannick a jeho silné paže ji zvedly a obrátily od Bastienových úst.

			Jeho ústa se zmocnila jejích a nárokovala si je. Nemilosrdně ji políbil a ponořil do ní jazyk, jako by jí chtěl připomenout, komu patřila jako první.

			V obavě, aby se nepřevrátila, ho objala kolem krku. Neodolala a zabořila mu prsty do bělostných vlasů a vychutnávala si jejich hedvábný dotek.

			Do včerejšího večera se nikdy nedotkla mužských vlasů a, ať jí bůh pomůže, stále se cítila vůči Yannickovým majetnicky. Byly její, jen ona se jich mohla dotýkat a hladit je.

			Tentokrát si nedal pozor na špičáky. Bodaly ji do rtů a jazyka. Škrábl ji jen lehce, ale ucítila kapku vlastní krve.

			Odtáhla se. „Chtěla jsem počkat…“

			„Já vím,“ zašeptal jí Yannick do rtů.

			„Dnes večer jsem na tebe čekala. Nemyslela jsem si ale, že přijdeš. A místo toho přišel Bastien.“

			Proč se mu to snažila vysvětlit, nedokázala pochopit. Byla lovkyně upírů. Nezáleželo na tom, co k němu cítila. Nemohlo na tom záležet.

			Přesto tu byla, v náručí upířího hraběte, který ji před očima svého nahého bratra líbal k bezvědomí.

			Yannick ji vmanévroval k posteli, přitiskla se k němu, aby neupadla. Sukni měla pořád vyhrnutou, takže nohy byly odhalené a ovíval je chladný vzduch.

			Pak ji teplá ruka pohladila po holeni. Bastienova ruka. To nemohla být Yannickova.

			„Takové jemné, drobné nožky.“ Bastien jí sevřel pravou nohu. Se smíchem jí palcem přejel po chodidle. Ó, jak to lechtalo. Zasmála se, vypískla a pokusila se nohu vyprostit.

			Yannick se zasmál a jí se při tom hlubokém, smyslném zvuku rozbušilo srdce.

			„Polož ji na postel, bratře. Mám chuť ty krásné prsty olízat.“

			Když ji Yannick nechal padnout na matraci, Bastien se natáhl na úzkou postel u jejích nohou. Světlo svíčky zvýraznilo dlouhá záda, dvojitou křivku pevného pozadí a nechalo ve stínu nohy, které visely přes pelest. Šibalsky se usmál, špičáky se zaleskly, a pak sevřel rty kolem jejího palce.

			Yannick jí také poklekl k nohám. Hrabě jí ležel u nohou. Dva nádherní démoni u jejích nohou.

			Štípla se přes rukáv noční košile do ruky, aby se ujistila, že se jí to nezdá. Ne, bezpochyby je vzhůru.

			Zachvěla se v očekávání, když jí Yannick zvedl nohu a přiblížil se k ní otevřenými rty. Altheu by ani ve snu nenapadlo, že prsty na nohou mohou být tak eroticky citlivé.

			A nebylo přece tak hříšné nechat si líbat nohy.

			Její prst zmizel v Yannickových teplých ústech. Pozoroval ji stříbrnýma očima plnýma smyslných záměrů. Chtěla se na něj usmát, ale tvář se jí zkřivila rozkoší a sténání vypovídalo o čiré, slastné agónii.

			Možná že prsty nebyly tak nevinné…

			Ach!

			Sáli a masírovali, hladili a dráždili. Yannick se natáhl stejně jako Bastien a ona těkala pohledem z jednoho muže na druhého. Oba byli tak krásní. Oba nazí.

			Dvoje široká záda. Dva dokonalé, svalnaté zadky. Dvoje zkušená ústa.

			To bylo úžasné.

			Zavřela oči.

			Někdo přestal sát. „Myslíš, bratře, že si vzpomíná na ty sny?“ Bastien. „Na naše ústa na svých bradavkách. Jsou teď tvrdé a napjaté. Dvě sladká ňadra. Pro každého jedno.“ Bastien postupně políbil každý její prst. V kombinaci s Yannickovým sáním to byl šílený příval pocitů.

			Neodvažovala se otevřít oči. Jako by ji tma zbavovala hříchu.

			Ach, ano. Tolik si to přála.

			„Který z nás tě lépe saje, lásko?“ Promluvil znovu Bastien. Položil jí otázku, na kterou nedokázala odpovědět. „Který z nás by si měl vysloužit místo na tvém prsu?“

			Víčka jí vystřelila vzhůru. Měla si vybrat? Oba muži jí stále leželi u nohou. Dva nádherní, nazí mužští démoni vypadající jako nevinná štěňata.

			Nesnaž se vybírat, když nemůžeš, sladký andílku.

			Dnes večer Yannick poprvé promluvil v její mysli. Ta intimita ji přiměla vzlyknout.

			Ale mám v úmyslu tě potěšit co nejlépe a vyhrát, protože mám neférovou výhodu. Znám hříšné rozkoše, které si užíváš. Pokud se nenecháš Bastienem donutit, abys dala přednost jednomu z nás před druhým, můžeme ti zároveň líbat a sát lahodnou štěrbinku i sladký zadeček.

			Althea při té představě zakňourala.

			„Ano,“ zašeptala. „Prosím.“ Promluvil za ni chtíč. Tolik po obou toužila. Srdce se jí rozbušilo stejně jako ve snech. Mezi nohama ji to zabolelo prázdnotou.

			Chceš, abychom tě takhle líbali? Abychom tě naplnili svými jazyky? Aby ses znovu a znovu udělala na našich ústech. Společně? Opravdu to chceš, zlato?

			Yannick jí dával na výběr. Nelákal a nesváděl ji k hříchu jako ve snech. Měla poslední šanci vrátit se zpět ke slušnosti. Její pohled se setkal s upíříma očima, bledýma jako dva měsíce, jiskřícíma jako blízké hvězdy.

			Jsem ztracená, zašeptala si v duchu. Všechen rozum je pryč.

			Musí to být špatné, že toužím… ale je mi to jedno… Vždycky jsem byla tak slušná. Můj morální kompas… je teď nanic. Rozbitý. Yannicku, prosím, já nevím…

			Oba se nad ní vznášeli, světlo i stín. Napjaté, svalnaté paže se nad ní zkřížily, jak se vzpínali. Jak se jí oba vešli na postel, netušila. Jejich dlouhé nohy se proplétaly s jejími. Mokré prsty ji zastudily, jak jí nad nohama zavanul chladný vzduch.

			„Polib mě,“ zašeptal Yannick. Světle blonďaté kadeře zářily jako stříbro, bujné černé řasy dělaly z jeho očí temné, tajemné studánky.

			„Ne, nejdřív mě, lásko, protože tě mám nejraději,“ naléhal Bastien. Dlouhé husté vlasy mu visely přes obličej a zlatě se leskly.

			Yannickova horká ústa se jí přitiskla na tvář. Bastien se dotkl ušního lalůčku na druhé straně.

			Sdílení vůbec nebylo tak jednoduché. Kdyby si vybrala k polibku jednoho, ublížila by tomu druhému?

			Zkroutila se a přisála se na Yannickova ústa. Byl to muž, s nímž sdílela ty nejzvláštnější důvěrnosti.

			Děkuji ti, sladký anděli. Políbil ji tvrdě a hluboce, dráždil ji jazykem.

			Prsty jí sevřely bradu a odtáhly její ústa od Yannickových. Bastienovy rty sklouzly na její.

			Střídavě ji líbali. A zatímco jedno dvojče se zmocňovalo jejích rtů, druhé jí sálo krk, olizovalo tvář a okusovalo ucho.

			Bastien jí však sevřel tvář a zahleděl se jí hluboko do očí. Dovol mi, abych se s tebou nejdřív pomiloval, holubičko. Dovol mi, abych tě jako první naplnil svým nástrojem.

			Bastiene…

			Je to její volba, bratře. To, že jsi starší, se nepočítá.
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			Zajetí

			Bastien zasténal, když prstem rozhrnul Altheiny sladké, lepkavé záhyby. Jeho prsty se však zapletly s prsty zatraceného bratra.

			„Oba do mě strčíte prsty najednou?“

			No, napadla ho jedna věc, kterou nikdy neudělal. Když se s Yannickem společně milovali se ženou, vždycky dbali na to, aby se dotkli jen výjimečně. Koneckonců byli bratři. A byly hříchy, které by ani on nespáchal.

			Yannick však nechtěl ustoupit a on také ne. Společně do ní vklouzli ukazováčky. Bastien cítil Altheiny horké stěny a bratrův kostnatý prst. Zatraceně. Nebýt Yannicka, sevřela by se kolem něj těsně a pevně.

			Vykřikla vzrušením a překvapením a její ženský výkřik mu penis ještě víc prokrvil. Už stál jako májka – jen čekal na dívku, která kolem něj zatančí.

			Jeho chutě obvykle nesměřovaly k nevinným a věděl jistě, že Yannick nikdy žádnou ženu neodpanil. Ačkoli za těch deset let, co byl uvězněn a Yannick pobíhal na svobodě, kdo ví, co všechno udělal.

			Volný! Zatímco on snášel peklo.

			Ale pomsta ležela po jeho boku a dívala se na něj široce rozevřenýma zelenýma očima, zatímco on nořil prsty do jejího žhnoucího nitra.

			Oblé boky se teď pohupovaly, jak on i Yannick zasouvali a vysouvali prsty. Malou místnost naplnilo zoufalé dýchání – jeho, bratrovo i její. A každé vlhké zaboření prstů naplnilo místnost ještě více Altheiným nebeským parfémem.

			Ježíši, tohle bylo víc než pomsta. Víc než krádež děvčete, po kterém jeho bratr toužil.

			Nevěděl, jestli dokáže dál existovat, aniž by slyšel její dechberoucí sténání, držel ji v náručí a sdílel její extázi.

			Dnes v noci se o ni možná podělí, ale zítra za svítání bude mít její srdce jen pro sebe.

			Špičkami prstů nahmatal vrchol citlivého ženství ve stejné chvíli jako bratr. V nevyslovené shodě se stáhli. Dráždil klouzavé závojíčky a vychutnával si její „óóó“. Vlhkým palcem přejel po malém napjatém klitorisu.

			„Ach! Nebesa!“

			Bastienův penis se při tom výkřiku touhy napjal. Vzhledem k tomu, že dokázal ženu svázat a dráždit celé hodiny nebo sám snášet takové mučení, byl překvapen, jak zoufale toužil vklouznout do Althey. Kdyby se mu koule ještě víc napjaly, mohl by začít výt. A ještě jeden sladký ženský výkřik a mohl by se pěkně ztrapnit.

			Na vině musí být deset let nuceného celibátu.

			Jeden z nich musí být první.

			Ty zelené oči se do něj zabodávaly, zamlžené chtíčem a plné důvěry.

			Byl snad někdy první, kdo měl ženu, kdo si ji vzal před Yannickem?

			Pokud si vzpomíná, tak ani jednou. Většina žen se hrnula za bratrovým titulem a bohatstvím, než zjistila, jak je dokáže potěšit. A ty, které měl sám… existovaly v temném světě, do kterého Yannick nikdy nevstoupil.

			Bastien se zvedl, aby se na Altheu posadil a umístil boky mezi její hedvábně hebká stehna, ale Yannick ho chytil za rameno a odstrčil zpátky.

			Díky ní jsem se nezbláznil, Yannicku. Je mi drahá.

			Viděl, jak se v bratrově tváři mihl pocit viny. A to i mně, Bastiene.

			Co tedy máme dělat? Utkat se o právo vzít jí panenství v souboji? Když se můžeme navzájem beztrestně zastřelit, jaké bude měřítko? Nejbližší kulka k srdci? Bastien se přitiskl k Althee a nárokoval si její rty, čímž Yannicka zastihl nepřipraveného. Uvolnil jí knoflíčky noční košile a centimetr po centimetru odhaloval porcelánovou kůži.

			Není možné, aby se to rozhodlo bez boje. Obnažil dívčina ňadra, broskvovou dokonalost, a sklonil se, aby tu šťavnatou pochoutku okusil, jako kdysi ochutnal první letní ovoce.

			Jsem ochoten zasloužit si tu čest být tím, koho si vybere.

			Mohl by se o ni podělit, kdyby musel, ale zatraceně, chtěl být první. Rozkošně sladká dívka se pod ním prohnula, když se jí zuby jemně zakousl do kyprého těla. Uchopil její ruku a vedl ji ke svému penisu, který byl na pokraji výbuchu už jen při pomyšlení na půvabnou ručku obtočenou kolem něj.

			„Nemůžu.“

			Cože?

			Althea zavrtěla hlavou a Bastien viděl, jak se jí v očích lesknou slzy. „Neměla bych. Nesmím. Myslela jsem, že můžu, ale nemůžu. Ne s vámi oběma. Je to příliš… špatné.“ Snažila se vyprostit ruku.

			Zatraceně. Bastien zasténal, když jí pustil zápěstí. Proč musela mít takovou sílu vůle? Takovou zatracenou dobrotu?

			Yannick se k ní vmžiku přitočil, zajal jí ústa a objal ji. To je v pořádku, sladký andílku, uklidňoval ji.

			Bolest se rozhořela, když reagovala na bratrovo pohlazení. Jeden bratr byl zřejmě přijatelný. Dva… na dva ještě nebyla připravená.

			Dívčí ruce se zavěsily kolem bratrova krku. Tu jedinou noc, kterou Yannick a Althea sdíleli – důvěrnost, kterou si vybudovali –, nedokázal přemoci.

			„Chci…“ zašeptala, „potřebuju… myslela jsem, že můžu.“

			„Ale nejsi připravená na dva milence?“ zeptal se Yannick.

			„Neměla bych být připravená ani na jednoho.“

			Spustila řasy a stydlivě pohlédla na Yannicka. Nesměle zašeptala: „Minulá noc byla tak nádherná a krásná. Vím, že je to teď zničené…“

			Není, slíbil Yannick.

			Kůl v srdci nemohl bolet víc.

			Ale k čemu by bylo dobré protestovat?

			Nebo prosit?

			Klíčem k získání jejího srdce nebylo vnucovat se jí.

			Bastien nerad přiznal porážku, ale políbil jí ruku.

			Vybrala sis, miláčku.

			Posadil se, zvedl nohy z postele a na okamžik se zastavil. Přál si, aby se ho dotkla, zastavila ho, řekla mu, že chce, aby zůstal.

			Čekal, ale na kůži cítil jen šepot vánku, který nesl déšť.

			Vstal.

			Proč jeho zatracené dvojče?

			Útrobami mu projela hořkost. Proč si proboha vybrala právě Yannicka? Bastien byl v tom zatraceném lůně ten nahoře a co mu to přineslo? Venku druhý a vždycky druhý.

			„Je mi to tak líto,“ zašeptala.

			Prošel nahý stovkami ložnic – tisíci. Vždy nad věcí. Vždy vítán. Teď, nahý před Altheou, Bastien chápal zranitelnost. Ale usmál se, tím svým starým, divokým úsměvem, a nechal vyjet špičáky v celé jejich zahnuté kráse.

			Směrem k posteli, kde ležel jeho bratr a krásný anděl, se dvorně uklonil.

			Změnil podobu a bolest z té změny jím zacloumala. Celá jeho bytost křičela, tvarovala se a měnila své uspořádání. K čertu, skoro si tu agónii užíval.

			Zatraceně, bylo mu jedno, jestli se tentokrát rozletí na prach.

			Takové štěstí však neměl. Mávl rozměrnými křídly, vzlétl a vznesl se pryč od palčivé bolesti. To zatracené srdce ho stále bolelo.

			Přelétl místnost a vyletěl do vlhkého objetí noci.

			Vrhla se skrz řezavý déšť do úkrytu pod dubem. Drobnýma rukama si přidržovala kapuci tmavého pláště, zatímco přeskakovala stále hlubší kaluže.

			Ukrytý pod rozložitými větvemi silně potáhl z doutníku a vydechl aromatický kouř do nočního vzduchu.

			Dívčino vzrušení k němu proudilo ve vlnách, tak hmatatelných, že její pocity skoro mohl ochutnat. Když se k němu přiblížila, viděl, jak jí na tváři zraje červeň. Slyšel svůdný tlukot jejího srdce a pumpování krve.

			Usmál se na ni, když k němu došla, a ve tváři se jí objevil nesmělý, škádlivý výraz, jako by nesprintovala přes promočené pole, aby se k němu dostala. Nechala spadnout kapuci a odhalila kaštanové kadeře, které se pohupovaly kolem bílého krku. Vesnické děvče, jiskřící venkovskou vitalitou. Velké hnědé oči se na drzý okamžik setkaly s jeho.

			„A kde je můj pozdrav za všechnu tu námahu?“

			Pokrčil rameny a zakýval prstem.

			Vysunula dopředu ostrou bradu a zatřásla kudrnami, ale nakonec se k němu s pohupováním širokých boků vydala. Zatáhla za pásky pláště, takže se výstřih rozšířil a hnědá vlna se rozestoupila, aby odhalila přiléhavé bílé šaty s hlubokým výstřihem, který vyplňovaly zralé, krémové obliny.

			Špičáky zapulzovaly. Penis mu ztuhl.

			„Líbí se ti, že?“ zamručela.

			Odhodil doutník.

			Dívka zalapala po dechu, když ji chytil za boky a přitáhl si ji k sobě. Ta kyprá prsa se mu mačkala na hrudi. Odhrnul jí plášť a přes mušelínové sukně sevřel zadeček v dlaních.

			„No tak,“ protestovala, ale vlnila boky a ňadry proti němu a zrychloval se jí dech.

			Sevřel kyprý zadek a zvedl ji, až se napjatý penis zaklínil v údolí mezi rozevřenými stehny. Přirážel k ní a nenechával ji na pochybách, co má v plánu.

			A ta prostinká hlupačka, která mu měla uštědřit facku a utéct na míle daleko, na jeho drsné pohyby reagovala. Prskala a tvářila se rozhořčeně, ale obklopovala ho vůně jejího nektaru. Tepny na krku jí pulzovaly.

			Ani se neobtěžoval ji ošukat.

			Zvedl ji a zatřásl s ní jako s hadrovou panenkou, takže hluboce zaklonila hlavu.

			„Tak to je trochu drsné,“ vykřikla, ale on to ignoroval a zakousl se jí špičáky do krku.

			Noc proťal ženský výkřik. Malá pekelnice se s ním prala, zoufale ho odstrkovala rukama a divoce kopala nohama. Držel se pevně, špičáky zabořené hluboko. Do úst mu vhrkla krev, bohatá a hustá.

			Chutnala po mědi, pikantní, ale sladká.

			Její odpor ustal. Zakňourala, zvuk se téměř ztratil v dešti.

			Ach, bella, chutnáš tak dobře.

			I po tolika staletích se v něm rozhořela rozkoš, když se jí zmocňoval. Bral si ji.

			Ruce jí teď bezvládně klesly na jeho bicepsy a držely se jich, jak lpěla na životě. Nohy se pod ní podlamovaly, a tak jí vsunul jednu ruku pod záda, aby si udržel její hrdlo u úst.

			„Ne…“

			Nevšímal si jí, odtáhl se a nechal část pulzující krve skanout po štíhlém krku. Shromáždila se v prohlubině u klíční kosti a pak se rozlila dál. Tenké rudé potůčky se vsakovaly do výstřihu a stékaly do temného údolí mezi ňadry.

			Pach krve ho přivolá.

			„Bolí mě to.“

			Yannick si nemohl pomoci, ale při Altheině prostém prohlášení se usmál. To je utrpení, že ses vzrušila a nedošla ukojení, andílku. Bolest je součástí rozkoše.

			Ležela pod ním. Zamračila se: „Opravdu? Musí to bolet, aby to pak byla rozkoš?“ Ruce se zastavily na knoflíčcích noční košile.

			Ležel teď téměř napůl nad ní, opřený o ruku. „Co ti Bastien říkal, andílku?“

			„O bičování.“ Althea opět sáhla po knoflících.

			„Ne, nech mě,“ zašeptal Yannick a jemně jí uvolnil ruce. „Co říkal Bastien o bičování?“ Snažil se zachovat neutrální tón, když jí rozepínal košili. S největší pravděpodobností Bastien mluvil o erotickém bičování, ne o sadistickém.

			„Zeptal se, jestli si myslím, že by se mi líbilo šlehání bičíkem po zadečku.“

			Ten obraz v hlavě na něj zapůsobil jako jiskra. Zatraceně, co to s Bastienem sakra je? A co je s ním, že ho ta představa vzrušovala?

			„A vyprávěl mi o tom, jak se dvě ženy milují,“ pokračovala, zahalená do panensky bílého mušelínu, z něhož přímo kapala nevinnost. „A jak to dělají dva muži.“

			Ji to možná trochu bolelo, ale on trpěl.

			Čistá agónie.

			Deset let věznění Bastienovu morálku zrovna nevylepšilo. První věc, kterou jeho dvojče udělalo? Popsal sodomii sladkému andělovi!

			Drobné bílé zuby skously rty. „Tak, jak mi to vysvětlil…“

			„Vzrušilo tě to?“

			Odpovědí mu byl temný ruměnec.

			„Miloval ses někdy s jiným mužem?“

			Zatraceně, tenhle rozhovor ho ubíjel. V podbřišku mu zaškubalo tak prudce, že měl pocit, jako by jím projel meč.

			„Ne, miláčku, v této oblasti má Bastien mnohem více zkušeností.“

			„Chceš tím říct, že nějaké máš?“ Nevypadala však šokovaně, jen zvědavě, když si zatáhla za košili a zvedla boky, aby ji vyhrnula. „Chci to sundat.“

			Stejně tak on. Posadil se, zvedl i ji a přetáhl jí noční košili přes hlavu. Prsa se jí pohupovala, jak se látka zvedala a uvolňovala. Stejně sladké a rozkošné jako ve snech. Minulou noc je cítil, sledoval, jak je osahává, ale neměl příležitost si je vychutnat. Teď se mu to podařilo. Směřovaly k němu, pevná a kulatá, zakončená vzrušenými růžovými bradavkami.

			Šaty odpluly do rohu místnosti, kam je hodil, a Althea zůstala nahá. Ruce jí sjely k prsům, napůl si je přikryla a napůl schovala. Byla ztělesněním krémové, saténové dokonalosti.

			Půvabná ramena. Plná ňadra překypující z malých rukou. Ženské břicho a boky. Nohy měla u sebe, nakloněné na stranu, čímž před jeho pohledem skrývala kaštanové kadeře.

			Yannick se nad ni přesunul a položil ji na záda.

			Opřel se o lokty a přitiskl se na ni. Kůži na kůži.

			Plácla ho do boku. „Ne, řekni mi to. Měl jsi něco s jiným mužem?“

			„Ne záměrně, lásko.“ Usmál se na ni. „Při orgiích, ve změti těl, jsem možná narazil na jeden nebo dva údy nebo jsem sevřel špatný zadek. Ale ženám jsem vždycky dával přednost. A ty, andílku, jsi ta nejrozkošnější žena, jakou jsem kdy potkal.“

			Pochybovačně nakrčila obočí. „Takže ty jsi nebyl Zayanův milenec?“

			„Zayanův?“

			„Nezabil tě. Uvěznil tě a já chci vědět proč.“

			Nahá a znehybněná pod ním směle vznášela požadavky. Usmál se. „Vysvětlím ti to, zlato. Jen ne teď.“

			Natáhla se k němu a rukama mu klouzala po ramenou, v očích měla úctu a potěšení, když ho hladila. Na nezkušenou ženu věděla, jak se dotýkat, věděla, jak muže vzrušit.

			„Ale je pravda, že se o své ženy vždycky dělíš s Bastienem?“

			Chraplavý hlas se v něm rozvibroval. Jak na tu otázku sakra odpovědět? „O některé ženy ano.“

			„Ale ne vždycky.“

			Yannick pokrčil rameny. Ne, k čertu, podělil se o každou ženu. Dokonce i o tu, o které se kdysi domníval, že bude jen jeho. „Ano,“ připustil a pohlédl jí do zářivých smaragdových očí, „Bastien má asi pravdu.“

			Vytrysklo to z něj, nemohl uvěřit, že jí to říká. Nějak to z něj vymámila, aniž řekla jediné slovo. Jen tím, že byla pod ním a dívala se na něj tím zvědavým, chápavým, starostlivým pohledem.

			Byl upír!

			Démon.

			Děsivý nemrtvý!

			A nedokázal nepodlehnout Altheinu nádhernému kouzlu. Kadeře pod bříškem byly teplým, vlhkým hnízdem pro tvrdý penis a ňadra se mu tlačila na hruď. Ležel nad ní, najednou se stydlivě sklonil a zašeptal jí do ucha, aniž jí viděl do očí. Její ruce mu sklouzly po zádech a doteky k němu promlouvaly.

			„Ženy jsme sdíleli od chvíle, kdy jsme se začali vkrádat na seník s venkovskými děvčaty. Ale když nám bylo čtrnáct, vzal nás otec do nevěstince. Myslel si, že bychom se měli učit technice od zkušené kurtizány, ne od nadšených dojiček. Madam se rozhodla, že nás bude učit sama, a přivedla nás společně do své ložnice. Jako starší jsem byl první na řadě já. Před Bastienem.“

			„Ve čtrnácti?“ zalapala po dechu. Rty mu přejela po krku a vtiskla mu tam polibek. Cítil, jak se ruce na jeho zádech sevřely.

			„Ve světě mého otce to nebylo tak zvláštní. Často se účastnil orgií a smilnil před většinou svých přátel. Byl jsem vzrušený, ale nervózní a rozhodnutý, že se předvedu v nejlepším světle. Snažil jsem se vydržet co nejdéle. Ale byla to krásná žena, s velkými ňadry a dlouhýma sošnýma nohama.“

			Ruce sklouzly z krku, kde ho hladily. „Aha, chápu.“

			Chyba. Zatraceně, to neměl říkat.

			„Ani zdaleka ne tak krásná jako ty, miláčku. Ale na kluka… no, bohužel, udělal jsem se po půl tuctu přírazů. Jako mladší – o čtvrt hodiny – se mnou Bastien vždycky soupeřil. Takže na ní jezdil tvrději a déle než já a zadržoval vyvrcholení jako o život. Když jsem sledoval, jak můj bratr dosahuje orgasmu… věděl jsem, co cítí… poslouchal jsem, jak pod ním vrní a sténá… byl jsem znovu vzrušený a dělal jsem, co jsem mohl, abych jeho výkon překonal. A on měl pak samozřejmě další pokus. Ke konci noci byla chudák ženská usouložená do bezvědomí. Ačkoli se zdálo, že je z nás nadšená. A pak si nás oba přitáhla k prsům. Společně jsme jí lízali a sáli bradavky. Jako první jsem do ní zasunul prsty. Bastien byl rozzuřený, že jsem ho předběhl, a tak si hrál s jejím zadečkem, což ji přimělo k extázi. A pak jsme se s ní milovali společně, oba zabořeni hluboko v lůně. Po té noci nás všechny kurtizány chtěly mít ve svých postelích oba. Což vedlo k naší přezdívce.“

			„Démonická dvojčata,“ řekla dutě.

			„Jsi jediná, o koho jsem se opravdu nechtěl podělit.“ Byla to pravda. Ztráta ženy, kterou si plánoval vzít, mu srdce nezlomila. Byl rozzuřený a otrávený ze zjištění, že ho další žena chtěla kvůli titulu, ale zamilovala se do Bastiena.

			„Proč?“

			Zvedl hlavu a podíval se Althee do tázavých očí. „Nevím.“

			Dotkla se jeho rtů a na jejích se objevil přitažlivý úsměv. „Děkuji.“

			Byla to záhada, tahle krásná žena. Jak ji mohlo potěšit přiznání, že to neví? Chtěl ji políbit na rty, ale náhle se pod ním skrčila. „Co to děláš?“

			Chytila se ho za pas, aby se zkroutila níž.

			„Srdíčko…“

			Jazykem se dotkla břicha a klouzala po prohlubni, která kopírovala tvar svalů. Špička se mu zanořila do pupíku. Při horkém, vlhkém doteku se mu všechna krev nahrnula do slabin.

			„Přetoč se,“ přikázala. „Takhle na tebe nedosáhnu.“

			„Jak si přeješ, anděli.“ Yannick se poslušně převalil na záda, ihned však zjistil, že leží na samém okraji bídné matrace. Noha mu vystřelila, aby zachytil pád, a narazila na holou prkennou podlahu. Pravé rameno neměl ani na posteli, ale než se stačil pohnout, Althea se k němu přitočila. Světlo svíček ji vytvarovalo do podoby bohyně, když se posunula na kolena. Rozhozené kadeře zahalovaly ramena a obnažená ňadra. Kudrlinky poskakovaly nad přivřenýma, svůdnýma zelenýma očima.

			Navzdory svým zkušenostem zatajil dech jako nezkušený puberťák, když se nad ním naklonila a pohupovala ňadry. Sám si připadal jako neviňátko, když si odhrnovala dlouhé vlasy od úst a držela je sevřené v ruce.

			Když se vlhkými, rozevřenými rty přiblížila k hlavičce penisu, srdce se mu rozbušilo jako smrtelníkovi. Spalovala ho potřeba a syrový hlad.

			„Jsi si jistá, lásko?“ Bože, chtěl to, ale ona byla neviňátko, ne zkušená dáma, která se pyšní tím, že předvádí své schopnosti a doufá, že ho zaujme nadanými ústy.

			„Chci ti dát francouzský polibek.“ Jantarové řasy se sklopily. „Moc se mi líbilo, když jsi mi to dělal.“

			Ta odpověď mu vyrazila dech. Chtěla mu ukázat, jakou rozkoš jí dopřál. Nesváděla ho kvůli zisku – chtěla jen, aby poznal rozkoš.

			Byla poklad. Jedinečná.

			Rty byly téměř u něj. Už jen teplý dech nad hlavičkou mu vystřelil chtíč do penisu, do koulí, do páteře.

			Copak jím už nepohrdala za to, čím byl?

			K čertu, pohrdal sám sebou. Yannick si s brutální jasností uvědomil, že jí to nemůže dovolit. Znamenalo to pro ni příliš mnoho. Záleželo jí na něm a on byl zatracený upír předurčený k smrti.

			„Ne, miláčku, nedělej to.“

			„Ne?“ V očích měla nevinnost samu.

			Zasténal, když si olízla rty.

			„Ne…“ Poslední zbytky jeho odhodlání se rozplynuly. Byla příliš svůdná. Příliš krásná. Anděl, kterého si nezasloužil.

			„Nesnaž se ho pojmout celého, zlatíčko. Nejcitlivější je kolem hlavičky, nemusíš ho vsouvat dál.“

			„Vskutku.“ Althea si znovu odhrnula divoké vlasy, které v měkkém světle vypadaly jako tmavě rudý samet. Prsty se dotkla Yannickových pubických kadeří, když rukou pevně obejmula penis. „Ale nechtěl bys, abych to zkusila?“
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			Francouzský polibek

			Zayan zaslechl rytmus křídel a vítězoslavně se ušklíbl. Vztek a žárlivost, nejsnáze vyvolatelné a nejsilnější emoce, zazněly nocí. Kolem křídel obrovského netopýra se shromáždily malé hvězdičky. Modrá světýlka se mihotala a točila ve víru, hravá a extatická. Jeho andělé, přitahovaní démonem, který se vrátil a kterého už dlouho postrádali.

			Zayan se sklonil k omdlévající dívce v náručí a naposledy jazykem ochutnal krev na jejím hrdle.

			Křídla mu přelétla nad hlavou a zastavila se nad jeho obětí.

			Byla by pro Bastiena krev přesvědčivější než sex?

			Modrá světla se sbíhala a nabírala podobu jiskřivých ženských démonek z hvězd jako souhvězdí na nebesích.

			Když na sebe démonky vzaly lidskou podobu, Zayana obklopil chechtot a pištění. Dlouhé vlnité vlasy všech odstínů poskakovaly v nočním vzduchu, uhrančivé boky se pohupovaly a nahá ňadra se natřásala.

			„Bastien se vrátil,“ vypískla jedna z nich. Esmee, nejmladší, se světlými blond vlasy. Další zatleskala. Několik se jich chytilo za ruce a začalo tančit v malém kruhu.

			Dnes ne kvůli vám, víly.

			Jejich špičáky se leskly nad našpulenými rty. Žhnoucí rudé oči se zúžily. „Proč ne, pane?“

			Zayan podrážděně mávl rukou a na jeho nevyslovený příkaz se opět rozplynuly ve hvězdy.

			Vznesly se k nebi a letěly s netopýrem.

			Pojď ke mně, Bastiene, přál si.

			Vzduch kolem něj ztichl a potemněl, jako by se z místa ztratilo všechno světlo a život. Dokonce i déšť přestal padat.

			Pouze Zayan viděl proměnu – přechod od tvora k člověku. Zkroucení a roztažení temné postavy do lidské podoby, výkřik bolesti, který uši smrtelníků nikdy nezaslechly.

			„Chtěl jsi mě, Zayane?“ Bastien stál před ním, nafoukaný a arogantní, přesně takový, jakého si ho pamatoval. Nahý, krásný a toužící po pomstě.

			Kouzlo nevyžadovalo téměř žádnou vědomou námahu a Zayan snížil intenzitu kontroly, kterou ovládal Altheiny touhy, když pokrčeným ukazováčkem zval Bastiena blíž. Bylo to vskutku ošidné, nechat svého trojského koně – Altheu – vstřícného k pokušení právě tak, aby dvojčata nalákala, ale ne natolik, aby jim snadno podlehla.

			Boj o nevinnou Altheu dvojčata rozdělil, přesně jak tušil. Stala se pošetilými a hloupými, stejně jako smrtelníci, když bojovali o to, aby se mohli uvolnit do ženy.

			Bastien blýskl špičáky. Nohy měl mírně rozkročené, tělo pootočené do útočného postoje, závist a vztek z něj přímo sálaly. „Jdi do háje.“

			„Chceš mě tam poslat, Bastiene?“

			Tváří v tvář Yannickovu dlouhému, pohupujícímu se penisu Althea netušila, co má dělat. Jeho úd by ji měl naplňovat úctou, strachem nebo chtíčem, ovšem nemohla si pomoct, připadal jí rozkošný. Dokonce ani ve svých snech nebyla nikdy tak blízko, aby ho mohla políbit. Dychtivě se natahoval k jejím ústům a vypadal dost vážně. Hlavička byla hedvábná a napjatá, a dokonce měla i skvrnu na kráse – tmavší bronzově hnědou tečku u okraje. Na samé špičce bublala z malého očka čirá tekutina.

			Tak úžasné.

			A když se podívala na Yannicka, aby viděla jeho výraz, zachichotala se. Složil ruce za hlavou. Vzrušený a hrdý.

			Špičkou prstu sledovala vystouplé žíly. Druhou rukou doputovala ke kořeni penisu a objala ho, ačkoli se její prsty a palec nesetkaly.

			Polibek. Tím by mohla začít. A olíznout. Bastien mluvil o ženách, které mu lízaly penis a koule.

			Mohla to jen zkusit.

			Jednou rukou se opřela o jeho štíhlý bok, vyplázla jazyk a dotkla se ho.

			Ó. Hedvábný a hladký. Vyplázla jazyk, přejela po hlavičce a ochutnala tekutinu, která se jí lepila na jazyk. Byla lehce nakyslá.

			Rozevřela rty, sebrala odvahu, o které si vždycky myslela, že jí nechybí, a přejížděla po něm ústy. Horká, sametová kůže penisu jí zaplnila ústa. Ke svému překvapení zjistila, že opravdu chutná výtečně.

			„Bože, tvoje ústa jsou tak horká a vlhká,“ zasténal. Teplé a jemné ruce jí klouzaly po zádech.

			V odpovědi na jeho láskyplné pohlazení mu sevřela varlata. Okamžitě pochopila, proč se jim říká koule. V měkkém vaku nahmatala dvě pevná vajíčka. Sevřela je v dlani, jemně je přidržela a zkoumala mírně zarudlou a hrbolatou kůži. Pohrávala si s dlouhými chloupky. Ačkoli byl Yannick platinově blonďatý, husté kadeře mezi stehny byly tmavě zlaté.

			Vzhlédla. Přistihla milence, jak na ni zírá, v krásné tváři se mu zračilo utrpení.

			Stydlivě, ale potěšeně sklopila řasy.

			„Ale nemusíš mě brát hlouběji, jestli nechceš…“

			Zmlkl a dalším hlubokým, dunivým zasténáním odměnil její nejisté sání žaludu.

			Pochopila, o co mu jde. Jak si člověk mohl do úst vzít víc? Ale věděla – samozřejmě od žvanivých služek –, že muži při milování rádi hluboce přirážejí.

			Pravděpodobně by chtěl, aby si ho vzala hluboko do úst.

			S napětím přivřela oči a sklonila se k němu. Příliš daleko. Dávila se a narovnala se.

			Ruka jí pomazlila nahý zadeček. „Jsi v pořádku, lásko? Tohle nemusíš dělat.“

			Otřela si slzy. „Myslím, že vím, co jsem udělala špatně.“

			„Zlatíčko!“ Zasmál se.

			Našpulila rty a znovu ho přijala. Kroužila jazykem a zkoumala oblé křivky žaludu. Prohnul se v bocích, když přejela po napjatém kousku kůže, který spojoval hlavičku se silným tělem penisu. Teď cítila kuráž. Odvahu. Proč by nemohla improvizovat? Hrát si? Možná to na něj neudělá dojem ani ho to úplně neuspokojí, ale žádný učený z nebe nespadl, že?

			Althea přejela jazykem po penisu dolů a zpátky. Pak zkusila stejný trik, když ho měla v ústech. Rychlým pohybem hlavy dosáhla rty na kadeře na podbřišku a couvla dřív, než se stačila dávit.

			Možná v tom nakonec nebyla tak špatná. Rozhodně sténal.

			Sála tak silně, až se jí propadly tváře. Aby ho poškádlila, pustila ho, takže s mlasknutím vypadl. „Ne, ne,“ zasténal Yannick v agónii.

			A tak ho znovu objala rty.

			Sténal a úpěl a masíroval jí hlavu napjatou rukou. Cítila, že ji opravdu touží donutit, aby ho vzala hlouběji, ale snažil se s tou potřebou bojovat.

			Měla mokro mezi nohama. Uspokojovat ho bylo překvapivě vzrušující. Vychutnávala si pocit, jak se zvětšuje, napíná, tvrdne a narovnává. Hladila mu koule. Nebála se být odvážná a přejela mu rukou po pevných, kulatých hýždích. Bože, byly tvrdé jako skála. Ponořila prsty do horkého údolí mezi jeho půlkami.

			„Altheo, miláčku…“

			Líbilo se mu to, že? Netušila, že dotýkat se mužských hýždí může být takové potěšení.

			Se sebejistotou mu nezbedně zabořila prsty do zadku jako kočka, která vytáhne drápy, a přitáhla si ho k sobě, aby ho hluboce nasála.

			„Altheo, má prohnaná lovkyně, musíš přestat.“

			Yannick ji chytil za bradu a snažil se ji přimět, aby přestala. Ona však pohybovala hlavou nahoru a dolů na jeho pulzujícím údu.

			Mělo by být snadné ovládnout se, ale nevinné nadšení bylo erotičtější než vypočítavá zručnost. Z hrdla se jí vydraly sladké zvuky, tlumené jeho penisem. Šťastné výkřiky.

			Vděčné zasténání. Sténala, jako by uspokojoval on ji. Ozvalo se úderné zamlasknutí, když hlavu narovnala příliš a pustila ho z úst. Při tom zvuku se mu sevřely koule.

			Znovu se sklonila a opět ho vzala do horkých úst.

			Její žhavá štěrbinka se mu třela o stehno a pohupovala se na něm.

			„Ne, Altheo, musíš přestat,“ žadonil skrz zaťaté zuby. „Udělám se.“

			Drzý úsměv, který mu věnovala zpod penisu, ho málem přiměl k výbuchu.

			Střízlivé myšlenky. Potřeboval střízlivé myšlenky, jinak by se ztrapnil a zatraceně by ji zklamal.

			A nemůže být nic střízlivějšího než blížící se smrt.

			Ano, myslet na smrt, jak se srpem v ruce netrpělivě poklepává kostnatými prsty a čeká, až si ho konečně vezme.

			Nebude však co brát. Pokud mu Althea neprobodne kůlem srdce, mohl by přežít až do úplňku. Pokud ale nezničí Zayana, rozpadne se za úplňku v pouhý prach.

			Bez duše, která by pokračovala nahoru nebo dolů.

			Vskutku vystřízlivěl, ale penis měl stále tvrdý jako meč, netrpělivý jako přetřásaná láhev šampaňského, která se chystá shodit zátku.

			Teď už prosil. „Ne, miláčku. Pak by naše zábava skončila. Alespoň na chvíli.“ Jemně ji zatahal za bradu. „Pojď sem nahoru.“

			„Ale tys mě udělal ústy. Nechtěl bys ode mě to samé?“

			„Měla bys vědět, že muži si málokdy dopřejí luxus mnoha orgasmů, andílku.“

			Vyšplhala se nad něj. Jako kočka, která se prochází na místě, kde ji hřeje slunce. „Nemůžeš… se udělat víc než jednou?“

			„Ale ano, můžu. Upíři mohou. Ale obávám se, že ve tvých ústech bych vyvrcholil tak mocně, že bych pak dlouho neoživl. Museli bychom být trpěliví a slunce by mohlo vyjít dřív, než ožiju.“ Pozval ji nahoru ukazováčkem. „Dovol mi ochutnat se na tvých rtech, andílku.“

			Hladké nohy mu obepínaly boky a on si vychutnával smyslný obraz. Dokonce i ve tmě bylo její svěží zbarvení potěšením pro jeho upíří zrak. Dlouhé vínově rudé kadeře mu visely nad hlavou a téměř se dotýkaly hrudi. Vášnivé smaragdové oči stínily husté řasy.

			Vlhké růžové rty.

			Odsoudil se k smrti, aby ji mohl mít.

			Zatraceně, stálo to za to.

			Althea klesla a Yannick si zabořil špičáky do spodního rtu, jak se její horká váha usadila na jeho slabinách.

			Políbila ho odvážně s otevřenými ústy. Chutnala po jeho penisu.

			Teď. Potřeboval ji teď.

			Odtáhla se a zašeptala mu do úst: „Potřebuju tě.“

			Ano, anděli. Potřebuji tě hned, jinak exploduju. Zemřu. Vybuchnu.

			Já vím, zasténala mu do myšlenek. Já taky.

			S nekonečnou opatrností ji zvedl a převrátil tak, aby ležela pod ním. Bože, byl tak připravený.

			Musel penis silně stlačit, aby ho ohnul dolů. Byla to nesnesitelná rozkoš.

			Jakmile se dotkne špičkou vlhkého vchodu do jeskyňky, bude ztracen.

			Dlouze a pomalu se nadechl.

			Ale tím, že se s ní pomiluje, jí ublíží. Měl by si ji vzít teď, když ji pohání chtíč, když je její potřeba tak velká? Nebo ji donutit, aby se několikrát udělala? Uvolněná a nasycená by se nemusela bát, až ji bude muset připravit o panenství. Co to panně usnadní?

			Ženské boky se k němu prohnuly. „Prosím.“

			Přinuť ji, aby se udělala, naléhal vnitřní hlas. Nemůžeš udělat chybu, když jí dopřeješ vyvrcholení.

			Ze Zayanových zdvižených rukou vyšlehly dva blesky a narazily mu do ramen.

			Bastien se pod náporem zapotácel, ale našel rovnováhu. Zatnul zuby bolestí.

			Být probodnut hořícím kopím by tolik nebolelo. K čertu, to věděl jistě.

			Z ramen mu stoupal kouř. Koutkem oka jim věnoval pohled.

			Měl je spálená na uhel.

			Před ním, na zeleném prostranství, se vlnilo a tančilo několik světel vesnice. Oslnivě modré hvězdičky se mihotaly kolem a štípaly Bastiena na nahém penisu. Odehnal je.

			Nejistě se postavil a odmítal padnout na kolena, i když mu tělem proudila bolest. Mozek křičel v agónii. Přes výkřiky, které mu projížděly šedou kůrou mozkovou, se zasmál. „Líp to neumíš?“ Další blesk – dva zelené pruhy se spojily v zářivě rudé. Uhnul stranou, ale střela ho následovala a dopadla na levý bok. Slyšel, jak mu žebra pod srdcem praskají jako dříví na podpal.

			Podklesly mu nohy, pád na zem nedokázal zastavit. Dopadl na jedno koleno a snažil se udržet na nohou. Zatraceně, nechtěl se před Zayanem sklonit.

			Zayanovy velké ruce s dlouhými prsty se znovu pozvedly. Vyšlehlo z nich rudé světlo a propůjčilo pekelnou záři nosu, hranám lícních kostí, plné, pevné křivce mistrových úst. Světlo se sotva dotklo hluboko posazených černých očí. Bělma však zářila, kutálela se ve tmě a sledovala Bastiena.

			„Pěkný ohňostroj.“ Bastien se opatrně posunul, jak se mu začala proplétat žebra. Vnímal hukot a teplo.

			Věděl, že další rána bude nízká, zaměřená na jeho hlavu. Navzdory všem svým posměšným řečem se nedokáže proměnit dostatečně rychle.

			Vznesl se do vzduchu a slyšel, jak pod ním zasyčel blesk plný zelené energie. Tvrdě dopadl na nohy, ale svaly to s třesem ustály. Instinkt mu vyslal pravou ruku do vzduchu.

			Zachytil Zayanův červený blesk do dlaně. Zavrtal se do něj a odstrčil mu ruku dozadu tak silně, že mu rameno vylétlo z kloubu.

			Skoro se z té bolesti pozvracel. K čertu!

			Bastien silou vůle přinutil rameno, aby zapadlo zpátky do kloubní jamky. Lebkou mu zavibrovalo cvaknutí.

			Nemohl bojovat tím, že sílu vstřebá dovnitř. S Yannickem může Zayana zničit. Sám bude jen bojovat o přežití, ale ať se propadne, jestli se po deseti letech věznění jen tak svalí a nechá se spálit na prach.

			Za ním ležela v hlíně omdlelá dívka. Nebyla to panna. Bastienův zostřený čich na ní zachytil závan cizího spermatu. A sytá vůně prolité krve se ve vzduchu vznášela stejně jako dým z jeho ran. Lákala ho. Šílel z ní.

			Nebyl ale zvíře, aby ho zradily nejnižší instinkty.

			Zaměřil se na Zayana. V černých očích jeho stvořitele hořel triumf. Krásné rty roztáhl divoký úsměv. Rty, které líbal. Rty, které mu těsně klouzaly po údu, poháněné chtíčem, vášní a potřebou.

			Dlouhé černé vlasy, husté a rovné, se vlnily kolem bledé, chladným způsobem pohledné tváře.

			Bastien vystřelil vlastní blesk, namířený proti tomu úšklebku. Zayan se zasmál, otevřel rty a spolkl protivníkovu sílu. Bílé hrdlo se rozzářilo modrým světlem, jak jím blesk procházel.

			„Vynikající.“

			Bastien zvedl ruku, aby vystřelil další výboj, ale jeho síla ho neposlechla. Kůže jen zasyčela, svaly se stáhly, ale nic nepřicházelo. První rána ho příliš vyčerpala.

			Bastien se snažil vyskočit, aby se dal do pohybu a nebyl tak snadným terčem. Zesláblé nohy klopýtly na mokrém, nerovném blátě.

			Zayanovi se spokojeně zaleskly oči. „Tvoje magie mě jenom živí.“

			Zezadu se Bastienovi kolem krku stáhla ruka a před ním nestálo nic než prastarý dub. Zayan za ním skočil dřív, než stačil mrknout. Dlouhé prsty se pevně sevřely a drtily mu hrtan.

			Otočil se. Vrazil pěstí tvrdě do čelisti svého stvořitele.

			Uvěznit mě na deset zatracených let – S uspokojivým křupnutím udeřil do kosti. 

			Dal bys přednost zničení, příteli? Zayanova ruka se sevřela kolem jeho pěsti a škubla mu rukou dolů. Bastien klesl na kolena. Zabořil se do bahna.

			Před tím peklem, kdy jsem ležel v hrobě jako skutečná živá mrtvola? Ano. Řízl Zayana tesáky do zápěstí.

			Za zády mu explodoval zářivě bílý záblesk se silou dělové koule. Zayan mu vmžiku pustil paži a Bastien padl na všechny čtyři jako pes. A jako pes zařval, vycenil tesáky a šel mu po krku.

			Hroty špičáků se zaryly do krku, který kdysi líbal. Než se ale stačil napít, než stačil zuby zanořit do hloubky, proletěl vzduchem a s žuchnutím dopadl na zem.

			Zayanovo široké, mohutné tělo přistálo nad ním. Bastien, sražený k zemi velkou rukou svého stvořitele, zalapal po dechu. Zayan mu vytrhl pramínek vlasů a donutil ho, aby hlavu natočil na stranu.

			Obnažil hrdlo.

			I když Bastien věděl, že brzy zemře, nedokázal zabránit tomu, že se mu tělo sevřelo touhou, když na něj Zayan nalehl. Stvořitel zvedl koleno a přitiskl ho na Bastienův rozkrok. Ten se napjal a čekal, až mu koleno vrazí dovnitř, čekal na bolest.

			Místo toho Zayan kolenem dráždivě pohyboval, houpal jím sem a tam a v bezprostředním ohrožení Bastienův penis ztvrdl ještě víc. Když mu koule zvedl nahoru, bylo to stejně mučivé jako mít na nich zavěšené závaží. Kolikrát už byl nucen se kvůli Zayanovi podrobit tomuto erotickému trestu?

			Ponížení, které v něm vyvolalo touhu připevnit stejná závaží na vztyčené bradavky submisivní nevěstky.

			K čertu, tak tady je a čeká, že mu rozdrtí obě koule a rozerve hrdlo, a neodolá vzpomínkám na slastné mistrovství. Na poslední milenku, kterou měl předtím, než byl uvězněn, a na to, jak si takové mučení užívala. Na to, jak ho fascinovalo, když zjistil, že má propíchnuté stydké pysky, kam mohl zavěsit závaží nebo připnout řetězy. Jak si užíval přikování jejího ženství k postelovým sloupkům.

			Vzhlédl k Zayanovi, který se na něj usmíval. Jeho pohled se střetl se stvořitelovýma nevyzpytatelnýma černýma očima.

			Zayan naklonil hlavu. Vidím do tvých myšlenek, příteli. A skutečně, vzpomínám si na dívku s propíchnutými stydkými pysky. Zayanova pravá ruka s prsty zakončenými dlouhými drápovitými nehty poškrábala Bastiena na prsních svalech. Cítil, jak se mu rozestupuje kůže, jak z něj vyvěrá krev.

			Je zajímavé, že v tuhle chvíli přemýšlíš o sexu.

			Jak myslíš, že jsem přežil těch deset let pekla?

			Dvě ostré špičky nehtů palce a ukazováčku se mu zaryly do bradavky. Vím, jak jsi strávil ty hodiny vězení. Vím, o čem se ti zdálo, když jsi spal.

			Opravdu, ty hajzle?

			Před deseti lety jsem tě nedokázal zničit. Zayan škubal Bastienovou vztyčenou bradavkou a kroužil s ní prsty. Bastien zaklonil hlavu a polkl zasténání. Vzepřený na dlouhých, štíhlých nohách sáhl stvořitel mezi jejich těla. Bastien nerad dával najevo své vzrušení, ale nedokázal ovládnout zasténání, které mu vyklouzlo, když mu Zayanovy prsty sevřely nahý penis.

			Proč jsi nezničil mého bratra?

			Toho, kdo je chráněný? Ne. Zablýskly se špičáky, rozevřely se rty a vyjel z nich Zayanův dlouhý, špičatý jazyk a olízl ho podél krku.

			Bastien při tom známém smyslném pohlazení zavřel oči. Teplá a vlhká špička jazyka mu hladila tepnu až k uchu. Chtíč si propaloval cestičku dolů k naběhlému penisu a zvedal ho z břicha.

			Zayan úd silně stiskl a kolenem vyrazil dopředu, čímž se mu koule stáhly do napjaté, hladké boule.

			Chystal se zemřít a jeho tělo toužilo po pořádně tvrdém sexu.

			„Chráněný?“ vyhrkl, když mu Zayanův pevný stisk přetáhl předkožku. Co to sakra dělal? Proč mu sakra záleželo na tom, proč je Yannick naživu? A proč vlastně byl sám naživu, i když už ne na dlouho? Ale musel to vědět – proč je Yannick chráněný? Nechtěl, aby byl jeho bratr zničen, ale proč byl Yannick privilegovaný a měl nad ním opět výhodu?

			Zayan mu třel penis v rytmu, při kterém mu z mozku odtékaly poslední zbytky krve.

			Špičáky stvořitele se mu přitiskly na krk a sevřely pulzující tepnu.

			Bastien věděl, co se stane, když upír vysaje krev jiného upíra.

			Extáze pro toho, kdo špičáky zatne do masa. Mučivá zkáza pro toho, kdo odevzdává krev.

			Po deseti letech pekla ho čekala mučivá smrt.

			„Yannicku!“

			Ušklíbl se do Altheiny pižmové jeskyňky a jazykem dráždil tvrdý klitoris. Yannick sevřel baculatý zadeček a přitiskl ji ústy k matraci.

			„Ale nechceš…“ Zasténala. „Nechceš se se mnou… milovat?“

			Ano, až se mi uděláš. Jednou nebo dvakrát.

			„Dvakrát!“ Boky se prohnuly až k ústům. Prsty mu prohrábla vlasy. Při pevném, masírujícím doteku mu přeběhl mráz po zádech.

			Nebo víckrát.

			„Víckrát nemůžu!“

			Vyzýváš mě, abych ti dokázal, kolik orgasmů můžeš mít?

			„Bála bych se tě vyzvat,“ zašeptala.

			Jednoduchá slova, ale tak intimní. Dvě noci a mluvili spolu jako přátelé. Yannick se ještě nikdy žádné ženě necítil tak blízko. Ano, žertoval s jinými ženami, skládal jim komplimenty, lichotil jim a miloval se s nimi. Poznal jejich touhy, jejich potřeby, spouštěče, které je přimějí vyvrcholit.

			Ale nikdy s žádnou z nich necítil takové chvění u srdce jako s Altheou. Nikdy necítil, že by mu srdce při milování tak silně bušilo. Nikdy ženě své srdce neotevřel.

			Pil z Altheiny sladké jeskyňky a už se nestaral o techniku. Chtěl ji jen ochutnat. Užít si ji. Zabořit obličej do promočené štěrbinky, dokud neviděl, nepřemýšlel, necítil nic jiného než touhu po sobě samém.

			Jemně mu svírala stehny tvář, připadal si jako v horkém hedvábí. S tichým, smyslným zasténáním mu záda obemkla nohama.

			Paty se mu tvrdě opřely o pas, sklouzly níž a pohladily ho po zadku. Koule se mu pod tlakem na půlky napjaly.

			Na to, že byla nevinná, byla neuvěřitelná. Tak přirozeně smyslná. Altheiny ruce a nohy mu klouzaly po těle, zkoumaly ho a zjevně si to užívaly. Zahalilo ho hrdelní sténání. A propletlo se s jeho vlastním.

			Hlasitě jí vydechl přímo do lůna.

			Musí ji přimět, aby se udělala. Když to neudělá, přestane se ovládat.

			„Ano,“ zasyčela.

			Ano, lásko. Udělej se pro mě.

			„Trochu tvrději. Jen o trochu…“

			Poslechl, ale ne dostatečně, protože mu boky vrazila do obličeje. Althea převzala kontrolu, sevřela mu hlavu a pevně ho k sobě přitiskla. Nemohl dýchat a bylo mu to jedno.

			„Ano, ano, prosím.“ Vrazila hlavu do matrace. Nespoutaná, divoká. Na okamžik se zastavil. Nikdy předtím pod ním žena takhle nešílela.

			Silně mu zatlačila na hlavu. „Prosím.“

			Yannick se zašklebil a silně jí sál klitoris. Cítil radost. A taky úžas. Teď za fasádou spořádané mladé dámy konečně viděl divokou přemožitelku upírů.

			Strčila si pěst do úst. Zuby zabořila do kloubů.

			Ach ano, anděli. Pojď.

			Vyvrcholila. Zachvátily ji křeče a svíjela se na posteli jako smyslů zbavená. Vzlykala a kňučela a tiché zvuky byly intenzivnější než křik. Prosila o milost proti rozkoši, která se jí zmocňovala. Prosila nebesa.

			Nehodlal vydržet, aby se mu na puse udělala dvakrát.

			Vzepřel se nad Altheou a obdivoval její krásu. Dlouhé řasy se kroutily nad světle růžovými tvářemi. Na porcelánové pleti se leskly krůpěje potu. Na tváři jí hrála éterická rozkoš.

			Štěrbinka mu pulzovala proti penisu, svaly se ho snažily vtáhnout dovnitř. Vzpomněl si na Bastienova posměšná slova ze snu: Vždycky ses přestal ovládat jako první. A když vrcholkem mužství rozhrnul vlhké, kluzké závojíčky, modlil se, aby sen nebyl předtuchou, aby se neudělal příliš brzy.

			Altheiny ruce ho chytily za boky. Stáhla ho dolů, takže se zasunul o centimetr. „Prosím.“

			Yannick se přerývaně nadechl. Musíme na to jít pomalu, andílku.

			Na čele mu vyrazil pot, jak se sunul hlouběji. Její lůno se pro něj roztáhlo, jen natolik, aby ho pevně sevřelo. Aby ho těsně objalo ve spalujícím, krémovém ohni.

			Pohupoval boky, stahoval se zpět ke vchodu do jeskyňky a poté znovu tlačil do jejího hořícího nitra.

			Prohnula se v zádech. Ano.

			Ve snu jí Bastien šel po krku. To nemohl udělat. Nemohl ji násilím přeměnit v upíra. Ale mohl ji přimět, aby se jím chtěla stát. Uchvátit Altheino srdce, přinutit ji, aby po něm toužila navěky?

			Nemohl jí dát věčnost. Ale bože, ano, chtěl se zmocnit jejího srdce. A jeho vlastní se při té představě rozbušilo. Nikdy dřív ho před sexem nepřepadla taková potřeba. Špičáky měl jen centimetr od křivky milenčina hrdla. Stačilo se jen zakousnout…

			Důvěřivé oči na něj hleděly. „Prostě cítím, že… že tě hluboko uvnitř chci. Abys mě naplnil. Teď hned. Myslím, že… slyšela jsem… že je lepší, když se do toho prostě… ponoříš.“

			Ponořit se? Teď už se nedokázal zastavit…

			Tělem mu projela bolest, tak náhlá a šokující, že vykřikl.

			„Yannicku?“

			Althea rozšířila oči leknutím, ale nedokázal jí odpovědět. Nemohl promluvit. Ochromila ho palčivá bolest.

			Zemřu!

			Ta myšlenka nebyla jeho.

			„Co se děje, Yannicku? Co se stalo?“

			Slyšel hrůzu v Altheině hlase. Samozřejmě že byla vyděšená. Chystal se s ní milovat. Teď bojoval s bolestí, která jím zmítala. Snažil se nekřičet.

			Vezmi si tedy mou krev. Ať už je to sakra za námi.

			Yannickovo srdce sevřela chladná prázdnota. Projel jím mráz. Vlhký. Jako by ležel ve vaně s ledovou vodou.

			Altheina tvář se mu před očima rozmazala. Bojoval, aby ji viděl, aby se soustředil na široce rozevřené oči a pohybující se rty. Z koutků očí se rozlilo palčivé bílé světlo. Ať mrkal sebevíc nebo třásl hlavou, bílá skvrna se zvětšovala jako rozlévající se voda. Dokud Althea nezmizela. Oči měl doširoka otevřené, ale už ji neviděl.

			„Yannicku! Prosím!“

			Slyšel ji, ale jako by byla daleko. Věděl však, že na něj křičí, a bylo jí jedno, jestli všichni ostatní v hostinci vědí, že ho má v posteli.

			Jediné, na čem jí záleželo, byl on.

			Dotýkal se jí, ale teplo její kůže na konečcích prstů přestával cítit.

			Znecitlivěl. Byl ztracen.

			Yannicku? Yannicku?

			To nebyl Althein jemný, krásný hlas. To zoufalé úpění v hlavě patřilo Bastienovi. Slyšel myšlenky svého dvojčete. Cítil hněv a strach, vnímal, jak mu ty horké pocity proudí vlastní krví.

			Věděl, co se stane, když upír vysaje krev jiného upíra.

			Instinkt ho poslal k vědomí. Matně ucítil, jak jeho pulzující penis opouští Altheino teplo. Dostal se snad z postele? Stál? Kde byl?

			„Altheo?“ Yannick ani neslyšel svůj vlastní hlas. Slyšela ho ona?

			Tma.

			Noční obloha.

			Šumění deště.

			Bláto. Obklopil ho dusivý zápach bláta.

			Pod jeho promočeným a promrzlým tělem tekly proudy deště. Blížící se hlasy. Kdesi záblesk světla lampy, kývající se podle mužských kroků. Boty bořící se do bláta. Zbraně – zvednuté, jak muži kráčeli.

			Otočil hlavu – nebo možná Bastien otočil hlavu. Vedle něj ležela dívka s jasně bílou pletí. Bílý živůtek měla stažený nízko pod smyslnými ňadry. Tmavé skvrny. Nasáklé zaschlou krví. Krev jí pokrývala krk a ramena jako šátek. Má otevřené oči? Vyhaslý zrak? Ne, zavřené.

			„Yannicku?“ Althein hlas zněl prosebně. Natáhl k ní ruku.

			Narazil do tvrdého hrudníku. Pod prsty cítil satén, hladký a lesklý. A krvavě rudý.

			Ravenina krev. Běsnění v Londýně. Hlas s přízvukem. Hluboký a huhňavý. Elegantní.

			Posměšný.

			Třeštila mu hlava a všechny myšlenky se soustředily na penis. Na ruku hladící ho po celé délce.

			Althea? Doufá, že ho vzbudí sexuálním potěšením?

			Velká ruka. Velké prsty. Ostré nehty.

			Otevřel oči dokořán, ale viděl jen bílou barvu a tmu. Přes oči mu stékaly zlaté pramínky. Usilovně se soustředil. Vlasy. Světlé vlasy.

			Ne Altheiny. Ani jeho.

			Bastienovy!

			Bastiene?

			Yannick v duchu vykřikl bratrovo jméno. Znovu a znovu.

			Nikdy se s Bastienem takhle nespojil. Byli dvojčata a vždycky je pojilo zvláštní pouto. Ještě než se stal upírem, zdálo se mu, že s Bastienem může mluvit prostřednictvím jejich myslí. Ale nikdy předtím neviděl svět očima svého bratra.

			Zasténal.

			Ne, Bastien zasténal. Chraplavý záchvěv smyslné potřeby a vzteku nad vlastní slabostí. Yannick na sobě ucítil tíhu, cítil, jak ho na krku šimrá cizí dech. Naškrobené cípy límce mu drásaly kůži. Obklopil ho pach mužství – jedinečná vůně jiného muže. Čistá kůže. Šatstvo prosycené cedrem. Stopa potu. Příchuť vytékající tekutiny nasáklé do spodků.

			Měděný příslib čerstvé krve.

			Ležel na něm nějaký muž. Muž, který si hrál s jeho – ne, s Bastienovým – nástrojem. Dlouhé černé vlasy se mu rozlévaly po tvářích a ústech, jak mu muž olizoval krk.

			Zayan!

			V lidské podobě.

			Jediným vodítkem, že není člověk, byly dlouhé špičáky, které Yannick cítil přitisknuté na krku.

			Byl uvězněn hluboko v Bastienově mysli. Spojil se se svým dvojčetem a cítil, jak jeho ruka sklouzla dolů, stejně jako Bastienova. Jako by se mu stejně jako Bastienovi podařilo dostat mezi své a Zayanovo tělo a přes dokonale ušité kalhoty uchopit upírovu erekci.

			V mysli se mu ozvalo Zayanovo hrdelní zasténání.

			To spojení bylo příliš hluboké. Pouto bylo příliš silné. Potřeboval přinutit svou mysl, aby ustoupila. Aby viděl své okolí.

			Musí přerušit spojení, aby měl šanci Bastiena zachránit.

			Yannick však na konečcích prstů ucítil odpor látky. Sdílel Bastienovy myšlenky, rozhrnul plachetku a prsty vsunul dovnitř. Putovaly po dlouhém, vztyčeném kopí, jak se nořil hlouběji, dokud nevězel v Zayanově prádle až po zápěstí a prsty mu netiskl šourek. Měl ho hladký, bez chloupků. Čerstvě oholený, pěnou a zatracenou břitvou.

			V Yannickovi se rozezněl Bastienův hlas, ohromený a ztěžklý chtíčem. Sledoval Bastienovo laskání, cítil v dlani horkou tíhu Zayanova ztuhlého mužství. Nedokázal to spojení přerušit.

			Vlastní emoce – strach, silné vzrušení a hlad – se hluboce propletly s Bastienovými.

			Uspokojoval démona. A užíval si to. Na oplátku cítil pohyb na vlastním údu, tak opravdově, jako by si s ním hrála ruka, a zatočila se mu hlava.

			Špičky Zayanových špičáků ho dráždily na průdušnici. Hrozily mu smrtí.

			„Přinutím tě, aby ses udělal první.“ Bastienův hlas při výzvě zesílil.

			Dokonce i tváří v tvář zkáze muselo jeho dvojče žertovat. Yannickovo bušící srdce sevřel strach. Za smrtelného života už viděl, jak Bastien při souboji uráží svého protivníka, dokud jím nezmítal vztek a nepřestal se ovládat. A nejednou. Špatná muška, třesoucí se ruce a pouhé štěstí udržely Bastiena naživu i po pětadvacátých narozeninách.

			Yannick se napjal. Špičáky se zanořily. Byl mentálně spojen s Bastienem, pocítí bolest? Zažije zkázu?

			„Yannicku! Yannicku! Co se ti stalo?“

			Horká ústa se přitiskla na jeho, vlhký jazyk vklouzl dovnitř. Hedvábné kadeře mu tančily na hrudi. Levandule a růže zaplavily jeho smysly.

			Althea.

			Když ucítil její sladká ústa na svých, projela jím úleva. Musel se osvobodit.

			Bastienův hlas ho v duchu prosil. Yannicku. Neopouštěj mě.
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			Posedlost

			Althea ho pevně objala kolem silného krku a co nejtvrději ho políbila.

			Yannicku! Prosím, prosím, prosím, mluv se mnou! Odpověz mi!

			Pokud tohle kouzlo nezlomilo, co pak? Ruce ji bolely, jak s ním třásla. Byl tak velký, svalnatý a těžký, že s ním sotva mohla pohnout. Dokonce i když mu na hruď zasadila desítky úderů, zůstal pro ni ztracený.

			Velké stříbrné oči s černými řasami se dívaly přímo na ni. Ale neviděl ji.

			Yannicku, vrať se ke mně. Obejmi mě. Polib mě.

			Ze všech sil se mu přitiskla na hruď. Ňadry se nalepila k tvrdým svalům mokrým od potu. Přejížděla po něm rukama. Pokrývala ho kluzká vlhkost. Měl také husí kůži.

			Její tělo ho nedokázalo zahřát. Ne dost.

			Vstal a nechal ji na posteli samotnou.

			Stál u okna a díval se na noční oblohu. Rozběhla se k němu, aby se postavila mezi něj a okno. Bála se, že odletí.

			„Zayan.“ To jméno se mu v drsném šepotu vydralo ze rtů.

			Ovládl Zayan jeho mysl?

			Jak by ho mohla vysvobodit?

			Nejprve ho chtěla odtáhnout od okna a vrátit se do postele. I když ho nerada pouštěla, neměla na vybranou. Modlila se, aby se neproměnil, uvolnila mu krk, který objímala pažemi, a spustila se ze špiček. Otevřeným oknem k ní proudil studený, vlhký vzduch.

			Otočila se na podpatku, přiskočila k oknu a zabouchla otevřené křídlo. Přes pastvinu – nekonečné moře beztvaré černi – uviděla malé světelné tečky.

			Otec a jeho lovci.

			Okno zapadlo na místo a Althea otočila zámkem.

			I kdyby se Yannick stal netopýrem, nemohl by proletět sklem.

			Ale zničil by sám sebe, kdyby se o to pokusil? Bušil by do skla, neschopen přestat?

			Ne, tomu by nějak zabránila. Ta přísaha jí dodala odvahu. Otočila se k Yannickovi.

			Co to dělal? Althea polekaně pozorovala, jak mu ruka sjela po vypracovaných svalech na břiše. Podivně zhypnotizovaná zírala, jak uchopil svůj vztyčený úd a hrubě masíroval žalud. Vmžiku jí znovu projela touha. Nohy se tou touhou třásly a bolely ji. Dotýkal se sám sebe drsněji, než se kdy odvážila. Zatajila dech.

			Dokud nespatřila jeho oči. Doširoka otevřené, nehybné, bez mrknutí.

			Chytila ho za volnou ruku a snažila se pohnout nepohnutelným. Měla by větší štěstí, kdyby zkusila cloumat neochotným koněm. Silně zatáhla.

			Vyrazil vpřed, udělal krok a ona vzlykla nad svým úspěchem.

			Další krok a další.

			„Altheo.“

			Zase její jméno. Znovu šeptal její jméno.

			Yannicku, ano, tady Althea. Jsem tu pro tebe. Silně zatáhla. Lýtky narazila na postel ve stejném okamžiku, kdy se Yannick znovu pohnul a převážil ji. Volnou rukou máchla do vzduchu, a než se zády zřítila na matraci, zahlédla jeho výraz.

			V nádherné tváři se mihlo překvapení, obavy a náhlá úleva. Pak holení hlasitě narazil do rámu postele a upadl do ní taky.

			Svou vahou jí z hrudi vyrazil všechen vzduch.

			„Uf!“ zalapala po dechu.

			Okamžitě se posunul a zvedl mohutný hrudník. Nasála vzduch.

			Díky bohu. Díky bohu. Díky bohu, že se vrátil.

			A byl to bůh, komu patřil dík? Ano, musí to tak být. Yannick totiž nebyl ten upír, jaké znala…

			„Altheo, anděli, jsi v pořádku?“

			Měl o ni strach? To byla jeho první myšlenka? Se staženým hrdlem nedokázala odpovědět. Přitiskla mu ruce na tvář.

			Chtěla ho pevně obejmout, jako by ho to mělo ochránit.

			„Zayan byl ve tvé mysli, že?“

			Chytil ji za ruce a zvedl je. Paže tak měla natažené nad hlavou a úplně ji uvěznil. Srdce jí bilo ve zběsilém rytmu a zazmítala se pod ním. Být zajatkyní bylo nesporně vzrušující.

			„Ne, anděli,“ řekl vážně. „Moje mysl se spojila s Bastienem. A Zayan ho chytil.“

			Okamžitě vystřízlivěla a zastyděla se. „Je…“ Nemohla se přimět položit tu otázku, zjistit to. Byla to výhradně její vina. Kdyby bývala Bastiena nechala u sebe… poslala ho tím, že se vzepřela snům, na smrt?

			A protože to byla její chyba, musí se pravdě postavit čelem. „Zničil ho Zayan?“

			Yannick pustil její ruce a odstoupil od ní. „Já nevím, zlato. Přerušila jsi spojení.“

			Zděšeně si zakryla ústa. „Promiň, já…“

			Něžně se na ni usmál a posadil se, nahý a ve světle praskajících svíček nádherný.

			„Jsem rád, že se to stalo. Nevím, co by se se mnou – s mou myslí – stalo, kdyby Bastiena někdo zničil, když bychom byli propojeni.“

			„Může být mrtvý.“

			Yannick se několik okamžiků vůbec nepohnul a jí se sevřelo srdce strachy.

			Zavrtěl hlavou. „Ne, není mrtvý. Jsme dvojčata, a i když nejsme přímo propojeni, dokážeme se navzájem vycítit. Je to jako druhý tlukot srdce v hrudi. Vím, že je stále naživu, ale jeho mysl je pro mě uzavřená.“

			„Proč? Co to znamená?“

			Prohrábl si rukou bělostné vlasy. „Mohlo by to znamenat, že mi záměrně neotevírá svou mysl. Nebo že je na to příliš slabý. Nebo že se proměnil.“

			„Ale cítíš ho?“

			„Jeho životní sílu ano. Což znamená, že cítím, kde…“

			Yannick musel zmlknout. Opětovné spojení ho zasáhlo takovou silou, že se musel opřít rukou o zeď, aby neupadl.

			Opět viděl Bastienovýma očima.

			Zámek, zcela temný. Zvětralý kámen, ponurá okna a popadané sloupoví, to vše pohřbené pod změtí stromů a keřů. Otevřené dveře, masivní dubové desky, visely ochable v pantech a uvnitř byla stejná tma a ticho jako venku, ale on cítil život. Tlukot smrtelného srdce, pomalý, klidný dech a proudící krev.

			Obraz vybledl a spojení se přerušilo. Znovu pátral, natahoval ruku do tmy, ale nic se nevrátilo.

			„Říká ti něco? Slyšíš ho ještě?“

			Ohlédl se na Altheu, která teď seděla nahá a rozkošná na skromné, rozvrzané posteli.

			Oči měla rozšířené obavami a strachem – o něj i o Bastiena. Natáhla ruku a dotkla se jeho nahých zad.

			S hořkostí přemýšlel, jestli se Bastien rozhodl utkat se Zayanem jen proto, aby mu překazil noc plnou rozkoše. Za jejich smrtelných životů by Bastien byl ochoten schytat kulku do srdce, kdyby to nějak bolelo, dráždilo nebo popíchlo jeho bratra. Žertoval, že jeho pan bratr by byl ten, kdo ho jednou zastřelí – kvůli ženě. A když byli oba namol opilí, několikrát bylo jeho dvojče zatraceně blízko k tomu, aby ho k tomu dohnalo.

			Vždycky přestal, než vytáhl nůž nebo pistoli, i když Bastien ne.

			Dnešní noc nebyla jiná.

			Althea si nesměle zakryla prsa a pohled na ruce, kterými je schovávala, byl čirým pokušením.

			„Yannicku?“

			Nohy se jí mírně rozkročily a ukázaly husté vínové kadeře, na kterých se leskly kapičky jejího medu a jeho slin.

			Yannick se přerývaně nadechl, což mu jen naplnilo plíce její vůní.

			Ovládni se!

			Potřeboval nad sebou kontrolu. Ale chtíč v něm řádil silou, jakou nikdy nepoznal.

			„Viděl jsem…“ Zatraceně, třásl se mu hlas. I když byl bičován, nikdy nedopustil, aby se mu třásl hlas. „Viděl jsem jeho očima, mazlíčku, což znamená, že stále žije.“

			Odhrnula si z obličeje pár rozcuchaných vlasů. „Díky bohu.“

			„Tak.“

			Opustit ji? Zbláznil se? Zalez zpátky do postele, roztáhni jí nohy a zaboř do ní svůj ubohý, bolavý nástroj až po kořen.

			Proti jeho vůli se v něm vzedmula touha. Penis a koule ho bolely jako čert. Co se týče jeho prodloužených, pulzujících tesáků – čelistí mu projely ohnivé výstřely a ozvaly se mu až v mozku.

			Jeho tělo toužilo po uspokojení.

			Frustrované sexuální vzrušení upírovi nesvědčilo.

			Poslední malá ochutnávka. Jen jedna. Jejích rtů, bradavek, mokré štěrbinky. Bylo mu jedno, co z toho.

			Nebo výběr ze všech tří.

			Jedna ochutnávka ani všechny tři by ho neuspokojily a on to dobře věděl. Kdyby podlehl, ocitl by se za svítání v její posteli a bratr by byl ztracen.

			Zachránil by tě Bastien, kdyby byl na tvém místě?

			Pravděpodobně ne, ale Yannick si zhluboka povzdechl a vstal z postele.

			Svému dvojčeti zachránil zadek už víc než desetkrát, ale nikdy za to nedostal víc než záchvat vzteku. Bastien mu nebyl ani vděčný. Pokaždé když ho vytáhl z katastrofy, našel si jeho bratr jen horší problémy.

			Pašeráci. Souboje. Opiová doupata. A nakonec upíři.

			Zůstaň s ní.

			Nemohl. Althea přehazovala holé nohy přes pelest. „Půjdu s tebou.“

			„Ne, to sakra nepůjdeš.“

			Se sténáním plným rozkoše se Bastien ponořil zpět do vany. Horoucí voda mu omývala nahou hruď a kadeře přimačkávala k tělu. Vláčné konečky vlasů mu klouzaly po zádech.

			Porcelánová vana s nožičkami ve tvaru drápů byla tak obrovská, že by se do ní mohl ponořit úplně, kdyby chtěl. Zaklonil hlavu a zapřel krk o hladký okraj. Zavřel oči.

			Kde byl Yannick, u všech čertů? Vsadil by se, že ho ignoroval a miloval se s krásnou Altheou.

			Nahmatal mýdlo na stolku u vany.

			Za ním se se skřípěním otevřely dveře. Bastien pootevřel víčka. Do místnosti vtančily jiskřivé modré hvězdy. Třpytivá světla dělala piruety, potápěla se a vrhala se do extatického křepčení.

			V ložnicích Zayanova sídla byly lampy a svíčky, ale žádná nesvítila. Okny dovnitř nepronikalo žádné světlo, i když byly závěsy doširoka roztažené. Déšť bubnoval na sklo a hustá mračna zastínila veškeré měsíční světlo.

			Modré hvězdy kroužily kolem jeho vany.

			„Přišly jste mi dopřát poslední noc tělesných rozkoší před popravou?“

			Melodické hlasy zazněly tichou tmou. „Chceme ti pomoci s koupáním, pane.“

			Hvězdy se rozprskly v záblesku světla a síla proměny přelila vodu přes okraj.

			V kruhu kolem vany se objevilo šest nahých démonek. Bastien zaklonil hlavu a kochal se nádherným výhledem. Obklopoval ho tucet oblých ňader. Tucet dlouhých, krásných nohou vedl k velkorysým porostům blonďatých i tmavých kadeří. Šest párů temných očí se blýskalo a šestero vykrojených rtů se špulilo, vlhkých, lesklých a lákavých.

			Ale Bastienův úd, ponořený do horké vody, zůstal ochablý a bez zájmu. Všechny ženy byly krásné, tři blondýnky a tři tmavovlásky, ale žádná se nemohla rovnat Altheině jiskřivé nevinnosti.

			Přesto se na každou z nich přívětivě usmál a rozpažil ruce s kostkou mýdla v dlani.

			„Esmee.“ Pozval ji ukazováčkem. Esmee měla nejsmyslnější postavu ze všech, obrovská ňadra, útlý pas, který mohl obejmout jednou nataženou rukou, a velkorysé boky.

			Udělala poslušné pukrle, při kterém se jí zhoupla ňadra. „Můj pane de Wyntere…“

			„Ne pane, sladký démone. To je můj bratr.“

			„Jsi můj pán,“ hlesla Esmee a klesla na kolena k vaně. Světlé vlnité vlasy se ponořily do vody. Velká ňadra visela přes okraj. Když se naklonila dopředu, boky se opřely o porcelán a pak přepadla do vody. Trochu zavýskla, na což on odpověděl drsným smíchem.

			„A to mám být já, ta šťastná, která tě umyje?“ zapředla.

			Vířila kolem ní pára, která zahalovala bledá ňadra a vztyčené bradavky, zlaté prstýnky i krásnou tvář. Iluzi komediální sladkosti kazily jen špičáky a rudě zářící oči.

			Bastien zvedl nohu a opřel se o mokrý okraj vany. „Ty můžeš začít.“

			V místnosti se ozývaly zklamané ženské vzdechy, ale nemohl si lichotit. Každá z šestice svůdných démonek byla sukuba. Každá prahla po jeho semeni a krvi se stejným nadšením.

			Esmee se začala přesouvat na konec vany.

			„Ne. Nehýbej se z dosahu mé ruky a otoč se ke mně zadkem.“

			Udělala to a celou dobu přitom kroutila smyslným zadečkem. Namydlené prsty mu klouzaly po chodidle, démončin dotek byl zkušený a láskyplný. Žádný smrtelník by jí neodolal.

			Vzduchem zaznělo ženské zasténání, jak Esmee plácl po kyprém těle. Nastrčila k němu zadeček, aby ji mohl hladit a laskat.

			Jakmile zvedl druhou nohu, zaujala na té straně místo tmavovlasá a tmavooká kráska. Byla drobná a štíhlá, měla napjaté, malé hýždě, svůdně zaoblené. Je radost jí naplácat, usoudil, když jeho dlaň s uspokojivým plesknutím přilnula k oblince.

			Lehce je obě plácl přes zadeček, až bledé půlky zrůžověly. Vyžadovalo to dost koordinace, ale ve stejný okamžik sklouzl oběma rukama dolů a rozdělil rozpálené, lepkavé závojíčky. Ponořil jim dva prsty do mokrých jeskyněk a palci pohladil otvůrky v zadečcích.

			Vzdychaly, sténaly a houpaly se mu na rukou.

			Ale on se na to díval nezaujatě. S pocitem odstupu, který se mu nedařilo překonat.

			Měl mít takovou erekci, že by mu úd vyčníval z vody jako žraločí ploutev. Místo toho poněkud nabobtnal, ale stále byl ochablý a pohupoval se s přelévající se vodou.

			Místnost naplnila vůně ženského vzrušení a Bastien se nemohl nadechnout, aniž mu nezaplavila plíce. Ze všech stran k němu doléhaly tiché vzdechy a kňourání a zaznamenal zřetelný mlaskavý zvuk prstů, které si vášnivě pohrávaly s vlhkými jeskyňkami.

			Deset let ležel v rakvi a nemohl se hýbat. Ale jeho nástroj v klidu nezůstal.

			Každou noc se postavil do pozoru. A on nebyl schopen ani pohnout rukama, aby se mu věnoval. Vzhledem k množství ochotných ženských těl první noc na svobodě by se měl jeho penis lépe předvádět.

			Ještě nikdy v životě nezažil, že by se mu úd vzepřel.

			A neriskoval jen, že vzrušené démonky zklame. Kdyby je nedokázal uspokojit, roztrhaly by ho svými špičáky. Ještě slabý po Zayanových úderech by se jim nedokázal ubránit.

			Byl to plán jeho stvořitele? Zničit ho orgiemi? Tomu se zasmál. Vhodný způsob, jak ho zabít.

			Zbývalo mu už jen pár minut existence, a tak potřeboval plán. Místo toho si vzpomněl na Altheu. V Yannickově náručí. Křičící rozkoší při bratrových přírazech.

			Jeho poloztopořený penis zvadl do žalostného stavu.

			Sakra.

			Vzpomněl si, jak Altheu držel v náručí a kyprý zadeček se mu mačkal na penis – který byl tehdy působivě tuhý. Zaplavily ho vzpomínky. Levandule na hebké kůži. Hladká, bledá krása dívčina hrdla. Půvabná ňadra napínající se v živůtku. Hedvábná struktura klína. Sytá, jedinečná barva chloupků tam dole.

			Penis se mu vrátil na půl žerdi.

			Altheo. V duchu ji volal, ale samozřejmě se mu nedostalo žádné odpovědi. Holubičko.

			Althea byla krásná, ale její pravý půvab se skrýval uvnitř. Zadýchání, kterým reagovala na jeho smyslné scénáře. Jak zoufale se snažila být plachá a panenská, i když z ní cítil touhu a slyšel zběsilý šum panenské krve.

			Krev mu proudila do penisu rychlostí koní vyrážejících ze startovní čáry v Newmarketu.

			Konečně měl uspokojivou erekci, a než ho stihla zradit a povadnout, Bastien se zvedl a začala z něj stékat voda. Esmee mu sevřela ruku, tmavovlasá démonka ho pevně uchopila za předloktí a téměř ho vytáhly z vany. Poháněn oběma se rychle přehoupl nohou přes okraj a vypotácel se ven. „Trpělivost, dámy.“

			Ostatní se k němu rozběhly, tři z nich nesly tlusté ručníky. Od doby, kdy byl chlapcem, ho nikdo tak důkladně neotřel. Jedna mu usilovně sušila vlasy, až se mu dlouhé prameny omotaly kolem hlavy. A ty bez ručníků dychtivě zkoumaly jeho čistou, mírně vlhkou pokožku.

			Jedna démonka vzala jeho teď už tvrdý penis do dlaní. Další mu sevřela koule. A jedna za ním klesla na kolena a jazykem obkroužila kontury pevného zadku.

			Měla by ho zachvátit potřeba milovat se, ale nestalo se tak.

			Zatraceně.

			Prudce popadl tu, která mu držela úd – lišku s širokýma očima, které rudě zářily, a závojem rovných hnědých vlasů. Beze slov jí vložil ruku na holá, hladká záda a přitáhl si ji k sobě. Jeho penis nepatrně změkl, takže ho byl nucen sevřít v dlani, aby ho k ní dovedl.

			Objala ho kolem krku. Další ruce ho hladily po bradavkách, pohrávaly si v klíně, dráždily ho na svalnatém zadku.

			Bastien zavřel oči, aby se vyhnul špičákům a pekelně jasným očím, a představil si ve svém náručí Altheu.

			Právě když se dotkl špičkou penisu vlhkých záhybů, zaplašilo jeho představy hlasité tlesknutí.

			„Dost, krasavice. Nechte ho pro mě.“

			Althea se rychle oblékala. „Ale ne, Yannicku. Jdu s tebou.“

			„Otravná věc!“ obořila se na své šaty. Stála si na lemu, což jí téměř znemožňovalo vyhrnout si oblečení dostatečně vysoko, aby mohla vsunout ruce do rukávů. Na nos nasadila brýle.

			„Ne, to rozhodně nejdeš. Najdu ho mnohem rychleji, když se proměním.“

			Althea viděla, jaké štěstí bylo, že okno zavřela a zamkla. Yannick nebyl schopen proměnit se a vyletět přímo do noci. Musel počkat alespoň tak dlouho, aby se dostal k oknu a popral se se zámkem.

			Samozřejmě byl mnohem silnější než ona a zámek se s hlasitým skřípěním otevřel. Sáhl po okně a pak se otočil. „Budeš mi jen přítěží.“

			„No, v každém případě by sis měl k vlastní zkáze pospíšit! Jak chceš bojovat se Zayanem, když jsi sám, můj pane?“

			Její rozzlobený dotaz splnil účel. Místo aby se proměnil, se zastavil. Tmavé obočí nad náhle pronikavýma stříbrnýma očima se zvedlo. „Můj pane?“ zopakoval.

			„Jsi přece lord, ne? Vyhlašuješ nařízení plná vznešené arogance! Nebudu stát stranou a nenechám tě postavit se té nestvůře beze zbraně.“ Prsty šátrala po zapínání a nechala několik knoflíků na břiše i na krku rozepnutých. Protože pod tím byla nahá, vystavovala na odiv docela dost holé kůže, ale alespoň ty zásadní zapnula.

			„A co máš v plánu hodit na Zayana?“ zeptal se.

			Při povýšeném tónu jeho královského hlasu vycenila zuby. „Vrhl jsi na něj svou moc, ale nezastavilo ho to. Až můj kůl ho zahnal zpátky.“

			Ve slepém spěchu strčila nohy do polobotek – samozřejmě levou do pravé. Neobtěžovala se je sundat, sehnula se pod postel a vytáhla kufr.

			„Jsi ta nejstatečnější žena, jakou jsem kdy poznal, Altheo, ale tvůj kůl nic nezmohl, lásko. Zayan ustoupil ze svých vlastních důvodů.“

			„Ten výkřik, který vydal, když jsem do něj kůl vrazila, mi stále zní v uších.“

			Yannick se zadíval na kufr, který hodila na postel. „Nemůže být zničen jako ostatní upíři.“ Mluvil pomalu, jako by uvažoval. Pak vzhlédl a ona se zarazila nad zuřivostí v divokých stříbrných očích. „Chtěl tě otec požádat, abys mu pomohla jít po Zayanovi? Měl v úmyslu vystavit tě takovému nebezpečí?“

			„Lovím upíry. Nebojím se postavit se Zayanovi.“

			„Ty zatracený hlupáčku.“ Vmžiku k ní přešel a chytil ji za zápěstí. Tak pevně, až to bolelo. Odmítla ustoupit, ale snažila se vyprostit.

			„Chceš znát pravdu? Já sám se Zayana bojím. Jak tě mohl otec vystavit takovému risku? A jak se můžeš vrhnout do nebezpečí, kterému ani nerozumíš? Nepoužíváš rozum, který ti byl dán do vínku.“

			Ta urážka ji bodla. Tak tohle si o ní myslel? Přestala se vzpírat a zírala do neústupné tváře. Vůbec si jí jako lovkyně nevážil. Považoval ji jen za hloupou ženu. Stačí, když si lehne na záda a uspokojí ho.

			„Otec mě chtěl poslat do Londýna.“

			„Londýn by pro tebe byl skvělý.“

			Rozhodla se to ignorovat. „Najít si manžela. Což bych teď, i kdybych po tom toužila, rozhodně nemohla, že? Ne po tom, co jsem s tebou dělala.“

			Přejel si rukou – tou, která nesvírala její zápěstí jako svěrák – po silné čelisti. „Jsi ještě panna.“

			I ona měla volnou ruku a dobře ji využila. Pokojem se rozezněl políček, který mu vyťala na tvář. V ruce ji píchlo, ale přinutila se necuknout. A ve chvíli, kdy se dlaň odrazila zpět, už litovala toho, co provedla.

			Samozřejmě se ani nehnul. Ne že by to nečekala. Jejím cílem nebylo ublížit mu. Chtěla mu sdělit to, co nedokázala vyjádřit slovy.

			Bolest z toho, jak nenuceně odmítl, co k němu začala cítit.

			Alespoň jí pustil zápěstí. I ve světle svíček Althea viděla, že jí dlaň zrůžověla – stejně jako jemu tvář. Obojího si však nevšímala a ukázala na kufřík. „Otevři to a vyber si zbraně.“

			„To je šílenství,“ vyhrkl, ale pustil křehká zápěstí. Přešel k posteli, na které si přezouvala boty, a co nejrychleji zahákla tkaničky kolem oček.

			„Zamčeno.“ Zaklel a ona nechala tkaničky tkaničkami, aby se věnovala kufříku, ale ten arogantní nešťastník rozbil zámky dřív, než stačila vytáhnout klíč.

			„Kdybych se s tebou honil po kraji, musel bych se obléknout,“ podotkl a prohrábl kolíky a skládací kuši. „Další ztráta času.“

			„Hádky jsou významnou ztrátou času.“ Spěšně si zavázala mašličky na tkaničkách.

			„Pochybuji, že něco z toho Zayana zastaví.“

			Althea sebrala z podlahy obojek. Bastiena nezastavil. Pochybovala, že by byl účinný proti upírovi, který je nekonečně mocnější. A ona nejspíš nebyla dost čistá na to, aby ho mohla použít. Ale mohl by Zayana zpomalit, když by byl zraněný, a ona nemohla žádnou zbraň podcenit.

			Při lovu upírů hrála nejdůležitější roli vynalézavost a rychlé uvažování. „A proč se musíš oblékat?“ vyjela na něj, když si svázala vlasy do rozcuchaného drdolu nad krkem.

			„Vezmeme si všechny tvé zatracené zbraně. Počkej tady, otravné děvče.“ A s tím Yannick vyšel ze dveří.

			Nahý!

			Na veřejnou chodbu!

			V podstatě ho vyzvala, že?

			Neozývaly se zděšené výkřiky žen ani polekaná volání mužů. Když zavírala kufr a nechávala otevřené zámky, které už byly k ničemu, uslyšela bouchnutí dveří.

			Najdou Bastiena ještě naživu? Přijdou pozdě? Byla naprosto šílená, když se bezhlavě řítila do nebezpečí?

			Otec by ji zabil, kdyby by se to dozvěděl. Naštěstí pro ni, pomyslela si smutně, by už nejspíš byla mrtvá.

			Dveře se otevřely a v nich stál on. Blonďaté vlasy rozcuchané, ve tváři sotva zadržovaný vztek. Oblečený, i když stejně spoře jako ona. Zmačkané kalhoty měl nacpané v botách. Košile mu pod pláštěm volně splývala.

			„Jsi připravena?“ vyštěkl.

			Althea zvedla kufr a vyrazila k němu. „Samozřejmě, můj pane. Veď mě.“
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			V hrobce

			„Cítím pulz, ale je strašně slabý. Můžeš jí pomoci?“

			Navzdory předchozí hádce pocítila Althea hlubokou úlevu, když si Yannick dřepl k ní, velký, dominantní a silný. Položil prsty na dívčino hrdlo a Althea pohnula svými, aby mu umožnila přístup k pulzu.

			Nemohla si pomoct, ale zachvěla se. Zaschlá krev pokrývala dívčino hrdlo a hruď. Většinu živůtku hyzdila tmavá rezavá skvrna.

			„Je pro ni už pozdě?“

			Yannick klesl jedním kolenem do mokré hlíny a sklonil se těsně k odhalenému bílému krku.

			„Její rána byla uzavřená – olíznutí upířím jazykem ránu zacelí.“

			„Myslíš, že to byl Bastien?“

			Yannick se posadil a zvedl zápěstí k ústům.

			„Budeš ji krmit svou krví?“

			„Trochu. Dodá jí to sílu k uzdravení. To, že leží na mokrém poli, jí nijak nepomohlo, ale moje krev by ji měla ochránit před horečkou.“

			Prudký déšť pronikal Althee skrz pelerínu a vsakoval se jí do čepce. Sukně se jí zabořily do bláta, ale bylo jí to jedno. Chudák holka. Nemohlo jí být o moc víc než šestnáct. Prsa, zdůrazněná přiléhavým živůtkem, měla bujná a zralá, ale její tvář vypadala tak mladě. Rty ve tvaru luku a drobný ohrnutý nos. Dětsky buclaté tváře. Měla jemný, důvěřivý výraz spícího člověka.

			Proč Yannick neodpověděl na její otázku? „Byl to Bastien?“

			Yannick otevřel dívčina ústa a potřel jí jazyk svou krví. „Takhle by její krví neplýtval.“

			Hrůzná představa. „Ona se přece nemůže napít, ne?“

			„Jakmile trošku ochutná, nechám jí krev vtéct do úst. Musím být opatrný – nechci, aby se udusila.“ Podíval se nahoru. „Neboj se, andílku. Neumře. Za chvíli se bude zase hrnout do nebezpečí.“

			Když se jejich oči setkaly, veškeré Altheino podráždění se rozplynulo a srdce cítila až v krku. Ale při jeho slovech v ní znovu vzkypěl hněv.

			„Těžko může za to, že ji napadl upír.“

			V tónu hlasu samozřejmě zaznělo, jak moc odsuzuje jeho druh.

			Ale Yannick se jen usmál a ukázal špičáky. „Je to venkovanka. Živá liška, jak tak na ni koukám. Předpokládám, že sem přišla na dostaveníčko s nějakým mužem, aby si s ním užila, ale dostala něco úplně jiného, než si přála.“

			„Nerozumím tomu. Chceš říct, že jí to udělal muž – smrtelník?“

			„Ne, myslím, že jí to udělal Zayan.“

			„Přesto se její krve nenapil.“

			„Posloužila mu jako návnada, anděli.“

			„Jak jsi věděl, že se máš podívat sem?“

			Zabrán do úkolu dostat svou krev do hrdla nebohé oběti neodpověděl.

			Snažila se při pohledu na něj netřást. Při pomyšlení na upírovu krev, která tak volně proudí, se jí zatočila hlava. „Jak jsi…“

			„Slyšel jsem tě, zlato.“ Jeho hlas ji ovanul jako ledový vítr v Karpatech. „Co tím chceš říct? Že jsem to udělal já?“

			„Ne, o tom jsem nikdy neuvažovala.“ Opravdu ji to nenapadlo a ta představa jí připadala strašná.

			„Ale teď si myslíš, že je to docela pravděpodobné, že?“

			„Ne. Myslím, že kdybys to udělal ty – což by bylo předtím, než jsi přišel do mého pokoje –, byla by mrtvá.“

			„To je pravda,“ připustil a hlas mu roztál. „Viděl jsem tu pastvinu tady skrze Bastienovu mysl. Dost detailů na to, abych to místo poznal.“

			Odtáhl zápěstí od dívčiných úst a Althea viděla, jak se jí hrdlo lehce pohnulo a zřetelně polkla. A pak znovu. Hrudník se zvedal a klesal se silnějším odhodláním.

			Althea se s úlevou posadila na paty.

			Yannick si rozepnul plášť u krku. „Zabalím ji. Její je promočený skrz naskrz.“

			Odhodil plášť na zem a jí se rozbušilo srdce nad upírovou starostlivostí a laskavostí k ubohé oběti. Ale musí dělat totéž.

			„Myslíš si, že když někomu saju krev, dělám to samé, že?“

			Zalapala po dechu, jak přesně pojmenoval její myšlenky, a přemýšlela, jak vyděšeně asi vypadá.

			„Nikdy… nikdy jsem tě neviděla pít krev.“

			„Piju krev. Ale nikdy jsem kvůli tomu nezabíjel.“ Yannick zvedl dívku tak jemně, že vypadal spíš jako rytíř v lesklé zbroji než démon. Položil ji na plášť a zabalil ji do něj.

			Althea pomohla dívce zavinout nohy. „Teď ji musíme dostat dovnitř. Do hostince, co myslíš? Nemám tušení, kdo je a kde bydlí.“

			Přikývl. „Dokázala bys – ne, nedokážeš ji nést sama, že?“

			„Chceš, abych ji odvedla do úkrytu, zatímco ty budeš pronásledovat Zayana sám.“ K čertu s ním, byl odhodlaný se jí zbavit. Bylo to opravdu jen kvůli jejímu bezpečí? Nebo proto, že nevěřil, že je schopná lovit upíry? Dotkl se její hrdosti, a tak ho vybídla: „Co kdybys ji odvedl do hostince a já budu pronásledovat Zayana?“

			„Nepochybuji, že bys to dokázala, divoško. Ale jak bys věděla, kam jít?“

			„Mohl bys mi to říct, můj pane, že?“

			K jejímu překvapení se lítostivě zasmál. „Nejsem si úplně jistý. Vidím panský dům, pravděpodobně kdysi sídlo nějakého baroneta. Nutně potřebuje opravit.“

			V Maidensby byla teprve několik dní, ale snažila se o této malé vesnici zjistit, co se dalo. „Panství Chathamů je nedaleko. Nikdy jsem ho neviděla, ale vím, že rodina vymřela. A dům byl právě pronajat.“

			„A jak ses to všechno dozvěděla?“

			Potěšil ji obdiv, který v jeho tónu zazněl. „Včera služky v hostinci probíraly vzhled, věk a finanční situaci nového nájemníka.“ Pohladila dívku po studené tváři. „Musí to být Zayan.“

			„Tak kde to je?“ Yannick se narovnal, takže se na ni díval shora. Déšť mu bušil do vlasů, bílé košile i kalhot.

			„Jsi ve slepé uličce, že ano, můj pane? Nemůžeš tu nechat to ubohé dítě a potřebuješ, abych tě zavedla do domu.“

			Odhrnul si vlasy, ze kterých stékala voda. „Mohla bys běžet zpátky do hostince pro pomoc.“

			„A klidně informovat Crenshawa, že tu dívku kousl upír?“

			„Proč ne? Určitě přemýšlí, jaký je skutečný účel nočního průvodu tvého otce.“

			„Mám podezření, že nad tím dumá celá vesnice,“ řekla Althea. „Ale jdu s tebou.“

			„Jsi promočená skrz naskrz,“ podotkl, když znovu klesl na jedno koleno. Sotva ho viděla, i když byl tak blízko, ale slyšela, jak mu boty čvachtají v blátě, když jí mokrou rukou sevřel bradu. „Musíš jít dovnitř a zahřát se.“

			Mokrý, beztvarý čepec se jí lepil na tváře a přes rty jí stékaly studené potůčky.

			Když rozevřela rty, zacvakaly jí zuby. „Sám jsi promočený.“

			„Ale nezabije mě to. Nedostanu horečku.“

			„No, můžeš mě prostě nakrmit svou krví a tím mě ochránit, ne?“

			Slyšela, jak se mu zatajil dech.

			„Co? To snad můžeš, ne? Dal jsi napít otci i téhle dívce. Proč bys nemohl nakrmit mě?“

			„Já bych to udělal, miláčku. Abych ti zachránil život.“ Zvedl ji za ruku a ona si natřásla mokré sukně. „A nepotřebuju, abys mě zavedla do domu Chathamů. Slyším Bastiena, což znamená, že je naživu a může mi říct, kde je. Teď hýbni tím svým krásným pozadím, slez z toho kopce a jdi do hostince.“

			Neměla jinou možnost než hrubý, povýšený příkaz uposlechnout. Tedy pokud nechce riskovat, že ta ubohá dívka zemře. Možná ji záměrně rozčiloval, aby ho dobrovolně nechala jít vstříc záhubě. Nemohla se na něj doopravdy zlobit, když té dívce zachránil život. Pod šlechticovou arogancí, pod upírovou dravostí se skrýval dobrosrdečný muž. A nemohla ho nechat čelit takovému nebezpečí samotného. Ale nebyl by sám, byl by s Bastienem a společně by Démonická dvojčata mohla Zayana porazit.

			Musela tomu věřit, ale zoufale ho potřebovala políbit, než odejde. Chtěla Yannicka pevně obejmout, dotknout se jeho tváře, zapamatovat si každou křivku. Jen na minutu, než bude muset odejít.

			Ale když se Althea vyhoupla na špičky, aby mu dosáhla na rty, viděla, jak se jí dívá přes hlavu. Otočila se, aby sledovala jeho pohled, a spatřila lucernu na samém vrcholu pastviny. Lucernu, která se náhle začala kývat směrem k nim. Možná otec, možná O’Leary nebo jeden či více jeho dělníků. Byla pravda, že otec upustil od diskrétnosti a shromáždil dělníky, aby mu při lovu pomohli. Měla podezření, že většina z nich už je opilá, protože se zahřívali kořalkou. Zdálo se, že přibližující se lucerna kličkuje sem a tam, jako by ji nesla třesoucí se ruka nejistého člověka.

			Chytila se Yannickovy paže a při kontaktu s pevným svalstvem jí projelo horko, i přes jeho promočený kabát a košili, i přestože byla ztuhlá mrazem.

			Podíval se na ni, tak blízko, že by se mohli políbit, kdyby se jen o centimetr víc natáhla, ale při tichém zachechtání, které uslyšela, ucukla. Jak by ho mohli pobavit lovci upírů? I když by mu otec neublížil, tucet opilých nezvladatelných hulvátů se sekerami a lopatami by ho mohl zabít.

			„Musíš odejít,“ naléhala. „Jdi hned.“ V hlavě se jí začal rodit plán. Věděla přesně, kam jde; mohla se tedy vrátit do hostince a pak ho sledovat.

			Do myšlenek se jí vloudil Yannickův útrpný povzdech. Uchopil ji za bradu a naklonil tvář. Déšť jí zmáčel obličej, když stříbrným pohledem zkoumal zelené oči. „Dokážu odhadnout plány, které se ti honí hlavou, sladký andílku, a obávám se, že jediný způsob, jak tě udržet v bezpečí, je mít tě neustále na očích.“

			„Tak mě vezmi s sebou,“ vydechla vítězoslavně. Pak ji přepadl pocit viny a soucit.„Ale co ta dívka? Nemůžeme ji opustit.“

			Usmál se. „Rychlý vstup do myšlenek těch mužů je přivede sem, aby jí pomohli. Teď můžeme utéct a nechat starost o ni na nich.“

			„Ale…“

			„Mohu jim také vymazat vzpomínku, že nás viděli.“

			„Perfektní.“ Althea ustoupila, aby se mohl soustředit, ačkoli jí chybělo pohodlí a intimita ruky, která jí držela tvář. Čekala. Už?

			Otevřela pusu, aby na něj naléhala, ať si pospíší, ale zase ji beze slova zavřela, když udělal dlouhý krok vpřed a chytil ji za ramena. Pokaždé když se jí dotkl, její kůže zasyčela.

			Nejen tam, kde se jí dotkl, ale všude. A hlavně mezi stehny.

			„Ale než to udělám, musíme uzavřít dohodu.“ Jeho hlas byl hluboký, tichý a vážný.

			„Dohodu? Jakou?“ Okamžitě jí hlavou prolétla erotická dohoda.

			„Musíš mi naslouchat, Altheo. A řídit se mými slovy. Vyžaduji, abys mě poslouchala a dělala přesně to, o co tě žádám.“

			Ten rozkazovačný tón ji opět rozčílil. „Připomínám, že mám dlouholeté zkušenosti se zabíjením upírů, můj pane.“

			„Je mi jedno, jestli jsi dvacet století zabíjela upíry.“ Vyrazil k černému valachovi – jednomu ze svých kočárových koní, které na výpravu osedlali. Kůň zařehtal, když mu pánova ruka přejela po nozdrách, a z radosti nad pohlazením potřásl hlavou.

			Nadzvedla si sukně a přistoupila k Yannickovi. „Pomáhám svému otci lovit nemrtvé déle, než jsi jím ty, můj pane.“

			Kůň jemně zafrkal a pohodil hlavou, až se temně černá hříva roztančila kolem ladného krku. Nikdy by nečekala, že upír bude mít ke zvířatům tak hezký vztah.

			Yannick škubnutím rozvázal uzel a sundal otěže z větve. „Altheo, nepochybuji o tvých schopnostech. Ani o odvaze. Ani o důvtipu.“

			Jediným plynulým pohybem usadil obutou nohu do třmenu a přehodil nohu přes hřbet majestátního zvířete.

			Althea se rozzuřila, očekávala totiž, že pobídne koně a ujede. Ale on zvíře zklidnil, přitiskl stehna k bokům a sklonil se. Chytil ji kolem pasu a zvedl si ji na klín stejně jako předtím před stájí. Držel ji paží a kůň pomalu vyrazil.

			Otočila se a Yannick se naklonil dopředu. Políbil ji. Majetnicky. Hladově.

			Až se jí z toho ohnivého polibku zatočila hlava a musela ho pevně sevřít do náruče. S rty přitisknutými k jejím pobídl koně do klusu. Zadečkem bolestivě narazila na sedlo. Jezdila jen zřídka a neměla pro koně cit. Byli velcí, nepředvídatelní a naháněli jí strach.

			„Klid,“ zašeptal, „je to instinkt.“

			Horký polibek ji nějak uvolnil a Althea zjistila, že se dokáže přizpůsobit rytmu Yannickova pohybu, a mírně se nadzvedla v sedle, aby se vyhnula nárazům. Jakmile se ladně pohybovala spolu s ním, Yannick jí uvolnil rty. Pobídl zvíře ke cvalu a přes prověšený okraje čepce na ni prudce dopadal déšť. Musela zavřít oči a plně Yannickovi důvěřovat.

			Když se hnali polem, přitiskl jí ústa na ucho. „Zatraceně, sladký andílku, udělej dnes večer, co ti řeknu. Nesnesl bych, kdybych tě ztratil.“

			„Nebojíš se, že ne?“ Yannick odstrčil mokrou větev, aby ho Althea mohla následovat. Snesla se na něj sprška kapek. Nad nimi déšť bubnoval do korun. Před sebou viděl v hustším lese mýtinu a kus neudržovaného trávníku se zelení ohnutou bouří. Mezi propletenými větvemi a bujnými keři zahlédl střechu, bílé sloupy a tiché mauzoleum.

			„Nedokážu ani spočítat, do kolika podobných budov jsem vstoupila uprostřed noci.“

			Althea se přikrčila pod další nízkou větví, ale jakmile ji podlezla, stála naprosto rovně, páteř ztuhlou odvahou.

			I když měla vlasy přilepené na obličeji, čepec jí plandal a z brady kapal déšť – což ho nutilo mračit se v obavě, že nastydne –, zářila krásou. A silou. Vnitřní silou, s níž se kupodivu častěji setkával u kurtizán než u žen z dobré společnosti. Jeho jemná, plachá matka ji rozhodně nikdy neměla.

			Byl vychován jako gentleman. Vypěstovali v něm majetnickost a ochranitelství.

			Vlastnosti, které podle něj byly měřítkem člověka. Nikdy však jeho instinkty hýčkat a chránit nekřičely tak hlasitě. Chránil milovanou matku před pohlavky, údery a urážkami a za svou troufalost byl surově zbičován. S Altheou v něm potřeba postarat se o ni hořela jako zuřivý plamen. Byl odhodlaný chránit ji před zlem. A ona byla stejně odhodlaná mu čelit.

			Althea se mu bez skrupulí postavila – a to byl mnohem nebezpečnější než jeho otec. Byl větší postavy, ale také nesmrtelný a měl nadpřirozenou sílu.

			Ale nebyl jako otec a nikdy by takovou sílu nepoužil proti ženě. Nikdy proti Althee. Její tvrdohlavost mu těžce pokoušela trpělivost, ale proboha, nikdy by na ni nevztáhl ruku.

			„Jdeš?“ zeptala se. „Nebojíš se, že ne?“

			Yannick se zamračil a zamířil k ní. Větve po něm šlehaly, ale on odmítal uhnout.

			Jedna větev, silná jako zápěstí, se napjala, vzdorovala a s prasknutím se zlomila o upírovu hruď.

			Althea zalapala po dechu a vytřeštila oči, ale když došel až k ní, zaleskla se jí v nich drzá zlomyslnost a on věděl, že ho svou otázkou chtěla jen popíchnout. Přál si, aby projevila alespoň náznak strachu, jen aby si byl jistý, že to bere vážně. Tohle nebyla legrace, hra nebo výzva.

			„Bojím se jen o tebe, miláčku,“ přiznal a nechal ji, ať si z toho vezme, co chce.

			Byla to zatracená pravda. Přivést ji sem byla chyba, ale nepochyboval, že by se k domu dostala sama. A co hůř, děsil se, že by dovnitř vyrazila sama. Věděl, že by to udělala. Ne proto, že by byla bláznivá. Byla to inteligentní žena se zkušenostmi, které by žádné sladké neviňátko nemělo mít, ale dělala by si starosti, jak ho ochránit před otcovými lovci upírů.

			Podržel Althee další větve, protože se jí trny zachytávaly za rukávy a sukně.

			Natáhl ruku, aby jí pomohl vysvobodit se.

			„To si Zayan nemohl najmout zahradníka?“ zamumlala, když společně vyprošťovali rozmočenou vlnu.

			„Je dost dobře možné, že to udělal, ale pak tomu chudákovi vypil krev.“

			„Předpokládám, že by to udělal i svým sluhům, že?“ Zamračila se a sevřela rty, jak si zvedala sukně z bláta. „I když jsem neslyšela žádné klepy o mizejících služebnících.“

			Oběma rukama vytahovala sukni a stále držela rukojeť kufříku.

			Sáhl po něm. „S dovolením.“

			Althea zvedla hlavu a v očích se jí objevily vážné obavy. „A co ty? Stále žiješ na svém panství. Koušeš vlastní služebnictvo?“

			„Očekávám, že Zayan se živí daleko od domova – když se promění, dokáže urazit velkou vzdálenost. Já se jen snažím být diskrétní.“

			Zastavila se na okraji lesa. Za zástěnou stromů lilo jako z konve. „Nic o tobě nevím. O tom, jak žiješ. Jak přežíváš jako upír.“

			Chytil ji za ruku a propletl své prsty s jejími, držel ji pevně. Za nízkým, kluzkým kopečkem začínaly neudržované trávníky. „Dávej pozor, kam šlapeš.“

			Ale ona hravě seběhla dolů a táhla ho za sebou. Nohy mu podjížděly stejně jako jí, ale sklouzla dolů s překvapivou ladností. Zamrkal, aby z řas setřásl vodu.

			Naklonila k němu tvář a kapky jí tančily na oblých tvářích. Mokré rty ho sváděly, jak z nich nevinně slízla déšť. „Byla jsem tak zabraná do těch snů a do toho, že mě ty a Bastien svádíte, že jsem se nezeptala na to, na co bych měla.“

			Pak se ale otočila, aniž se ho na cokoli zeptala, a vyrazila přes svažující se trávník k tichému bílému mauzoleu. Následoval ji. Nikdy za celou dobu své existence, smrtelné i nesmrtelné, se mu nestalo, že by si ho žena takhle omotala kolem prstu.

			Když se smýkla po trávě, otočila se dozadu. „Chci vědět, jak jsi unikl vězení. Lámali jsme si hlavu, abychom pochopili, jak jsi přemohl kouzlo, kterým tě Zayan ovládal. Že jsi nad ním zvítězil, jsme samozřejmě věděli, protože se vědělo, že hrabě z Brookshiru dlí na svém panství na venkově. A protože nikdo nemluvil o dlouhé, záhadné nepřítomnosti, musel jsi utéct brzy po svém uvěznění. Pomohl ti někdo? Někdo, kdo znal to zaklínadlo?“

			Yannick ji dohnal a chytil za loket, když došli k širokým kamenným schodům posetým velkými loužemi. Promočené a ztěžklé deštěm se jí rudé vlasy konečně uvolnily z narychlo zapíchnutých sponek a vylétly zpod čepce.

			„Otrava,“ zasténala.

			Zalapal po dechu, když z čepce vytřepala záplavu kadeří dlouhých až po pás. Na její otázku nemohl odpovědět, a tak nadhodil vlastní. „Otec měl určitě v plánu oslovit mě, jakmile vzkřísí mého bratra. Doufal, že mě donutí, abych mu pomohl zničit Zayana?“

			„Ano, a pak tě otec plánoval zajmout. To jsem nebyla já – neudělala bych… nemohla bych to udělat.“ Zrudla. „Ale kdo ti pomohl utéct?“ trvala na svém, snad aby změnila téma.„Nějaký upír?“ Zabrala za kliku, ale dveře se ani nepohnuly. Co nejsilněji s nimi zatřásla.

			Naklonil se nad ni a opřel se rukou o dveře. „Plánoval, že mě a bratra probodne kůlem, že?“

			„No, to samozřejmě plánoval. Ale my – on – bychom to teď neudělali.“

			„To je od vás velmi ohleduplné, má drahá.“ Položil jí druhou ruku na rameno a cítil, jak se napjala a mírně nadskočila.

			„Já ty dveře otevřu,“ slíbila tvrdošíjně. „Mám v kufříku paklíč.“

			„Předpokládám, že jsou zevnitř zavřené na petlici. S dovolením.“ Odtáhl ji a škvírou mezi dubovými dveřmi a kamennou stěnou vyslal bílý oheň. Ozvalo se lehké zařinčení, jak výbuch síly přerval petlici a otevřel obrovské dveře.

			„Působivé,“ přiznala neochotně a on se zasmál.

			„Ale co Bastien?“

			„Je uvnitř.“

			„Ne, proč jsi svého bratra neosvobodil, když ses dostal na svobodu?“

			Vyvstala chladná, krutá vzpomínka: protože mi bratr vrazil nůž pod žebra a udělal ze mě upíra? Ne, nebyl to hněv ani zášť, co mu bránilo Bastiena osvobodit.

			Znechuceně pokrčil rameny. „Neuměl jsem ho osvobodit. Stejně jako ty jsem musel hledat to zatracené zaklínadlo. A nechtěl jsem, abys ho osvobodila ty, Altheo. Věděl jsem, že tvůj otec ho nedokáže ovládnout.“

			Před ním se rozprostíral černý interiér mauzolea. Mramorové hrobky stály v úhledných řadách.

			Mnohem dříve, než čekal, spatřil hladký povrch zdi a pak úzkou škvíru dveří. Byla tam další místnost a z toho, co se nacházelo za jejími dveřmi, zaslechl hlasy.

			Althea mu rukama sevřela boky přes promočené kalhoty. Jak mohl i její nejlehčí dotek působit tak magicky?

			„Jak jsi tedy unikl, když jsi nepoužil kouzlo?“

			„Uzavřel jsem smlouvu s ďáblem a ďábel si vždycky vyžádá nějakou cenu. Ale neměl jsem duši, se kterou bych mohl směňovat.“ Ani tolik by neměl prozrazovat, uvědomil si Yannick, ale Althein dotek jako by mu vytáhl pravdu na rty. Překročil práh a natáhl se k ní.

			„A teď začíná skutečné dobrodružství,“ slíbil.
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			Opium

			Althea stála uvnitř mauzolea v úplné tmě. Navzdory svému tvrzení o odvaze cítila, jak jí po zádech přebíhá chlad – ještě nikdy nebyla v kryptě úplně bez světla. Její představivost náhle vykouzlila ve stínech příšery.

			Při lovu nemrtvých obvykle cítila strach. Klíčem k úspěchu bylo nikdy mu nepodlehnout. A Yannickova ruka kolem pasu ji zaplavila uklidňující důvěrností.

			Bez měsíčního světla neviděla. Kolem ní se rozprostírala bezedná čerň, nevnímala velikost místnosti ani to, co stálo přímo před ní. Neodvážila se udělat ani krok. Jen díky tomu, že stála na obou nohách, věděla, který směr je nahoru a který dolů. Přízračná slepota ji dezorientovala a ona se přistihla, že klopýtá, i když stála na místě.

			Co vidíš? Mluvila v jeho mysli, bála se, že Zayan zachytí i ten nejslabší šepot.

			Brzy to sama uvidíš, lásko. Cítíš kouř?

			Ano. V mysli jí vyvstala vzpomínka na Bastienův hrob. Na sarkofágy plné popela. Na vytesaná písmena, která navždy uchovávala jméno osmiletého upíra. Bože, on snad Bastiena pálí?

			Kdyby tomu tak bylo, tak bys vyhodila večeři, Altheo. Ne, je to jen oheň na zahřátí. A ten dodá světlo.

			Ale kde je ten oheň? Odstoupila od něj a opsala celý kruh. Neměla by vidět nějaký náznak světla? Yannick za nimi zavřel a ona ani nezjistila polohu dvojitých těžkých dubových dveří, přestože jimi před chvílí prošla.

			„Za touto místností je ještě jedna. Zdá se, že je dobře uzavřená,“ zašeptal za ní.

			Bez jeho doteku byla úplně bezradná a obrátila se k hlasu, jedinému orientačnímu bodu, který měla. Vůně kouře, sytá a omamná, motala hlavu. Tápala po něm. Srdce se jí rozbušilo, když ucítila jen vzduch. Nehýbej se z místa, kde stojíš, naléhal vnitřní hlas – nebo to byl Yannickův hlas v hlavě? Ale zachvátila ji panika a udělala krok. A pak ještě jeden. Botou narazila na pevný kámen a rukama nahmátla hladký chladný povrch hrobky.

			Kousla se do rtů, aby nevykřikla. Co to s tebou je, pokárala se. Jak se můžeš bát sarkofágu? Kolik stovek hrobek jsi už viděla?

			Polkla další doušek sladkého kouře a cítila, jak se jí srdce rozbušilo ještě rychleji. Muselo to být kadidlo a zdálo se, že ovlivňuje tlukot jejího srdce.

			Nepotácej se ve tmě. Yannick ji rukama objal kolem pasu. Teď půjdeme dopředu, ke dveřím. Jen se pohybuj tak, jak ti rukama ukážu.

			Pomalu ji postrčil dopředu a ona se nechala vést. Opět vkládala veškerou svou důvěru v Yannicka – v upíra.

			Necítila obvyklý zatuchlý pach krypty. Místo toho její smysly naplnil hustý, těžký kouř. Teď už viděla i dveře, protože z drobných škvír vyklouzly kroutící se pramínky kouře.

			Dokážeš ještě mluvit v Bastienově mysli? zeptala se ho v duchu.

			Víš, že když mluvíš v mých myšlenkách, máš ten nejlahodnější, nejsmyslnější hlas, jaký jsem kdy slyšel?

			To ji vyděsilo. Cože?

			Přitiskl se k ní, pohnul boky a přitáhl si ji zezadu na sebe, aby na zadečku cítila tvrdý hrbol, který mu vzdouval kalhoty.

			Pokaždé když mi takhle promluvíš do duše, chci tě tak moc, až to bolí. Pohupoval se dopředu, ten rytmus byl nezaměnitelný.

			Teď? Jeho bratr byl v ohrožení. Byli v mauzoleu nejmocnějšího upíra, s jakým se kdy setkala. Těžko chvíle na to, aby jí cloumal chtíč. Ale cítila ho. Jako živá se jí touha svíjela hluboko v břiše se záchvěvy mučivé slabosti. Tvrdý penis, který do ní přes šaty narážel, byl čirou rozkoší.

			Ne, zopakovala s přesvědčením, teď na to opravdu není čas.

			Altheina slova však neměla žádný účinek, protože Yannickovy ruce od pasu vystoupaly k prsům. Byla deštěm celá promočená a studená, kapala z ní voda jako z utopené krysy. Z obou stoupal nepříjemný odér mokré vlny a ani exotická, kořeněná vůně linoucího se kouře ho nedokázala potlačit.

			Zhluboka se nadechla. Byl cítit vlhkostí. Mokré vlasy. Mokrá kůže. Pižmo a mužství.

			Bastien…

			S vypětím stočila zrádné myšlenky k Bastienovi v ohrožení. Můžeš s ním mluvit? Slyšet ho?

			Ne – od chvíle, kdy jsme dorazili na kraj lesa za domem. Horkými, vyzývavými rty se jí přitiskl ke krku nad promočenými stuhami čepce.

			Proboha, Yannicku! Víš, jestli je… jestli je ještě naživu?

			Určitě je naživu. Právě jsem ho slyšel sténat.

			Sténat! Musí mít bolesti? Natáhla se dopředu. Kde jsou ty zatracené dveře?

			Mohu tě ujistit, že je v agónii. A tady jsou, drahoušku, dveře.

			Ta slova ji měla uklidnit, ale spíš ji znepokojila. Věděl něco, co ona nevěděla, a samozřejmě se o to s ní nechtěl podělit. Nechal ji, aby se věnovala dveřím. Objala si oběma pažemi ramena. Zayan mohl klidně stát po jejím boku a ona by o tom neměla ani ponětí. Jak nenáviděla tuhle… tuhle slepotu. Tuhle slabost.

			Obklopena tmou naslouchala, zda se neozve vrznutí dveří, sténání pantů, ale dveře se otevřely bez hlesu. Ven se vlila zlatavá záře spolu s chuchvalci intenzivního kouře. Althea ho nasála do plic a mezi stehny ucítila vzrušení. V klíně se jí rozhořel spalující žár. Prsty jí zabloudily dolů a začaly se tlačit skrz sukně do prohlubiny mezi stehny.

			Jsi připravená?

			Ne, byla šílená chtíčem a neměla by se pohnout ani o píď, dokud tuhle směšnou potřebu nepřemůže. Musela se přimět, aby odtáhla prsty od svých intimních míst.

			Když si zvykla na světlo, uviděla Yannicka u dveří. Na tváři mu hrál pobavený úsměv. Jeho světlé, stříbřité vlasy zmáčené deštěm působily tmavší, takže vypadal skoro jako cizinec. Mokré kalhoty se lepily na stehna a obkreslovaly velkou, zjevnou erekci. Polkla, aby ulevila sevřenému hrdlu. Téměř průhledná košile mu obepínala široké svaly na hrudi a přilnula na zvlněné břicho. Tmavé, vztyčené bradavky se rýsovaly proti teď již nic neskrývající látce.

			Vyšlo by nastejno, kdybys tu košili vůbec neměl, poznamenala šokovaně. Ale Altheino tělo nebylo ani v nejmenším zaskočené a druhý tep v klíně naléhavě pulzoval.

			Měl jsem trvat na tom, aby sis oblékla bílé šaty, sladká panno.

			Podívala se dolů a uvědomila si, že vlastní pelerína se na ni přilepila stejně sugestivně. Ale byla to praktická hnědá vlna, vůbec ne svůdná.

			Otevřenými dveřmi se alespoň rozlévalo teplo.

			Uvidí nás? Uslyší? Upíři mají tak zbystřené smysly. Ucítí nás?

			Myslím, že jsou zatím příliš… zaujatí něčím jiným i na to, aby vycítili svůdný parfém vzrušené panny. Přitáhl si ji k sobě, až se na něj její tělo tisklo stejně jako mokré šaty.

			Ach ano. Toužila po tom. Stoupla si na špičky a přimkla se na jasný důkaz Yannickova vzrušení. Chytila ho za košili a snažila se ho odtáhnout… ale kam? Někde tu musí být rakev… a mohli by si na ni lehnout a stáhla by mu ty mokré kalhoty…

			Sex na rakvi?

			Co se to s ní dělo?

			To Yannick. Měl moc proměnit ji v sexem posedlé stvoření, které se nedokázalo ovládat.

			Toužila zůstat k němu pevně přivinutá. Ale přinutila se ho pustit.

			Než vstoupím dovnitř, vyzbrojím se. Rozvázala si čepec a strhla mokrou věc, kdysi objemný čepec, z hlavy. Jen by jí to ztěžovalo správně mířit. Pak na kolenou otevřela a prohledala kufr. Dva kolíky si zastrčila do živůtku, ostré konce jí trčely mezi ňadry. Rozložila na podlaze skládací kuši a tahala za ramena, dokud nezacvakla na místo. Kuše byla sice malá, ale využívala páky, které jí poskytovaly výhodu. Nebylo tu moc světla a upevnění hrotu do kuše po hmatu se ukázalo jako výzva. Píchla se do špičky prstu a ranku preventivně vysála. Alespoň jí neteče krev a nevydává čerstvý pach, který by upíři ucítili.

			Modlila se, aby kuše vystřelila správně, až přijde její čas. A nenáviděla, když jí zůstal jen jeden šíp. Jediná šance.

			Jsi připravena, má lovkyně? Tmou k ní dolehlo jemné pobavení.

			Pravda, kuše a kůl se jeho schopnostem nemohly vyrovnat, ale byla hrdá na to, že se o sebe umí postarat.

			Ano.

			Tak pojď – zaváhal nad tím slovem – pojď se mnou.

			Hrobky.

			Althea jich očekávala víc – bílé mramorové schránky na ostatky. Ukázalo se však, že jde o další malou místnost, v níž se nacházela pouze jedna rakev. Důmyslné místo ne úplně posledního odpočinku vyřezané z dubového dřeva a bohatě vykládané lesklým zlatem. Ve vysokých železných stojanech plápolaly svíce a plameny se vlnily. Zdálo se, že se z nich jako hustý kouř line opojná kořeněná vůně. Ještě nikdy neviděla, aby ze svíčky vycházelo tolik kouře, dokonce ani z těch levných nebo z pochodní. Ale ta vůně nebyla dusivá. Byla omamná, okouzlující a ona se zhluboka nadechla, aby jí nasála co nejvíc.

			Sex může být návykový jako opium…

			Vůně těchto svíček byla návyková. Čím víc se jí nadechovala, tím víc po ní toužila… A bílý kouř ve vzduchu dodával místnosti snový nádech.

			Na stěnách visely sametové závěsy v tónech drahých kamenů, ale nebyla za nimi žádná okna, jen hladký, opracovaný kámen. Podlahu pokrývaly husté světlé koberce se složitými orientálními vzory.

			Nebyla to studená krypta. Nebylo to to, co očekávala. Nikdy předtím nevstoupila do takového… smyslného doupěte.

			Exotického.

			Oslňujícího.

			Skoro se jí chtělo přejet konečky prstů po vyleštěném povrchu rakve. Z místnosti vedly další dva východy – dávaly pocit, že jimi může cestovat hlouběji do světa hříchu. Oba střežily zlaté dveře, ačkoli byly pootevřené a zevnitř se odráželo více světla.

			Nikdy předtím neviděla tak propracované mauzoleum.

			Kudy půjdeme?

			Vpravo. Musíš však zůstat za mnou a sledovat vše, co dělám. Hned za dveřmi by mělo být místo, kde se můžeme schovat.

			Schovat? Nepůjdeme se postavit Zayanovi?

			Myslím, že tě nejprve bude zajímat něco, co můžeš sledovat.

			A co to je?

			Uvidíš sama. Věř mi, zlato.

			Nemohla však vydržet jen tak sedět a čekat, zatímco on naslouchal u otevřených pravých dveří.

			Odtamtud se vyvalil další kouř a ona si přála tu omamnou vůni vdechnout. Prokličkovala mezi Yannickovým pevným tělem a stěnou a nahlédla do pokoje.

			I tato místnost, velký obdélníkový prostor, byla zařízená. Na protější stěně plápolal v obrovském mramorovém krbu oheň a dodával jí teplo a světlo. Dost světla na to, aby bylo možné vidět ty nejpozoruhodnější věci.

			Co to je?

			Pšššt, varoval ji. Nemluv, ani v myšlenkách, dokud nepromluvím první.

			Zamžourala. Opravdu to byla klec, přesně jak si myslela. Nadměrná ptačí klec… dostatečně velká pro člověka. Stála hned u dveří. Byla vyrobena z pevného železa, táhla se do výšky stropu krypty a byla zavěšena asi metr nad podlahou. Obklopovaly ji polštáře z hedvábí se střapci v živých barvách, navršené v dekadentní nádheře. Proti nim visely velké dveře se zámkem. Podlahu klece tvořily mříže, rozestavěné tak, aby na nich člověk uvnitř musel nejistě balancovat. Z několika mříží visely řetězy a na jejich koncích… okovy!

			Kde byl Bastien? Zayan?

			Odněkud… se ozvalo tiché, hrdelní zasténání. Cestou k nalezení zdroje chraplavého zvuku však Althea narazila na stěnu potaženou karmínovým sametem.

			Visely na ní biče všeho druhu. Pevný bičík. Devítiocasá kočka. Bič s dlouhou rukojetí a tenkým, ďábelsky vypadajícím koženým řemínkem. Nejméně dva jezdecké biče.

			A proboha – palcát s děsivými hroty! Spolu s cívkami hrubého provazu a sáhy něčeho, co vypadalo jako silné, černé sametové lano.

			A pak uviděla postel…

			Byla celá zahalená do černého hedvábí a sametu a vypadala jako lůžko, na kterém by mohl ležet Satan. Osm lesklých černých sloupů, dva v každém rohu, podpíralo černý hedvábný baldachýn. Kolem něj visely těžké černé střapce a silné černé hedvábné provazy držely závěsy roztažené.

			Ze středu postele se ozvalo další zasténání. Teď tam zahlédla postavu, která nadzvedávala havraní prostěradlo.

			Proč Yannick nic neudělal? Na co čekal? Přitiskl ji k sobě zády, ruku ovinutou kolem ní. Teplo místnosti pronikalo skrz její mokré oblečení a jeho tělo jí dodávalo vlastní teplo.

			Nyní můžeš promluvit, Altheo, pokud si to přeješ. Chránil jsem nás před jejich smysly.

			Jak jsi to mohl udělat?

			„Protože muži se soustředí na sex i s rizikem vlastní smrti,“ zamumlal.

			Sex? Chtěla mu mluvit do myšlenek – bylo to tak intimní.

			Vidíš tu truhlu? Tu s hromadou kožešin navrchu? Myslím, že za ni můžeme vklouznout. Potřebuješ se zahřát, andílku, a kožešiny ti pomohou.

			Přikrčila se k podlaze a plížila se k velkému kufru zdobenému zlatými pásky. Dveře dělil od masivní truhly jen metr, ale celou cestu měla srdce až v krku. Jak se tak plazila v promočených sukních, měla pocit, že překonat tu vzdálenost je téměř nemožné.

			Když dorazila do úkrytu, na tváři se jí objevil triumf.

			Svlékni se.

			Otočila se k Yannickovi, který se krčil vedle ní. To tedy neudělám!

			Jsi promočená až na kost. Tvář mu zakrýval stín, ale oči se mu ve tmě leskly a vypadaly jako stříbrné kotouče. Dokázala vycítit jeho výraz. Znepokojení a nelibost. Pohladil ji po klopách peleríny a i přes vrstvy mokrého oblečení ten dotek rozpaloval promrzlou pokožku. Po zádech jí přejel mráz.

			Odmítám čelit nepříteli nahá! Zpupně si dupla nožkou, ale zároveň si pohrávala s knoflíky. Není přece důvod nosit dvě promočené vrstvy…

			Yannick z ní pelerínu s mistrnou lehkostí sňal. Nebuď hloupě tvrdohlavá, andílku. Můžeš se schovat mezi kožešiny tady. Nenechám tě, abys dostala plicní horečku…

			Pak mě nakrm svou krví.

			Ztuhl s mokrou pelerínou v ruce. Ochrání tě, Altheo, v malém množství. Ale jsi připravena něco takového podstoupit?

			Spaloval ji strach a vzrušení. Jak bude chutnat? Jaké to bude? Porozumí mu víc?

			Ano.

			Yannickův úsměv byl čistě rošťácký. Dobře, lásko. Abych ochránil tvé zdraví.

			Když se mu na zápěstí objevila první kapka, začala pochybovat o své odvaze. Sytě karmínová slza se mu svezla po bledém zápěstí a pak stékala dolů. Neplýtvej jí, miláčku. A pokud jí poteče příliš mnoho, bude to Zayana pokoušet.

			Čeho se bát? Sama si olízla rány. Znala chuť krve. S vyplazeným jazykem se sklonila k jeho zápěstí a zachytila kapku. Následovaly další a ta chuť do ní vnikla jako silná brandy. Měděný podtón ji dráždil, omamoval, vyvolával v ní hlad po dalších. Hřál jako ta nejlepší pálenka, pálil ji v krku. Rozlilo se v ní ohnivé teplo.

			Stejně jako u lahodného vína, pouhý doušek nestačil.

			Přitiskla rty na teplou, hladkou kůži a napila se.

			„Dost, zlato,“ zašeptal, ale ona se snažila držet jeho zápěstí na místě. Chápala, proč Yannick touží po téhle chuti, intimitě a smyslnosti. Vzala do úst jeho chloubu, ale sát mu krev bylo stejně slastně intimní.

			Tiché, hluboké, mučivé zasténání ji vyděsilo a donutilo přestat. S přivřenýma očima se usmál.

			Je to pro mě velmi erotické, Altheo.

			Začala všechno mnohem lépe vnímat. Svěží, dráždivou vůni svíček. Jemnou strukturu Yannickovy kůže, hebké chloupky na hřbetu předloktí. Pulzování vlastní krve. Tlukot srdce.

			Šťouchnutím ji zastavil. Nemůžu riskovat, že ti dám víc.

			Samozřejmě by ho to oslabilo. Naposledy ho smyslně olízla.

			Postel zavrzala.

			„Nechal jsi mě uvězněného jen proto, že jsi mě chtěl zase ojet?“ Hluboký, chraplavý hlas patřil jednoznačně Bastienovi. Rozhodně byl naživu!

			Althee se radostí rozbušilo srdce a vykoukla přes horní okraj kufru.

			Odtud měla mnohem lepší výhled na masivní postel.

			Bastien seděl uprostřed ní, nahý, s prostěradlem kolem boků. Zlaté vlasy měl rozcuchané, oči s těžkými víčky mu zářily.

			Slovo, které použil, jí pomalu docházelo. Ojet. Věděla, co znamená. Sexuální akt.

			A viděla, že Bastien není v posteli sám. Černé prostěradlo nadzvedla další dlouhá postava. Obrys, který se pohnul a při pohybu zanechal dojem stínu. Ne, nebyl to stín. Muž v tmavém oblečení, muž zapřený o předloktí.

			Bastien jí bez špetky studu či ostychu řekl, že byl Zayanovým milencem.

			Ale na vlastní oči vidět dva muže v posteli ji ohromilo.

			Zayan – hrůzné monstrum, které s ní smýkalo v otcově pokoji. Ale chladná zlovolnost, kterou cítila, když napadl otce, už tam nebyla. Tvář měl od ní odvrácenou, tělo zahalené stínem, ale vyzařovala z něj síla. Děsivá síla.

			Poprvé si ho pořádně prohlédla. Světlo ohně vrhalo rudé odlesky na černočerné vlasy, které splývaly přes ramena a visely mu téměř k pasu. Byly husté a vlnité, ve stylu Karla II. Od ramen až k patě ho zakrýval tmavomodrý hedvábný plášť, ta ramena měl širší než kdokoli, koho kdy viděla – dokonce širší než Yannick nebo Bastien.

			Zayan se napůl otočil, takže mu světlo osvítilo profil. Ohnivá záře propůjčila jeho ostře řezané tváři půvab i démonickou sílu. Nemohla odtrhnout pohled. Mohl by si kvůli tomu, že na něj zírá, uvědomit jejich přítomnost? I smrtelník umí vycítit něčí pohled. Podařilo se to Yannickovi odstínit?

			Polkla, když Zayan sevřel Bastienovu bradu. Jeho dotek byl jemný. Dotyk milence.

			Nikdy by nečekala takovou něhu, když se muž dotýká jiného muže, a už vůbec ne, když se brutální démon dotýká upíra. Ale Zayanovy dlouhé prsty hladily a Bastienovy přivřené oči prozrazovaly potěšení.

			Althea zatajila dech, když uslyšela Bastienovo tiché, povzbudivé zasténání. Najednou na kůži ucítila hebký dotek. Kolem ní se usadilo teplo a tíha. Kožešiny. Yannick kolem ní navršil kožešiny a zahrabal ji téměř po prsa. Jak sledovala Bastiena a Zayana, ani si toho nevšimla.

			Setkala se s Yannickovýma svůdnýma, vyzývavýma očima. S leknutím si uvědomila, že se svlékl do půli těla.

			Když pohled sklouzl k hromadě černých, bílých a hnědých kožešin rozesetých kolem něj, vyschlo jí v krku. Ukázal se kousek kalhot.

			„Proč si pod kožešinami nesundáš šaty, miláčku?“ Hádala, že jeho hlas je silný a tichý kvůli chtíči. Starost o její zdraví neměla s jeho žádostí nic společného.

			Pořád máš na sobě kalhoty a boty, vnikla mu do mysli.

			S rošťáckým úsměvem rozhrnul kožešiny. Zahlédla kus růžové kůže. Rozepnul si poklopec a osvobodil penis. Když si představila, jak luxusní kožešiny kloužou po citlivém údu, po naběhlém žaludu, zachvěla se. Jak nasávala vzduch – a tu omamnou, svůdnou vůni –, bradavky se jí napjaly proti živůtku, až se postavily jako náprstky.

			Jeho ztopořená mužnost vyskočila ze zajetí těsných kalhot. Z postele však zaslechla tiché, dunivé vrčení a otočila se, aby se podívala, co se děje.

			Zayan už Bastienovu tvář nekolébal jako něžný milenec. Chytil ho za zlaté vlasy a táhl dopředu. Zachvěla se, soucítila s Bastienem tváří v tvář brutálnímu zacházení. Až do chvíle, kdy štípl Zayana přes hedvábný plášť do hrudi. Mezi palcem a ukazováčkem sevřel démonovu bradavku. Ten na oplátku ovinul ruku kolem Bastienova údu a silně s ním trhl.

			Drsné zasténání způsobilo, že se jí tělo sevřelo v agónii.

			Dobrý bože… Jemu se to líbilo!

			Bastienovy rty se tvrdě střetly se Zayanovými. Hlavy se naklonily, aby se polibek prohloubil. Ústa se otevřela a vzájemně se pohltila. Líbali se s hladem a touhou soupeřící mezi mužem a ženou. Jen oni byli mnohem agresivnější. Byli to soutěživí muži, kteří spolu sváděli souboj o nadřazenost, i když se navzájem uspokojovali. Ale vášeň v jejich spojení se nedala přehlédnout.

			„Takže se ráda díváš, sladký andílku.“ Yannickův jemný, dráždivý tón jí přeběhl po napjaté páteři.

			Nebesa jí pomáhej, dívala se ráda. Yannickova erekce ji šťouchala do stehna a ruka se jí usadila na levém prsu. Ona se však nedokázala odvrátit od mužů na posteli. Velké svalnaté ruce svíraly bradavky a škubaly a tahaly za ně. Navzájem si přejížděli po širokých zádech – jeden zahalený v jemném hedvábí, druhý jen v dokonalé kůži, která se leskla potem.

			Ráda se dívala, ale neodvažovala se to Yannickovi přiznat.

			Líbí se ti pohled na mužskou ruku na cizím penisu?

			Musí vědět, že ano. Srdce se proti Yannickově dlani rozbušilo. A hrudník se jí s každým mělkým nádechem dmul.

			Řekni mi, jestli tě vzrušuje, když se díváš. Yannickův hlas byl i v jejích myšlenkách hluboký a podmanivý.

			Proč tě vzrušuje, když ti to říkám?

			Protože fantazie a zakázané ovoce zvyšují u mužů potěšení.

			Vzrušuje tě, Yannicku, vidět dva muže, jak se navzájem dotýkají svých…? Zarazila se, když se Bastien a Zayan začali navzájem intimně dotýkat. A jak se dotýkali! Oba svírali úd toho druhého a dlouhými, pevnými tahy se vzájemně vzrušovali. Zayanovy pohyby byly jasně rozeznatelné, Bastienův penis byl totiž obnažený. Zato Bastien uchopil milence přes hedvábný plášť. Bastienův penis vypadal téměř rudě, odrážel světlo ohně a karmínového hedvábí na stěnách. Zalapala po dechu, když Zayan trhl rukou dolů k Bastienovým koulím. Drsně si s nimi pohrával – a ona vždycky věřila, že jsou choulostivé a musí se s nimi zacházet opatrně! Muži však musí o vzájemném uspokojování vědět víc než ona. Zřejmě znali tajemství, která ona doposud nepoznala.

			Fascinovaně sledovala, jak si Zayan hraje. Měnil tlak, rychlost i délku pohybů.

			Nakonec Bastienovi klesla hlava dopředu a vlasy se mu rozlily po zmučeném obličeji jako zlatá opona. „Bože… Bože… Bože…“ zasténal. „Nenuť mě udělat se. Ještě ne. Dokud ti nebudu bušit svým prutem do zadku. Dokud nebudeš křičet o milost.“

			Do… A používal tak hrubé výrazy! Muži…

			Ano, slaďoušku? Yannick se sklonil k Altheinu krku. Odhrnul dlouhé vlhké vlasy stranou a odhalil ladnou křivku šíje.

			Co jsi zjistila o mužích?

			Spíš co o nich pořád nevěděla… obávala se, že hodně. Jak se mohla zamilovat do tak nebezpečných, nevyzpytatelných bytostí, jako jsou upíři? Jako Yannick? Jako Bastien?

			Olízla si suché rty. Mezi sebou jsou mnohem… drsnější, než když jsou se ženami?

			Ano, tímto způsobem dávají najevo vzájemnou náklonnost.

			Náklonnost? Sotva to vypadalo jako náklonnost, když Zayan odstrčil milence zpět na postel a přitiskl mu špičáky na hruď. Prastarý upír uchopil Bastienovy naběhlé koule do velké, silné ruky a stiskl je. Bastien však místo křiku nebo boje zaklonil hlavu. „Ano,“ zasténal.

			Muži tedy rozhodně měli rádi drsný kontakt.

			Ale nechápala proč. Nemohla ovšem popřít vzrušení, které cítila, když se na to erotické svádění jen dívala. Ta podivná rozkoš smísená se strachem vyvolávala napětí. Panenské tělo bylo připravené dojít uspokojení.

			Yannick jí olízl šíji přesně ve chvíli, kdy Zayan sklonil hlavu k Bastienovu krku. Musela se kousnout do rtu, aby zadusila výkřik. Najednou prožívala scénu, která se odehrávala před nimi, a Yannickův horký jazyk napodoboval laskání, kterého se dostávalo bratrovi na posteli.

			Očekávala kousání a krev, ale neviděla nic než Zayanův zátylek, dlouhé, lesklé havraní vlasy a prudkou agónii v Bastienově tváři.

			„Kdo je Zayan?“ zašeptala. „Co je zač?“

			Yannick ji však zezadu zatahal za vlhkou sukni. Ignorovala nahá lýtka, skandálně odhalená, protože se neobtěžovala obléknout si punčochy. Vždyť ukázala víc, mnohem víc…

			„Co je Zayan?“ zopakovala, ale opět nedostala odpověď. Místo toho se Yannick sklonil mezi její teď už nahé nohy a přetáhl přes ně kožešiny.

			Řekni mi, co vidíš, nařídil.

			Má mu to popsat? Ale…

			Protesty náhle ustaly, když jí Yannick zabořil obličej mezi stehna. Roztáhla nohy, ale on je přitáhl zpátky a posunul se tak, aby mu ležely na zádech. Spočívala mu na silných ramenou a chodidly v polobotkách svírala štíhlý pas. Bradou se jí opíral o lepkavá vnitřní stehna a rukama sevřel zadeček.

			Při prvním pohybu jazyka se bála, že vykřikne. To nesmíš. Neprozradí nás výkřik?

			Ne, miláčku. Můžeš křičet. Ale jestli chceš, zůstaň zticha. Vím, že jsi žena s obdivuhodnou vůlí.

			Vemlouval se jí svůdným hlasem a Althea začínala chápat důmyslnou taktiku. Vzdal jí úctu a lichotil, aby ji svedl k tomu, že mu dá přesně to, co chce. Prsty ji doširoka rozevřel a ona co nejtišeji zasténala při jemném škubnutí.

			Popisuj mi, co dělají, anděli.

			Tvrdohlavý chlap. Nedá pokoj, dokud ji nepřinutí říkat skandální věci.

			A proč chceš slyšet, co se děje na posteli? Chceš tam být s nimi?

			Penis je zajímavý, ale mnohem raději mám tvou mokrou, lahodnou broskvičku. Toužím ale slyšet, na co se díváš, tvými vlastními slovy. Víš přece, miláčku, že máš moc přivést mě k orgasmu pouhými slovy.

			Althea shlédla dolů na Yannickova široká, svalnatá záda, na silné paže ovinuté kolem stehen.

			Hravě jí okusoval citlivou pokožku růžového ženství. Škádlil ji a pohrával si s ní a byl odhodlaný nepřivést ji k extázi, uvědomila si, dokud nebude hrát jeho hru.

			Máš nade mnou neuvěřitelnou moc, Altheo, přísahal.

			Nasála vůni svíček a pohlédla k posteli, kde se dvě mužská těla zmítala v erotickém tanci, který jí ukradl dech.

			Dnes večer chtěla prozkoumat svou moc. ‍‌‍‍⁢‍‍‍⁢‍‍⁢⁢⁡⁢⁢‍⁢⁣⁢‌‍⁡‍⁣‍⁢⁡‍‌⁢⁢‍‌⁢⁢⁢‍‍⁤⁡‌‍⁣⁢⁤‍‌⁤⁢⁣‍‌⁡‌⁢⁤‌⁢⁤⁡‌‍⁤‍⁢⁢‌⁢‌⁢‌‍⁢⁣⁡‌⁢‍⁡‌‍⁡‍⁢⁢‍‍⁢‌‍‍⁤⁡⁣‍⁡⁢‌⁤⁤‍⁡‍⁢‍‌‍‌⁢⁣⁢‍‌⁢‌⁢⁡‍‍⁡‍‌⁢⁡⁢⁡‍‌⁢‍⁡‍⁢⁢⁡⁢‌‍‍‍‌⁤⁡‍⁤‍⁣⁢⁡⁢⁣⁤⁢⁢⁣⁡‍‌‍‍⁢‍⁢Erotickou moc, kterou v sobě měla do příchodu Démonických dvojčat hluboce uzamčenou.
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			Záchrana

			„Zayan,“ zašeptala, „si strhává roucho.“

			Jmenovanému to trvalo jen okamžik a ve spěchu krásné hedvábí roztrhl. Prastarý upír se zvedl z Bastienovy hrudi, aby odhodil ten nicotný kus látky, a Althea se zadívala na démona, kterého přišla zničit, v celé jeho kráse. Ležel na posteli a zdál se jí neskutečně dlouhý. Musel měřit hodně přes metr devadesát. Spíš se blížil dvěma metrům. V Karpatech už takové obry viděla.

			A stejně jako tito osvalení muži měl i Zayan postavu býka. Velká ramena, která se prohnula, když se sklonil k Bastienovi…

			„Ach!“

			Překvapení? zeptal se Yannick, zabořený mezi kyprými stehny. Co tě překvapilo, miláčku?

			Líbá špičku Bastienova – snažila se vyslovit ta slova – Bastienovy chlouby. Ústa má otevřená, tesáky po obou stranách… penisu. Objíždí ho jazykem. Stejně jako já…

			Jako jsi to udělala ty mně?

			Ano! On… On si ho… Vložil si ho do úst!

			Užívá si to Bastien?

			Chytil Zayana za vlasy – myslím, že chce Zayana odtáhnout.

			Yannick se zasmál. Náhle jí citlivou jeskyňku zalila vlna vlhkosti. Yannickův jazyk klouzal dovnitř a ven. Dívala se, jak Zayan saje Bastienův penis, zatímco Yannick do ní přiráží jazykem…

			Byla beznadějně hříšná.

			Ten obojek, který je má ovládnout, může klidně zahodit. Už sotva byla neviňátko.

			Ale to, co Zayan udělal, mě šokovalo. Vzal si Bastienův penis celý do úst. Jak to udělal? Nevklouzne mu až do krku? Neudusí se?

			Je to složité, ale jde to.

			Althea se zatajeným dechem sledovala, jak Bastienovy ruce hladí Zayanovu hlavu. Ten se věnoval milencovu penisu s tak láskyplnou rozkoší, až ji to překvapilo. Zayan ho celý olizoval, tančil jazykem kolem žaludu a hladil celou délku. Která se zdála zvětšovat víc a víc.

			Bastienovy boky se začaly pohupovat. Náhle – tak rychle, že zalapala po dechu – se Zayan sklonil, spolkl celý úd a začal po něm ústy jezdit nahoru a dolů. Tváře se mu propadaly, když se stáhl a odhaloval silný, žilnatý úd centimetr po centimetru. Pak se znovu sklonil.

			Bastien zalapal po dechu a chytil upíra za hlavu. Zayan sál silněji, rychleji a zdálo se, že s Bastienovým penisem v puse sténá.

			Co se děje, anděli?

			Myslím, že Bastien dosáhne vrcholu. Zavřela oči a odvrátila se. Tohle je špatně. Je to soukromé. Nemůžu se dívat. Chci, stydím se to přiznat, že po tom opravdu toužím, ale neměla bych…

			Yannickův jazyk se dostal hluboko do dívčina lůna. Tak hluboko, jak jen mohl. Pak vyklouzl zpět a dráždil, líbal, sál… Althea rozkoší zeslábla.

			Bastien vždycky vystupoval pro publikum.

			Ale tohle je intimní! Příliš osobní. Místnost voněla smyslným chtíčem – vůně svíček jako by jen umocňovala pach mužského potu, mužských šťáv. Cítila, že tohle je víc než pouhý sex. Facky a hrubé chvaty mezi těmi dvěma muži vypovídaly o hněvu a násilí – ne, o moci.

			Nedokázala pochopit, proč Bastien dovolil, aby se ho Zayan vůbec dotkl, pokud to nebylo za cenu života. Ale nezdálo se, že je Bastien neochotný. A Zayan vypadal, že je odhodlaný poskytnout svému bývalému milenci potěšení.

			Yannickův jazyk vklouzl nahoru a zakroužil po jejím klitorisu. „Ááách!“

			„Už budu!“ Bastien vykřikl na posteli a, bůh jí pomáhej, všechno zvědavě sledovala.

			Viděla, jak se Zayanovo hrdlo pohybuje, jak polyká. Bastien měl hlavu skloněnou, ramena zvednutá z postele. Stále prožíval vrcholnou extázi. Altheino lůno se pevně sevřelo kolem Yannickova líně se pohybujícího jazyka, když sledovala Bastiena. Svaly se mu zmítaly orgasmem, nohy mu škubaly a boky se prudce zvedaly proti Zayanovým ústům.

			Pohnula boky také a divoce se pohupovala proti Yannickovým ústům. Chytil ji za stehna, aby ji ovládl.

			Bastien křičel. Klel, jak ho zaplavovala jedna vlna rozkoše za druhou. Svůdné, pevné rty se rozevřely. Oči, zpola zakryté víčky zahalenými hustými jantarovými řasami, mu zářily jako uhlíky.

			A Yannick jí sál klitoris. Sál ho stále silněji a silněji. Měnil úhel, aby ji mohl…

			Áách! Vzdychala – nebo to byl Bastien? Nebyla si jistá. Sténání, přerývavé vzdechy. Ano, ano.

			Malá smrt. Jak tomu teď rozuměla. Musela vypadat jako Bastien, když pro Yannicka poprvé vyvrcholila. Teprve včera večer! A Yannickovy oči hořely jako stříbrné hvězdy, jako komety, když ji pozoroval. Sama se ráda dívala, jak Yannick padá do víru, a ráda se dívala i na Bastiena. Vyvrcholil stejně jako Yannick, s grimasou agónie, jak jím zmítaly záchvěvy rozkoše. Líbilo se jí, jak zranitelně vypadal, když se vzpínal při vyvrcholení.

			Líbilo se jí sledovat, jak vybuchuje.

			Yannickův prst jí vnikl hluboko do lůna. Jeden prst a několik nádherných přírazů. Při každém se prohnula a vychutnávala si mokrý zvuk, když prst vytahoval. Chtěla, aby se Yannick také udělal. Udělal se pro ni…

			Sladká Altheo.

			„Chceš… chceš vědět…“ Snažila se promluvit, hledala slova, kterými by popsala, že Bastien našel úlevu.

			Dva dlouhé prsty jí vklouzly dovnitř a široce ji roztáhly. Zalapala po dechu, když dalším prstem zatlačil proti skrytému otvůrku v zadečku. Vnikl na okraj. Sevřely se jí svaly. Kroužil jí kolem dokola, dokud nesouvisle, napůl šílená nezasténala: „Ano, ano. Ach, prosím. Ano, tam.“

			Když jí vlhký prst vklouzl do zadečku hlouběji, zavřela oči.

			Otevřela je dokořán, když jí do pozadí pronikl dalším prstem a pak přidával i naproti, dokud neměl všechny prsty ve zmáčeném lůně.

			Bastien se na posteli svalil na záda, oči zavřené, jako by byl úplně vyčerpaný.

			Zadusila sténání. Bylo po všem? Zayan přelezl zpět přes Bastienovo ochablé tělo. Kousne ho teď, když je Bastien uspokojený a oslabený?

			Místo toho si prastarý upír vyžádal Bastienův polibek. Když zasypával milencovo tělo polibky a milostnými kousnutími a olizoval ho dlouhým, špičatým jazykem, penis mu trčel kupředu jako úd mocného hřebce. Náklonnost a láska, které viděla v Zayanově krásné tváři, jí braly dech.

			Zayan pobídl Bastiena, aby se přetočil na břicho. Ten poslechl a natáhl se nahý po celé délce postele.

			Yannick přirážel rychleji a Althee s narůstající rozkoší klesala víčka. Zahlédla dlouhou linii Bastienových bledých ramen. Sledovala pohledem krásnou křivku zad až k napjatým oblým svalům pozadí. Právě tam se usadila Zayanova velká ruka.

			Co to dělá?

			Ale došlo jí to, když Zayan vtiskl nepřehlédnutelnou erekci mezi Bastienovy pevné půlky. Citlivá lesklá špička zmizela.

			Vnikne mu do zadku!

			Ohromeně sledovala, jak Zayan vysunuje boky kupředu. Celá délka se zabořila dovnitř. Vytáhl úd a znovu pronikl dovnitř.

			Zayan se opřel o Bastienova široká, svalnatá záda a začal přirážet v mučivé kakofonii záškubů.

			Yannickovy prsty klouzaly dovnitř a ven z Altheina zadečku v pozoruhodné shodě s postelovými orgiemi.

			Zayanovy dlouhé svaly se napjaly, jak pumpoval stále silněji. Zajížděl hlouběji, až do Bastiena vnikl po samotný kořen, až slabinami narazil na pevné půlky. A Bastien zadek zvedl, aby vyšel vstříc každému tvrdému, hlubokému přírazu. Na zádech se mu leskl pot, odráželo se na něm světlo ohně a vypadal jako ukovaný ze zlata. Zayanovy vlasy divoce vlály a pot mu také zaléval široká záda.

			Oba muži zasténali a jejich hluboké, chraplavé hlasy se prolnuly. Zayan se předklonil a Bastien se ochotně prohnul v zádech. Špičáky se dotkly Bastienova krku. Palce se spojily. Ruce se sevřely, prsty propletly.

			Být voyeurem a přihlížet této scéně nabité touhou, ale i láskou, bylo nesnesitelně erotické.

			Althea uchopila Yannickovu hlavu za vlasy a pobídla ho, aby se přizpůsobil rytmu Zayanových přírazů. Naléhala na něj, aby zrychlil. Prsty do ní bušily, jazyk ji bičoval. Šlehal ji opravdu jako bič…

			Vyvrcholila.

			Před očima jí vybuchla světla – modré, červené a bílé blesky.

			Místností otřásla ozvěna, jak Zayan zavyl.

			Obklopen kožešinou, bohatou vůní Altheiny rozkoše a omamnými svíčkami padl Yannick na záda a přitáhl si Altheu na sebe. Projel jím oheň a potřeba, když sladce našpulila vlhké rty a políbila ho. Její srdce mu bušilo na hrudi.

			K čertu s těmi mokrými, příšernými šaty! Nejraději by je z ní strhl a zahalil nahé křivky jen do kožešin. Kdyby měl žít i po příštím úplňku, spálil by všechny Altheiny fádní šaty a koupil by jí desítky krásných rób.

			Měl však Bastien v úmyslu zničit Zayana – démona, kterého měl v posteli?

			Althea ho objala kolem krku, přitiskla k němu své ženské teplo a hluboce ho políbila. Yannick v duchu zaklel. Musí se rychle spojit s Bastienem.

			Ale na Altheině teple a pohodlí záleželo víc. Hruď se jí rozkošně zvedala a klesala s rychlými nádechy. Přehodil přes ni nejměkčí kožešinu a pak ji hluboce políbil.

			Zdvihla ruku a dotkla se milencovy tváře. To bylo tak nádherné. Pořád ještě létám.

			Bylo to šílenství. Milovat se s ní v tomto mauzoleu, když je nebezpečí tak blízko.

			Zdálo se však, že nebezpečí jí rozpaluje krev. Když ji položil na hromadu kožešin a znovu přes ni přehodil sobolinu, zahákla se mu za nohu. Odhrnul jí vlasy dlouhé až po pás, teď už téměř suché.

			Ve světle ohně se jí leskly oči. Milovali se spolu. Neměla jsem tušení, co muži dělají. Jak je to vzrušující…

			Připadalo ti to vzrušující?

			Ano, přiznávám to s hrůzou, ale připadalo.

			Políbila ho na čelist. Zatraceně, ale on se s ní chtěl milovat. Plíce měl plné toho hustého kouře – bylo to afrodiziakum, tím si byl jistý. Úd měl tvrdý jako kámen, ze kterého byl dům vystavěn.

			Každý nádech mu způsoboval bolest v penisu.

			Zayan se miloval s Bastienem zezadu. Myslela jsem, že to bude… ale bylo to tak… tak smyslné. Tak vzrušující. Intenzivní a tvrdé, ale potom… způsob, jakým se ho Zayan dotýkal. Ne jako démon. Ne jako zlo. Byl to způsob, jak bych se dotkla já tebe… Bylo to s takovou láskou.

			Láska? Poslední cit, který očekával, že Bastien Zayanovi projeví. Vlastně komukoli.

			Poté co byla svědkem toho, co se stalo, nebyla Althea už nevinná.

			Rukama mu sjela po krku až k bradavkám. Uchopila je a zmáčkla. Z těch ubohých, stisknutých vrcholků vystřelila jako magický blesk bolest a explodovala mu v bedrech.

			Penis zase téměř vystřelil jako z děla. Byla tak odvážná, jeho sladká lovkyně. A byla zdatnou žákyní smyslného umění. Yannick bojoval o vládu nad sebou samým a sotva se vzpamatoval, Altheina ruka přestala mučit tvrdé bradavky a sjela dolů mezi jejich těla k penisu, tvrdému jako kriketová pálka a přitisknutému na její měkké, zakulacené břicho.

			Jemný dotek byl pryč. Chytila ho jako on, když byl šílený frustrací a chtíčem a chtěl si rychle ulevit.

			„Chci tě.“ Chraplavý hlas byl svůdnější než místnost plná démonek a svíček vyvolávajících touhu. „Chci dělat všechno, co jsme dělali ve snech. Teď si uvědomuji, že ty sny byly ty nejlákavější představy, a chci zažít každou z nich.“

			Krásná panna prosila o to, aby mohla prožít všechny své představy. Přestože věděl, že by mohl být střelen do zad spalujícím kouzelným bleskem, toužil jí vyhovět.

			Do pekel, to přece nesměl. Yannick zavřel oči, aby se soustředil, ale bez zraku se mu ostatní smysly jen zostřily. Nejvíce určitě čich. Altheina vůně ho okouzlovala a dotek mučil. Prohnula se v bocích a snažila se pohltit jeho penis.

			Počkej, prosím, lásko.

			Svůdné, frustrované sténání ho přimělo pochybovat o vlastním zdravém rozumu. Ale neměl na vybranou. Ignoroval všechno – půvabnou tvář, ladné tělo, jemné vzdechy i hříšné kouzlo svíček – a soustředil se na tmu. Na to, aby pronikl do Bastienovy mysli.

			Nejdřív ho zasáhl vztek. Bouřlivá směs vzteku a sexuálního vzrušení. Emoce bratra v něm bojovaly, kaleidoskop těch nejnižších a nejbrutálnějších lidských citů. Pomsta a nenávist. Vášeň a zuřivost z toho, že cítí takovou potřebu. A pod tím vším se skrývala touha – láska natolik spjatá s bolestí, že Yannicka zamrazilo. Cítil, jak se mu krev mění v led.

			Přerušil spojení a mírně se prohnul na vzepřených pažích.

			Byl by Bastien ochoten zaútočit na Zayana s ním? Hlad po pomstě byl dominantní emocí, kterou vycítil.

			Althea zasténala, zavěsila se mu kolem krku a přitáhla si ho k sobě.

			Otevřel oči. Altheo, miláčku, tady se s tebou milovat nebudu.

			Očima ho prosila. Je to příliš nebezpečné, ale tolik tě chci, zašeptala mu do myšlenek.

			To ty zatracené svíčky.

			Co to dělají? zeptala se. Odpočívají?

			Ještě nejsou hotoví, miláčku. Myslím, že Zayan přivazuje Bastienova zápěstí k posteli.

			Svazuje ho? Proč?

			Pro erotické účely. Myslím, že Zayan přináší bič.

			Neměli bychom zaútočit?

			Bič slouží také k sexuálnímu potěšení.

			Bože, o tom mluvil Bastien. O touze po švihnutí bičíkem přes… holý zadek. Také se rád necháváš bičovat?

			V Yannickově srdci se objevila lítost. Altheina nevinnost byla drahocenná věc a on ji kousek po kousku ničil. Povinností gentlemana bylo chránit ženu, chránit pohled mladé dámy na svět přes růžové brýle.

			Ne, bičování mě nebaví. Otec mě zbičoval tolikrát, že jsem si nevypěstoval závislost na švihání bičem po zadku.

			Althea ho objala a něžně držela. Obavy, smutek a šok – ve smaragdových očích se jí leskly všechny emoce, které nerad vyvolával. Otec tě bičoval? Proč?

			Za neposlušnost. Za porušování pravidel. Za to, že jsem chránil matku. Aby za zimního odpoledne ukrátil čas…

			To je hrozné.

			Oddálil se od ní. Viděl, jak mu mužství pod náporem tíživých vzpomínek na dospívání žalostně pokleslo. Zatracený otec.

			Prásk! Na Bastienův zadek dopadla první rána. Teď byl ten správný čas zaútočit, když byl Bastien zaujatý trestem, se syrovými emocemi na hranici podřízenosti a vzdoru.

			Zaútočím na Zayana, varoval ji Yannick. Musíš zůstat tady.

			Althea pocítila vzrušení z boje, popadla kuši a následovala Yannicka, který vycházel z úkrytu. Ačkoli se neotočil, vydal jí v hlavě rozkaz.

			Drž se zpátky, Altheo.

			U postele stál zády k nim Zayan. Při každém úderu biče se mu na zádech zaleskl pot. Bastien, roztažený na černém prostěradle, kňučel a sténal.

			Sametové provazy, které ho poutaly ke sloupkům postele, se při každém úderu napjaly, pak Bastien povolil a provazy se před dalším úderem přes kůži uvolnily.

			I ona cítila měděnou pachuť krve.

			Jak by to mohlo být příjemné?

			Althea zalapala po dechu, když Zayan přestal práskat bičem a sklonil se nad týranou obětí.

			Olízl každou ránu a šeptal něžná slova.

			A najednou se nemyslitelné, děsivé, stalo erotickým.

			Teď ale nebyl čas o tom přemýšlet. Sesunula se za jinou truhlu, odkud měla přímý výhled – a také přímou palebnou linii – na postel. Alespoň měla brýle, i když byly poseté zaschlými dešťovými kapkami. Až se Zayan otočí, může mu vystřelit z kuše šíp přímo na srdce. A měla by sakra dobře mířit.

			Vrať se a schovej se, Altheo.

			A jaký by to mělo smysl? Schovávat se jako zbabělec?

			Srdce jí poskočilo až do krku, když se k posteli přiblížil nahý Yannick. Bez košile vypadal příliš zranitelně. Zastavil se několik metrů od nich, nohy mírně rozkročené, ruce před hrudí.

			Chránil si srdce.

			Její prsty se vznášely nad kuší a byly připraveny vystřelit. Stačil pohyb, náznak…

			Další švihnutí Zayanova biče bylo zastaveno uprostřed letu a bičiště se bezvládně převalilo přes Bastienovo tělo. Ve stejném okamžiku z Yannicka vyšlehly dva bílé blesky a zasáhly provazy poutající bratrovy nohy ke sloupku postele.

			Zayan se s řevem otočil. Vlasy mu vlály kolem hlavy jako černý plášť. Pekelně rudě zářil a vzteklé oči se upíraly na vetřelce. Místností se rozlehl hluboký, zlý chechtot.

			Zayan magický úder vrátil a zářivá rána Yannicka srazila k zemi. Zděšeně a bezmocně sledovala, jak magie odmrštila velké tělo na zem. Se zlověstným křupnutím dopadl na holou podlahu a hlava s bouchnutím následovala ochromené tělo. Navzdory úderu Yannick vyskočil zpátky na nohy tak rychle, že se jí rozmazal před očima. Uprostřed skoku vyslal proud zářivě bílého světla, který se zavrtal do Zayanovy nahé široké hrudi.

			Když Althea viděla, jak se upír potácí, projel jí triumf. Zayan však udělal jen dva kroky zpět, než znovu získal rovnováhu. V tu chvíli pochopila nerovnost souboje mezi Yannickem a prastarým démonem. Ještě nikdy předtím necítila takový strach z nepřítele, a týkal se jen Yannicka.

			Zayan by ho mohl smést z povrchu zemského.

			Instinkt jí navedl prst na spouštěcí mechanismus kuše. Zklidnila dýchání. Prohloubila ho. Odmítla se nechat vést emocemi. Počkat… počkat…

			Zayan zavyl jako vlk a zvedl ruce…

			Teď!

			Šíp vyletěl přesně a prořízl Zayanovi nahou hruď. Síla ho odmrštila dozadu, nohama narazil do podnoží postele. Obrovská ruka se ovinula kolem vyřezávaného sloupku. Masité rty se zkřivily do úsměvu, když pohlédl na šíp trčící z hrudi.

			Zatraceně. Netrefila se. Střela pronikla o dva centimetry výš.

			Althea se napjala, přikrčila se za nábytek a věděla, že další Zayanův úder truhlou proletí a roztrhá ji na kousky…

			Před ní vybuchl oheň a plameny ji obklopily jako žhavé objetí. Komnatou se rozlehl křik – její vlastní zděšený křik. Viděla oheň uprostřed černoty.

			Pak už nic.

			„Chceš ji? Je tvoje.“

			Althea omámeně otevřela oči. Padala…

			Ne, ležela na posteli. Na posteli, kde se Bastien a Zayan milovali. Kde byl Bastien zbičován. Nad ní byl černý baldachýn, velký a nekonečný jako noční obloha, ale viděla na něm rozmazané tvary. Ženské postavy, nahé a smyslné. Skotačily na černém hedvábí ve spleti údů. Přimhouřila oči, aby lépe zaostřila – neměla brýle. Bez nich byla ztracená.

			Podepřela se na slabých pažích a posadila se. Šaty měla napůl roztržené, na levém ňadru se neslušně rozevíraly a sukně jí visela v cárech kolem nohou. Zayan se povaloval v nohách postele a blýskl po ní zlým úsměvem. Konečky prstů se lehce dotkl jejího chodidla.

			Vydrápala se zděšeně výš, aby utekla jeho doteku. Za nohama postele stáli Bastien a Yannick několik metrů od sebe, čelem k sobě, ale pozorovali ji. Yannickova tvář vypadala jako vytesaná z kamene. Oči se mu blýskaly ohnivým světlem jako zrcadla, ale ona věděla, že za tím netečným, chladným pohledem skrývá intenzivní ochranitelství. Znovu přimhouřila oči, aby zaostřila na Bastiena. Jeho pohled jí rozbušil srdce.

			Bylo v něm tolik touhy. Takový strach.

			„Nebudu ti stát v cestě, aby ses o ni přihlásil,“ řekl Zayan Bastienovi. „Jestli chceš, můžeš si ji nechat jako hračku.“ Zayan nedbale ukázal směrem k Yannickovi. „To tvůj privilegovaný bratr ti brání, aby sis vzal, co chceš. Když mě zničíš, čeho dosáhneš? Že nad tebou bude vládnout? Možná tě i zničí.“

			Hluboký a panovačný hlas se silným přízvukem naplnil Altheinu mysl. Přála si, aby otce přinutila říct jí o Zayanovi víc. Yannick a Bastien o něm jistě vědí všechno, ale ona ne. A teď viděla, jak zbrkle se hnala za nepřítelem, kterému pořádně nerozuměla.

			Prastarý upír se rozvalil na matraci jako požitkářský římský císař. „Nemůžu ho zničit, Bastiene. Je chráněný. Ale ty jako jeho dvojče máš moc, kterou já nemám. Volba je na tobě, miláčku.“

			S vyděšeným nádechem si uvědomila, že je to pravda. Volba byla zcela v Bastienových rukou.

			Zničit milence, nebo bratra.

			Althea si uvědomila, že jakmile ji Zayan chytil, Yannick ani Bastien se s ním ze strachu o její bezpečí nepokusili bojovat. Zadržela dech a vyslala k Bastienovi prosebný pohled. Jeho výraz však potemněl a řasy mu klesly, aby zakryly oči. Založil si ruce na nahé hrudi. Dokonale tvarované rty mu zkřivil úšklebek.

			„Chceš, abych zabil vlastního bratra. Dvojče.“ Otočil se k Yannickovi. „A ty si přeješ, abych zničil upíra, který se mě ujal. Pro jednou v životě – nebo spíš posmrtném životě – mám v rukou moc.“ Bastien si olízl rty, jako by si vychutnával nově získanou chuť moci. Velké stříbřité oči se zlomyslně zaleskly.

			Zayan netrpělivě švihl bičem. Dopadl na podlahu u Bastienových holých nohou. Neuhnul, přestože ho řemínek škrábl do prstů. Nasadil výraz otrocké tvrdohlavosti. Na dospělého nahého upíra vypadal překvapivě chlapecky a zranitelně.

			„Zbičoval jsi mě, protože jsem to dovolil. Za těchto okolností je moc opět v mých rukou.“

			Zayan se tiše a krutě zasmál a chytil Altheu za nechráněný kotník. Než stačila kopnout, stáhl ji dolů z postele. Roztrhaná sukně, už tak vysoko nad koleny, se vyhrnula výš a odhalila vnitřní strany stehen. Rudé panovačné oči se jí zavrtávaly do duše, když ji Zayan hladil po délce levé nohy až k rozkroku. Démonův dotek ji rozechvěl a zažehl v ní strach, který nikdy předtím nepoznala, ani když jí v minulosti hrozilo smrtelné nebezpečí.

			Zayan se na ni stále díval, ale nohu pustil. S podivnou zdvořilostí naklonil hlavu. „Neznesvětím ji. Takže, můj mladý milenče, jaká je tedy tvá volba?“

			„Rozhodl jsem se nezabít ani jednoho z vás.“

			Bastienova ruka však vystřelila vzhůru a vyšlehl z ní oheň. Bílý blesk zasáhl Zayanovo rameno. V tomtéž okamžiku Yannick vrhl stejnou zbraň. Kopí bílého světla zasáhlo Zayana na druhé straně, těsně nad srdcem. Dvojčata vysílala jeden blesk za druhým. Vyhnaly prastarého upíra z postele. Donutily ho krčit se na podlaze a couvat jako raněné zvíře.

			Ze Zayanovy pravé ruky vyšlehl rudý záblesk. Vybuchl proti Yannickovu břichu. Altheino srdce na okamžik přestalo bít. Světlo však zmizelo a Yannick pořád stál, naštěstí se mu nic nestalo. Absorbování náporu dvojčat Zayana vyčerpalo. Yannick i Bastien se rozzářili novou silou a jejich oči žhnuly podivnou modrobílou září. Spojení energií je posílilo – zdálo se, že se živí vzájemnou magií.

			Měla by se cítit bezpečně, vítězně, ale z té scény ji zamrazilo. Připomněla jí, co jsou tito muži zač. Byla smrtelnice mezi démony.

			Althea hledala na posteli a na podlaze své kůly se smrtící špičkou. Byly pryč – Zayan je našel a odhodil stranou. Nerada byla beze zbraně, ale viděla, že bratři její pomoc nepotřebují.

			Zahnali Zayana zpět k ohništi. Pokaždé když se pokusil uhnout na jednu nebo druhou stranu, dvojčata spojila magické síly a vyslala ohnivé blesky, aby ho stále nutila couvat. Chtěli ho snad přinutit, aby se vrhl do plamenů?

			Zayanova holá záda už byla téměř u ohně. Plameny za ním tančily a on stál s hřívou havraních vlasů a divokýma, ohnivýma očima jako satan u brány pekelné.

			Bastien vrhl na bratra vítězoslavný, nafoukaný pohled a ten mu ho oplatil. Zvedli ruce.

			Poslední nápor magické energie a…

			…oheň zmizel a pokojem se ode dveří ke krbu prohnal prudký vítr.

			Svíčky zhasly a místnost se ponořila do černé tmy. Na tváři ucítila prudký poryv. Bylo to, jako by oheň vyletěl komínem a táhl za sebou veškerý vzduch z místnosti. Zayanovy rudé oči už u stěny nesvítily. Byl pryč!

			Althea napínala zrak, ale před očima jí tančily tečky. K posteli se přiblížil hlasitý šum, vír rozbouřeného vzduchu.

			Křídla. Něco kolem ní prosvištělo tak blízko, že jí vlasy odlétly dozadu.

			Slepě se rozmáchla, odhodlaná se bránit. Zasáhla teplou hruď. Známou, hřejivou hruď.

			To je v pořádku, lásko. Je pryč. Odletěl, pošeptal láskyplně Bastien.

			Jak ji ohromil. Nenašla by v hloubi srdce odvahu ušetřit Zayanův bídný život. Ze strachu by ho zabila. On ne…

			Bastien ji objal a políbil na temeno hlavy. Spokojeně se zavrtěla na silném, uklidňujícím těle. Byla šťastná, že je u ní a není zraněný. Pevně ho objala. Zachránili jí oba život! Démoničtí bratři. Bojovali za ni společně. Hrozilo, že jí vyhrknou slzy – slzy úlevy, radosti a díků.

			Yannick jí jemně položil ruku na ramena. Políbil ji na krk a ona se zachvěla při pocitu, že se ocitla mezi dvěma silnými muži. Jejími muži.

			Teď, miláčku, zašeptal jí ⁣‌⁢⁡⁡‌‌‌‌⁣‌⁤⁣‍‌‌⁣‍‌⁡‍⁡‌⁣⁡⁤‍⁢⁣⁤‍⁡‌‍⁤⁡⁤⁡‍‌‍⁢‍‌⁢⁡‍⁡‌⁢‌⁤⁤⁢‌‍⁢⁡⁡⁣⁡⁢‍⁡⁢⁡⁢⁡‌⁢⁡⁡⁣‍‌‍⁢‌⁡⁤⁢⁡‍⁡⁢‌‍‌⁣‌‌⁣‌‌⁢‍‌⁢‌⁡⁣‍‌⁢⁣⁡⁢⁡‌‍⁡⁡⁢‌‌⁡‌⁤⁢⁡‌⁢‍⁡‌‍⁡‍⁡‍⁢‍⁤⁢⁡⁢‌⁡⁤⁢⁣‌⁡⁡⁢⁣⁢⁡⁡⁢⁡⁡⁣‌‍⁢‍⁢‍⁡⁢Yannick do mysli, k těm tvým představám…
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			Sdílení

			„Příhodné místo, aby tu anděl přišel o svou nevinnost se dvěma démony.“

			Althea zalapala po dechu, když ji Bastien popadl a přenesl přes práh do jedné z hříšně luxusních ložnic. Yannick ho následoval a nesl láhev Zayanova vína, tři sklenice a svícen se třemi dlouhými bílými svícemi.

			Bastienovo zlaté obočí se hravě zvlnilo. „Bohužel ne Zayanovy svíčky.“

			„Zayanovy svíčky?“ zeptala se.

			„Vzbuzují touhu. Zapalují chtíč.“

			Zachytila tu slovní hříčku a zasténala, když Bastien bosou nohou šťouchl do dveří. Dvěma dlouhými kroky přešel k posteli. Zjistila, že se otáčí a pak padá vzduchem. Dopadla měkce na obrovskou postel. V místě dopadu se pod ní shrnul krémově slonovinový hedvábný přehoz. Tahle postel byla protikladem té černé, kterou měl Zayan ve vedlejším mauzoleu. Krémová drapérie byla přivázaná na pozlacených sloupech a bílé hedvábné růže ve svazcích zdobily zlaté provazy.

			Udiveně zírala na ženské prvky v místnosti. Bílý pozlacený sekretář a jemné křeslo s krémovým hedvábným čalouněním. Lehátko z čistě bílé látky a stejně světlé peří ve vysokých bílých vázách.

			Komu mohl být tento pokoj určen? Bastien jí vyprávěl o submisivních kurtizánách, které prastarý upír využíval. Byla tahle honosná komnata určena jim? Zůstal po předchozí rodině?

			„Sundáme ti ty promočené šaty.“ Yannick položil svíčky na sekretář.

			Althea se nejistě nadechla. „Jsi si jistý, že se Zayan nevrátí před svítáním?“

			„Trocha nebezpečí tomu přece dodává šmrnc,“ škádlil ji Bastien.

			„Zayan se bude krmit, aby nabral ztracenou sílu a uzdravil se,“ ujistil ji Yannick.

			Což znamenalo, že se jeho kořistí stanou nevinní vesničané. Vydrápala se do sedu. Zayanův dům musí být plný tajemství a vědomostí, které by mohla použít k jeho definitivní porážce…

			Bastien ji políbil – horkým, žádostivým polibkem, a začal se propracovávat knoflíky na šatech, čímž přetrhl veškerý tok rozumných myšlenek. Zaplavilo ji horko, když se klouby prstů dotkly vlhké kůže pod potrhanou vlnou. Byla lovkyně… nemohla se poddat hříšným touhám! Měla vstát a důkladně prohledat Zayanův dům…

			Ale jako by jí omamný kouř naplnil plíce – slastně vzdychla Bastienovi do úst. Líbal tak krásně, že jí ukradl vůli k pohybu a rozumnému uvažování.

			„Jsi perfektní,“ zašeptal. „Jako bohyně.“

			„Výjimečná,“ souhlasil Yannick jemným, vemlouvavým tónem.

			Zrudla, když jí obnažili ňadra a v očích obou mužů se objevilo neskrývané uznání. Yannick jí pomohl postavit se na nohy na huňatém koberci. Šaty jí záhy spadly ke kotníkům. Bylo příjemné zbavit se té chladné tíhy. Jak se najednou cítila nesvá uprostřed snu, který ožil. Přinejmenším oba muži teď byli také nazí, ale oni byli výjimečně dokonalí.

			Ale dívali se na ni, jako by byla také dokonalá.

			Oba se posadili na postel a se stejným ďábelským úsměvem ji nataženými pažemi lákali k snovým hrátkám. Ale ona si nemohla vybrat. Prostě nemohla. Yannick ji pozoroval intenzivníma stříbřitýma očima, v nádherné tváři měl zranitelný výraz. Zachránil jejího otce, zachránil jí život, miloval se s ní ve snech, chtěl ji chránit. Démon a hrdina – dvě věci, o kterých nikdy nevěřila, že mohou existovat současně.

			A divoký Bastien. Prohnaný darebák, který odmítl Zayana zabít, ale zaútočil na silnějšího upíra, aby ji zachránil. Srdce jí bušilo kvůli Bastienovi stejně hlasitě jako kvůli Yannickovi. Její srdce, bradavky i klín si blaženě neuvědomovaly, že je naprosto špatné zamilovat se do dvou mužů.

			Seděla na posteli mezi nimi – smáli se hrdelním, chraplavým smíchem, který vibroval v touhou bolavém klíně. Yannick sáhl po láhvi, jako pravý gentleman nalil skleničku a podal ji Althee. Doušek na kuráž, rozhodla se, ale Bastien nečekaně skočil. Strhl ji s sebou do saténových pokrývek, a než se vzpamatovala, ležela celým tělem na svalnatém milencově hrudníku. Ke svému překvapení sklenku na poslední chvilku vyrovnala, ale pár kapek vína jí vyšplouchlo na prsa.

			Lahodná pochoutka. Bastien olízl víno, které jí stékalo po nahých prsou. Zayan má další ložnice plné nejrůznějších hraček, které bychom na tebe mohli použít.

			„Nenechám se zbičovat,“ prohlásila zděšeně, ale ne tak důrazně, jak by měla. Bastien však už neposlouchal a jazykem si pohrával s citlivými bradavkami tak kouzelně, že ji připravil o dech.

			Yannick upíjel ze své číše a druhou rukou jí na zádech něžně a smyslně kreslil tajuplná znamení. Nestarala se, co kreslil. Vnímala jen potěšení plynoucí z doteků.

			„Vypij své víno, lásko. Musíš mít žízeň.“ Dlaň sledovala křivky zadečku. Pohladil kyprou plnost. Stiskl. Roztáhl hebké půlky a přiměl ji, aby se zachvěla. Musela se chytit Bastienova ramene, aby se udržela.

			Neměla žízeň. Měla hlad. Hladověla po hříchu. Erotickém hříchu.

			A jako by jí četla myšlenky, vydala ji Démonická dvojčata všanc pokušení.

			V šoku sledovala, jak Bastien ponořil prsty do vína a pak jí zajel mezi stehna! Rozetřel víno po tvrdém klitorisu. Zasmála se, naplněna divokým šílenstvím.

			Zezadu ji protínaly intenzivní hroty rozkoše. Napůl se otočila a sledovala Yannicka. Jazykem přejížděl po celém baculatém zadečku, dráždil ji a lechtal. Štíhlým dlouhým prstem ji jemně hladil po zduřelém otvůrku, až ji brněly nohy. Musel to vědět, ten darebák, protože bosými prsty svých nohou přejížděl po jejích, menších nožkách. Měl tak pod kontrolou veškeré její odezvy těla. Vypískla. Víno se rozlilo. Jim to ale bylo jedno – démonům –, soustředili se na něžný útok. Prsty, rty, jazyky, dokud nevykřikla. Dokud neupustila sklenici s vínem na podlahu. Dokud neprohnula záda, hlava jí nespadla dozadu a ona se nenapjala jako natažený luk.

			Tak ji to zasáhlo.

			Projelo jí to jako střela z kuše. Vymrštila se v orgasmu tak divoce, že na oba narazila a oni ji pevně objali.

			Rád se dívám, jak se zmítá ve sladké agónii. Bastien políbil Altheino vlhké čelo.

			Yannick se jen chlípně zasmál, pohladil ji po citlivém zadečku. Sklonil se, aby se věnoval citlivé pokožce krku.

			Rozlepila víčka a za mlžným závojem spatřila Bastienovy oči. Rád bych ochutnal tvou krev, miláčku, a to by pro tebe znamenalo ještě větší potěšení.

			„Ne.“ Yannickovo prosté prohlášení mělo ostrou autoritu varování.

			Bastien se jen usmál a sáhl po sklenici. Nalil jí další víno. Yannick se natáhl na postel za ní a hladil ji, zatímco upíjela dobré francouzské víno. Samozřejmě sytě, tmavě červené – jako krev.

			Pohladila Yannicka po chodidlech prsty, aby ho poškádlila. Upírova chodidla byla drsnější než její a prsty měl velmi dlouhé. Altheina chodidla byla měkká a hladká, Yannickova kostnatá, protkaná žilkami, tak odlišná. Muži, usoudila, mají ta nejkrásnější chodidla. Vzrušovala ji – ale na těchto dvou ji vzrušovalo všechno.

			„To se mi líbí,“ zamumlal Yannick. Zavedl si její ruku mezi nohy. Při doteku drobné dlaně ztvrdl, prodloužil se a ona ho pohladila po celé délce.

			Bože, ale je to nádherné mučení, když díky tobě znovu ožívám.

			Althea se zarazila. Už nejméně dvakrát byl na pokraji milování s ní. Tentokrát se jí vzrušený klín staršího bratra zdál ještě větší a tvrdší, což netušila, že je možné.

			Tolik detailů!

			Tolik informací, které před pár dny neznala a netušila, že by kdy získala!

			„Teď já,“ zašeptal Bastien a přetočil ji k sobě. Na zádech ucítila teplo, jak se k ní Yannick přitiskl a horký penis jí vklouzl mezi jemná stehna. Instinktivně je rozevřela a zasténala, když se úd přitiskl na nejcitlivější část panenského těla. Byla naprosto připravená a on toho mínil využít. Jemné pohyby štíhlých boků dávaly tušit, co chce a po čem touží. A myšlenka, jak si ji bere zezadu, když se líbá s Bastienem… Hříšná, špatná, a přesto tak lákavá představa…

			Yannick však zůstal jen u náznaků a podíval se významně na své dvojče. Jen velmi neochotně ji Bastien přestal líbat a Yannick ho vystřídal. Rty po ní klouzal sebejistě, téměř s arogancí. Líbal ji tak dlouho, až ji horko zaplavilo až k prstům na nohou, vznášela se v nebi a sténala touhou. Slyšela, jak se Yannick majetnicky zasmál. Předváděl se před svým bratrem!

			Rozhodla se, že alespoň v této infantilní soutěži je jen ona skutečným vítězem.

			Bastien nezahálel a hodlal ukázat, že on dokáže milenku rozpálit stejně vášnivě. Něžně důmyslné polibky sázel na holé rameno. Althee bylo teplo, vnímala dráždění, lechtání, jako by byla stále pod jednou z kožešin. Rozkošnicky vzdychla a vypjala se do oblouku. Ve snu byla nestydatým kouskem zboží. Brala si, co chtěla. Hrála si, s čím chtěla. I s dvěma milenci najednou…

			Věděla, že by je to potěšilo, ale stydlivost ji přiměla sáhnout na nevinnější místa.

			Sotva nevinná. Přistihla drobné ruce uprostřed široké, svalnaté hrudi každého z bratrů.

			Darebák Bastien nečekal a lačné rty zaměstnal na jemné kůži dívčích prsou. Vlhké polibky se stáčely k jedinému cíli – drobnému pahorku. Citlivé třešničce Altheina poprsí.

			Nechtěla šidit druhého bratra, proto se mu přisála na silný krk. Se zavřenýma očima polaskala jazykem prohlubeň na krku a přejela po klíční kosti. Milovala sladkou kůži s lehkou stopou potu. Posunula se níž a Bastien se přizpůsobil, jazykem obtočil po laskání bažící bradavku.

			Althea se rozhodla vrátit oběma bratrům prožívané potěšení – přimkla se rty na svalnatou hruď staršího a jazýčkem rejdila po ploché, mužské bradavce. Když slyšela, že laskání zabralo, totéž zopakovala na Bastienovi. Užívala si náhlou dominanci a fakt, že muži nadšeně čekali, ke komu se nakloní. Koho polaská.

			„Sladká holubičko,“ zašeptali jako na povel.

			Ačkoli rozdělovala smyslnou pozornost spravedlivě, uvědomovala si, že rozdráždila dva nebezpečné muže. Tlak rukou na jejím těle zesílil. Hnětly jí hýždě, hladily prsa, přejížděly po vnitřní straně stehen. Prsty se jí nořily mezi nohy a ona se nestarala o to, čí jsou. Už to nezvládala, těžko se přiměla držet původního plánu – střídat se v dráždění bratrů.

			Prsty, lepkavé díky jejím šťávám, ji hladily po zadečku, stehnech, pupíku, prsou. Když místnost naplnila silná ženská vůně, oba muži zavrčeli. Hluboko v krku jim klokotal zvuk vzrušení, vybičovaný touhou. Oba teď víc než cokoli jiného připomínali nebezpečné dravce…

			Bastien ji jemně odtáhl od Yannickovy bradavky.

			Chraplavě se zakřenila: „Nemohu zajistit, aby se každému muži dostalo stejného zacházení! Musíte se naučit velkorysosti ducha a odložit soutěživost a srovnávání. Budete se muset spokojit s tím, co si vyberu já.“

			„Opravdu?“

			Který muž jí dal tuhle výzvu?

			Yannick, uvědomila si, když ji přetočil na záda. V jeho ohnivých očích přesně viděla, co chce udělat. „Chceš to, andílku?“

			„Ano,“ naléhala. A chtěla to. Touha přemohla nervozitu. „Teď.“

			Yannick se opřel o silné paže a spustil jí boky mezi nohy. Roztáhla je doširoka, věděla, že to je pozice, kterou by měla zaujmout, ale netušila, jestli je má mít roztažené jen trochu, nebo co nejvíc. Ale v okamžiku, kdy jí špička penisu vklouzla mezi stehna, věděla, kde chce mít nohy.

			Obtočené kolem milencových boků!

			„Trpělivost, sladký andílku,“ napomenul ji Yannick. „Dáme si na čas.“

			Sklonil ústa k hebkému ňadru. K jejímu překvapení vzal Bastien do úst druhou bradavku a láskyplně ji laskal. Dotýkal se jí všude, kde to Yannick nedělal, a ona hořela potřebou. Byla tak kluzká, tak mokrá, že Yannick snadno vklouzl dál. Roztáhl ji.

			Naplnil ji.

			Chtěla se prohnout, aby ho přijala hlouběji, ale ruce jí zastavily boky.

			„Nech ho to udělat, miláčku,“ vyzval ji Bastien. „Bude to trochu bolet.“

			„Zkus se uvolnit,“ zašeptal Yannick.

			„Nejlepší bude, když bariéru překonáte jedním přírazem,“ radil Bastien. Yannick zvedl hlavu a upřel na něj zamračený pohled. Podívala se na mladší dvojče a zachytila jeho úsměv, když řekl: „Vím, že nemáš žádné zkušenosti s pannami.“

			„Děkuji ti, že ses podělil o své bohaté znalosti, bratře.“

			Zachichotala se. Bylo to tak nevhodné, ale nemohla si pomoct. Yannick jí věnoval zničující úsměv, než ji políbil. Boky vyrazil kupředu.

			Jeden příraz.

			Bolest jí proklála jako šíp z kuše. Althea se napjala, až stiskla zuby. Prsty se jí sevřely a nehty zaryly do Yannickových širokých zad. Vzlykla a snažila se odtáhnout. Neměla kam uhnout, a tak jí nezbylo než zarazit zadeček do saténových podušek. Yannick se držel nad ní, hlavu skloněnou, starostlivě pozoroval každý záchvěv na milované tváři. Zavřela oči a myslela jen na Bastienův teplý jazyk opisující křivku bradavky.

			Pak jí prsty přejely po klitorisu a ona sebou šokovaně trhla.

			Yannickovy prsty mezi jejich těly!

			Vtiskl jí konejšivé polibky na pootevřené rty.

			„Klid. Už to polevuje, že?“ zašeptal Bastien a obkreslil jí jazykem další líné spirály kolem bradavky. Přikývla. Směrem k Bastienovi. Yannickovi. Oběma. Ano, mluvil pravdu. Bolest ustoupila a zůstala slastná plnost.

			„Myslím,“ zašeptala a nejistě se zavrtěla, „že jsem připravená na víc.“ Prohnula se v bocích, spojila ruce za Yannickovým krkem a zadívala se mu do zářících očí. Centimetr po centimetru do ní vklouzl. Jemně, pomalu vyklouzl a stáhl se – až na špičku.

			Bastien dráždil malé bradavky a Yannick do ní znovu vklouzl, až se slabinami přitiskl ke své ruce a prstem dál neúnavně dráždil skryté místo dívčiny rozkoše a tím jí do těla vysílal ohnivé šípy.

			Zdálo se jí, že se po baldachýnu rozlétly blesky.

			Pevně se přitiskla k Yannickovým ramenům. Vypadal tak ztrápeně. Na čele se mu soustředěním perlil pot. Slané kapky mu sklouzávaly na rty. Jedna jí přistála v řasách. Když se otočila, aby ji zamrkáním setřásla, uviděla Bastienovu zlatou hlavu na svých prsou.

			Ta intimita byla neskutečná. Vzrušující. Se vzlykem sjela rukama dolů, po výrazné křivce Yannickovy páteře až do prohlubně zad. Znovu přirážel, vnikal hlouběji, silněji, rukou se celou dobu nemilosrdně otíral o klitoris.

			Náhle ruku odtáhl. Ubohá perla touhy pulzovala nenaplněnou potřebou. Althea ho zoufale chytila za zápěstí a stáhla si ho zpátky mezi nohy. I když měl zkušenosti a věděl to nejlépe, chtěla jeho ruku přesně tam, kde byla předtím.

			Ano, opravdu ji uměl potěšit způsobem, který si nedokázala představit. Roztáhl širokou dlaň pod zadečkem, nadzvedl ji, a když se jeho svalnaté boky střetly s jejími kyprými a otřely se o naběhlý hrbolek, věděla, že mu může důvěřovat.

			Yannickovy přírazy byly stále rychlejší a silnější. S každým pohybem vyrazil boky dopředu a vnikl dovnitř lůna až po okraj. Posunul boky a vklouzl výš. Silný úd jí přejel po klitorisu.

			Ano. Ano!

			Rytmus ji vedl a ona se mu podvolila. Neměla ponětí, jak se tančí, nikdy se neučila kroky, ale instinkt ji nutil, aby se nechala vést zkušeným partnerem. A tak se k němu přiblížila a vyšla vstříc každému přírazu. Kluzká těla na sebe narážela, spojovala se, klouzala od sebe. Ke svému potěšení Yannicka přijala hlouběji. Jednou až příliš hluboko – zalapala po dechu při tom šokujícím průniku, při tlaku na nejzazší část lůna.

			Ale nedokázala se mu úplně vyrovnat; uhnula a on vyklouzl. Se zoufalým zasténáním se do ní vrátil. Snažila se neudělat stejnou chybu, ale udělala ji a vůbec se nedokázala soustředit na rozkoš, protože se to snažila načasovat.

			Zasténal a pohladil ji po rozcuchaných vlasech. „Je to dobré, miláčku?“

			„Dobré?“ vydechla. „Je to nebe a hřích a ta nejúžasnější a nejnádhernější věc, jakou jsem kdy zažila.“

			Bastien se zasmál. „Jestli může tolik mluvit, tak nepřirážíš dost silně.“ Otočil jí bradu a políbil malá ústa.

			„Lež klidně,“ vyzval ji Yannick, „nech mě převzít velení, lásko.“

			Snažila se. Ale její boky se samy od sebe pohybovaly, poháněny potřebou, a narážely na jeho.

			Bastien ji hluboce políbil, Yannick na ni přitlačil. Oběma nohama se zahákla za Yannickova stehna. Paty narážely a odrážely se od sevřených hýždí, jak zběsile přirážel. A ruce – jednou klouzala po Yannickových zpocených zádech, druhou laskala Bastienovu erekci.

			Za její bezuzdnou divokost nemohly žádné svíčky s drogami. Tohle nebyl sen.

			Bylo jí ⁡‌⁡‌‍‌⁡‌⁢‍⁡‍⁡‌⁢‌⁢⁣⁡⁢⁡⁢‍‍⁢⁡⁤⁣‍⁤‍⁡⁡‍‌‍‌‍‍⁡‍⁡‌‍‍‍⁢‌⁡⁢⁡‍‍⁡⁢⁡⁢‌‍‌⁢⁣‌⁡⁢⁡⁡‍⁡‍⁢‌⁡‌⁤⁢‍⁢⁡‌⁡⁤⁤‌‍‌⁢‌⁡⁢⁡⁡⁤‍⁡‌⁡⁤‌‍⁢⁡⁣⁡⁡‍⁤⁡‍‍⁡‌‍⁢‌⁢‌‍⁣‍⁢⁡‌‍⁣⁤⁡⁢⁣⁢⁡⁡‌⁡‍⁣‌⁢⁡⁢‍⁡‍‌‍‍‍‌⁤‌⁢‌‍⁡⁡⁢‍⁢‌⁡‍‍‌⁡‍⁡⁢‍to jedno. Chtěla. Tak moc to chtěla.
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			Roztříštění

			Yannick, tyčící se nad krásným, zarudlým, nahým tělem, zasténal z hloubi srdce, když tvrdým údem znovu vklouzl do Altheina ohnivého nitra. Neměl duši, ale tak intenzivní touhu při milování ještě nezažil. Pohlédl do vílích zelených očí a srdce se mu sevřelo a rozbušilo víc než milostnou námahou.

			Pramínky vínově červených vlasů jí políbily rty. Baculaté tváře zářily růžovou barvou. S každým přírazem se prohnula v odpověď a ze rtů se dral hrdelní sten. Chtěl do ní vniknout, dokud nebude křičet v dlouhé extázi finálního vyvrcholení.

			S pannou je však třeba zacházet opatrně. Yannick bojoval o to, aby se ovládl, snažil se potlačit nutkavou potřebu zabořit svou ztopořenou mohutnost až po okraj. Chytila ho za hýždě, aby ho vtáhla hlouběji, a zatínala do něj nehty.

			„Ach ano!“ vykřikla a jeho pracně vybudovaná zdrženlivost nevydržela.

			Roztáhl pružná stehna doširoka, vyjel vysoko a pronikajícím penisem jí masíroval klitoris.

			Tvrdými přírazy rozhýbal postel tak, až poskakovala po naleštěné podlaze! Nahoře, nad nimi, se spolu s rytmickým sténáním pohupoval baldachýn. A smyslný anděl pod ním ho popoháněl údery pat.

			Byla hedvábná a smetanová, žhavá jako svařený cukr.

			Těsná!

			Tak těsná.

			Pokaždé když se odtáhl, její sametový průchod se za ním uzavřel, takže ji musel znovu a znovu roztahovat.

			Přes mlžný opar viděl, jak Bastien vstává na kolena. Viděl bratrovu ruku, jak objímá silný, zakřivený úd. K Yannickovu šoku se Bastien dotkl napjatým, lesklým žaludem Altheiných vlhkých, otevřených rtů. Otočila se, roztřeseně se usmála a pak otevřela ústa dokořán.

			„Nedělej to.“

			Bastien jako démon, kterým byl, ho ignoroval a přijal pozvání. Hlavičkou penisu vklouzl mezi lačné rtíky. Yannick ohromeně spatřil, jak se purpurově modrá kůže – Bastienův zbytnělý žalud – a Althein jemný, růžový jazyk spojily ve vlhké souhře.

			Bastien zaklonil hlavu a zavyl. Althea se kolem žilnatého údu, který jí plnil ústa, drze usmála a obtočila kolem něj prsty těsně nad Bastienovou rukou. Drobná dívčí pěst se připojila k Bastienově velké a masírovala impozantní penis po celé jeho vzrušené délce.

			Yannickovy koule se stáhly očekáváním a penis mu naběhl a pulzoval. Počkej, řekl si. Vydrž. K čemu je tucet let zkušeností, když nedokážeš oddálit zatracený orgasmus?

			Ale když Bastienův penis dál klouzal mezi ty krásné růžové rty, Yannick věděl, že to nevydrží. Alespoň že Bastien respektoval její nevinnost a nechal Altheu, aby se ujala kontroly…

			Chytila jeho dvojče za zadek a přitáhla si ho k sobě, aby mohla hluboce sát. Yannick zasténal překvapením a touhou. Althea, jejich sladký anděl ho šokoval až do morku kostí. Hodovala na Bastienově penisu, jako by to byla chutná nedělní hostina. Jazykem ho hladila a tancovala po něm a on nevěřil vlastním očím.

			Yannick odhadl, že Bastiena vzala příliš hluboko, protože se zakuckala a odtáhla se.

			Odkašlala si, otřela si slzy a na tvářích se jí objevil přitažlivý ruměnec. Zalapala po dechu, zamrkala a polkla a pak znovu vzala bratrův penis do úst.

			Koule se mu stáhly ještě víc a on věděl, že ji musí udělat, protože už to déle nevydrží. Přirážel tvrdě, rychle a vysoko a třel jí kluzký klitoris.

			Přiblížila se k němu a jejich boky do sebe tvrdě narazily. Pustila z úst Bastienův penis, aby se nadechla a zasténala.

			Padala nesouvislá slova. „Ano… ach ano… už… budu…“

			Ten výkřik zatřásl baldachýnem!

			Yannick poděkoval nebesům, zajel hluboko do vrcholící jeskyňky a nechal se unést vlastním vyvrcholením. V mozku mu vzplál oheň. Páteř se rozpustila ve sladké, teplé tekutině, vystříkla mu do koulí a vytryskla z penisu. Orgasmus, s nímž koketoval celou noc, se uvolnil se silou dělové koule a roztrhal ho na kusy. Poddal se mu, ztracený, zranitelný a slepý, koupal se hluboko v Althee.

			„Zlatíčko, kousla jsi mě,“ řekl Bastien.

			„Potřebuje si odpočinout.“

			Rozkazovačný tón bratrova hlasu zažehl v Bastienovi obvyklé vzplanutí vzdoru. Ignoroval varování a políbil Altheu. Řasy se zatřepetaly a nasadila sladce zasněný výraz. Jak si přál, aby to byl on, kdo ho vyvolal. Škrábance od jejích zubů ho na penisu stále ještě pálily – i když se hojily –, ale když se ponoří do jejího rozpuštěného medu, brzy se vyléčí úplně. Hojení probíhalo pomalu, což znamenalo, že se blíží svítání.

			Pravda, nechtěl Althee ublížit, ale měl tak málo času. A její objetí by nadšeně uvítal.

			„Obávám se, že je příliš skandální,“ zašeptala, „milovat se se dvěma muži během jedné noci.“

			„Nic není skandální, holubičko.“ Bastien ji prsty rozevřel a vypustil záplavu šťávy.

			„Bolí tě to moc?“

			„Trochu mě to bolí, ale taky mě bolí, že tě nemám.“ Tiše se zachichotala. „Jsem nenapravitelná.“

			Hlavičkou penisu uvízl v žhnoucí štěrbince, sevřen stěnami a měkkými, baculatými pysky.

			„Jsi úžasná.“ Než však přirazil, chytil ji za bradu. „Chceš mě?“

			Nepromluvila, ale přikývla a zuby si skousla spodní ret ve svůdném gestu. Tělo mluvilo za ni, prohýbalo se, aby si z něj vzalo víc. Objala ho kolem krku a přehodila přes něj nohu. Ale on nebyl démon jen tak pro nic za nic a netoužil po tom, aby na ní jezdil stejně nevýrazně jako jeho starší bratr.

			S dráždivým mrknutím ji požádal o důvěru a chytil ji za kotníky.

			„To můžeš, když do mě vstupuješ?“ zeptala se udiveně. Takže Yannick jí takhle zvedl nohy, zřejmě aby jí odhalil štěrbinku a zadeček k orálním hrátkám…

			Dva pomalé přírazy a Bastien zapomněl, že je druhý. Sklonil se k milenčinu krku a přitiskl tam tvář, zatímco držel chvějící se nožky doširoka roztažené. Ale ne tak, aby to bolelo.

			Přijala ho! S nadšením mu vycházela vstříc a on ji za to miloval.

			Blížilo se svítání. Cítil to v krvi. Cítil to ve svém zpomalujícím se srdci.

			Zatraceně, doufal, že to bude pomalé a rozvláčné, ne uspěchané a rychlé. Plynule se přesunul na kolena, aniž z ní vyklouzl, a zvedl si milenčiny kotníky ke krku.

			„Proboha!“

			První dlouhý příraz vyvolal slastný výkřik. „To tě nutí zajíždět tak hluboko!“

			Pýcha způsobila, že mu penis ještě víc zduřel – nemohl si pomoct –, a takhle ji uspokojoval.

			Hluboko a pomalu. Dokud se neroztřásla s kočičím pištěním a kroucením. Její sladká jeskyňka, pulzující kolem něj, ho zapálila jako sirka – a explodoval.

			„Jak se tvůj otec dozvěděl o Zayanovi?“

			Althea se napila vynikajícího vína. Byla to ještě její druhá sklenka, nebo už třetí? Nebo dost možná čtvrtá? Bzučení v hlavě zesílilo. Snažila se soustředit na Yannickovu otázku – a na rej odpovědí vyvolávající v její mysli spirálu informací, útržků, faktů… „Víc mě zajímá, můj pane, jak ses o otci dozvěděl ty.“

			Yannick, rozvalený na pomačkaném, luxusním prostěradle barvy slonové kosti, jí zvedl nohu do svého nahého klína a smyslně začal hladit chodidlo. Po stehně jí přeběhla okamžitá rozkoš a málem vykřikla náhlou touhou. Noha se jí zachvěla a pata se dotkla nyní dřímajícího milencova údu. Usmál se, vykoukly mu bílé špičáky a masíroval ji ještě silněji. „Královská společnost pro zkoumání záhadných jevů. Tvůj otec zdánlivě není jejím členem, ale všichni tam vědí o jeho vynikající pověsti.“

			Byla zabalená do prostěradla a Bastien ležel vedle ní. Tulil se k ní zleva, stejně jako ve snu. Měl zavřené oči a myslela si, že spí. Dokud se nenatáhl a líně jí pod přikrývkou nepřejel prsty zespodu po prsou.

			Opravdu se musí snažit přemýšlet!

			„Jakmile jsem se dozvěděl, že plánuje cestu do Maidensby,“ pokračoval Yannick, „a že je podle všeho ve stavu velkého vzrušení, pojal jsem podezření, že se dozvěděl o Bastienovi a plánuje ho vzkřísit. Hned jsem uhodl, že má v plánu udržet Bastiena pod kontrolou a donutit mě, abych zničil Zayana.“

			Přikývla. „Nesdělil mi všechny své plány. Věděla jsem, že se snaží odhalit původ upírů. Dozvěděli jsme se, že záznamy o Zayanovi se objevují ještě před středověkem. Existují římské a keltské zprávy, které popisují bytost, o níž se můj otec domnívá, že je to Zayan. Je nejstarším upírem? Je to otec všech upírů?“

			Bastien se při těch slovech zavrtěl, ale k jejímu zklamání nereagoval jinak, než že sáhl špičkou prstu do údolí mezi jejími prsy.

			„Ne, není,“ řekl Yannick a stiskl jí postupně každý prst na noze. „Jestli tvůj otec usiluje o tohle, je na omylu.“

			„Je Zayan tak zlý, jak se o něm tvrdí? Nezabil tu dívku na poli…“

			„Jen proto, že věděl, že vycítím smrt,“ skočil jí Bastien se zívnutím do řeči. „Použil ji jako návnadu na mě a věděl, že mě to bude táhnout k živé oběti jako můru ke světlu.“ Jako vyhřátý, nasycený lev se protáhl a vydával slastné dunivé mručení. „Dost řečí, holubičko. Už se skoro rozednívá. Rád bych, abyste se bezpečně vrátili do hostince ještě před východem slunce.“ Vytrhl jí sklenici s rudým vínem z ruky a několika doušky ji labužnicky dopil. Olízl si rty. „Výborné. Skvělé víno, chuť rozkošné ženy, a dokonce i chuť mého vlastního těla.“

			„Je čas jít domů,“ prohlásil Yannick

			Domů! Jak by mohla jít po této noci domů? Co by řekla? Určitě by si někdo všiml, že tam není? A co otec? Nebo o ní nic netuší a stále je na lovu? Proboha, vždyť po něm ani nevzdechla, i když se vystavoval nebezpečí. Setkal se se Zayanem poté, co upír utekl? Alespoň že byl prastarý upír slabý.

			V tomto domě musí být uzamčeno tolik tajemství. Zayana musí někdo zastavit, a pokud to neudělal Bastien, musí to udělat ona a otec. Za denního světla mohla bezpečně bádat. Své myšlenky, svůj plán, převedla do slov. „Mohla bych se toho o Zayanovi hodně dozvědět.“

			Yannick zavrtěl hlavou a odsunul jí nohu z klína.

			Položila si ruce na boky a chtěla se hádat. Ale neudělala to. Nebylo to nutné. Prostě se sem vrátí s otcem. Přehodila nohy přes okraj postele a svižně z ní seskočila. Ve dne by Yannick a Bastien byli v bezpečí…

			„Ale počkat. Kde budeš spát, Bastiene?“

			„Chceš, abych se vrátil do toho pokoje, ve kterém jsi mě v hostinci zamkla?“ Drze se zašklebil a blýskl špičáky.

			„Mohl bys. Mohu tě ujistit, že se ti nic nestane.“

			„Možná to tedy udělám, holubičko. Spal bych jako šťastný démon s vědomím, že na mě dohlížíš.“ Zívl. „Do svítání zbývá ještě hodina nebo víc. Dost času na další milování.“

			Bastien před ní bez dalších řečí padl na kolena a zabořil jí obličej do klína. Bylo to tak rychlé! Rozkoš jí projela celým tělem a ona se přitiskla k upírovým širokým, krásným ramenům. Nohy se jí podlamovaly, ale držel ji za stehna, doširoka roztaženou, zatímco nemilosrdně lízal žhnoucí klín, který rozhodně neprotestoval a lačně se chvěl v očekávání každé další pozornosti.

			Chystala se vyvrcholit.

			Yannick ji pozoroval jako zhypnotizovaný. Stříbrným pohledem pozoroval každičký záchvěv Altheiny tváře. Doslova hltal slastná syknutí. Musela vypadat chlípně, neupraveně. Na tvářích jí vykvetl ruměnec z prožívané rozkoše. Rozevřela rty, jak se zhluboka nadechovala. Spletené kadeře tančily kolem hlavy, když Bastien ústy hodoval v jejím klíně. Tvrdě ji kolébal proti horkému, lehce drsnému jazyku.

			Pevně zavřela oči a užívala si to. Spokojenost a blížící se vyvrcholení se přetavilo v záplavu vlhkosti, pokrývající její intimní partie.

			„Bože, ta mě promočila,“ vyhrkl Bastien. „Záplavou sladkého medu.“

			Odněkud zblízka zaslechla Yannickovo chraptivé zasténání.

			Jediné, na co dokázala myslet, byl ten nádherný výbuch, který se jí odehrával mezi nohama. Ještě trochu a…

			Svalnaté ruce ji uchopily za zadeček. Polekaně se podívala dolů a uviděla Yannicka, jak jí klečí u pozadí. Tohle už dělal, takhle ji už líbal, ale v kombinaci s bratrovým laskáním to působilo příliš šokujícím dojmem.

			„Ne,“ zalapala po dechu.

			Ach ano, ozvali se sborově a pokračovali v tom, co začali! Hráli na ni jako na mistrovský nástroj. A ona se chvěla, zpívala a vlnila pod jejich šikovnými hmaty…

			Yannick se dotkl špičkou jazyka naběhlého vchodu do vstřícné štěrbinky a Althea vzlykla. Tolik to chtěla. Stejně jako chtěla všechno ostatní. Ke své hanbě si uvědomila, že jediné, po čem bytostně touží, je vyvrcholit. Byla tak blízko, tak dráždivě blízko, a věděla – prostě věděla – že ji oba muži dovedou do té nejneuvěřitelnější extáze. K čertu s pravidly, s emocemi, se slušným chováním.

			Chtěla to. A oni jí to nabídli. A jestli milovala oba a dostala se do tohoto neuvěřitelného dilematu, bylo jí to jedno. Teď to nebude řešit.

			Yannickův jazyk kroužil a přemlouval ji. Spaloval ji žár a díky tomu jazyku byla vlhká a připravená. Naplňoval ji, zatímco Bastienův ji dráždil a masíroval a přiváděl k šílenství.

			Řekni mé jméno, naléhali oba přesně ve stejnou chvíli.

			Yannickův jazyk se ponořil hluboko a citlivý anální otvůrek zapulzoval, když ho jazyk doširoka rozevřel. Bastien usilovně sál, jako by se jí snažil vysát naběhlou perličku z těla.

			Ach, vy jste opravdu démoni, křičela v duchu. Ach, ach, ach!

			Společně se zasmáli – velmi démonicky. Nořili se do ní, sáli, dráždili ji. Rychleji a rychleji.

			Roztříštila se jako křehké sklo. Tisíce kousků se rozletěly vzduchem. Vykřikla, úplně ztratila vládu nad nohama, takže ji oba při každé extatické křeči, jež s ní cloumala, museli podepřít.

			Právě když dosáhla vrcholu, dovedli ji tam znovu. Na první navázal další orgasmus. Vzlykala pořád dál. Třásla se a vzpínala, když jí před očima vybuchoval ohňostroj jako ve Vauxhallu.

			Vrcholila a bylo to primitivní a nádherné a divoké. A upíří dvojčata ji pevně držela, když jim jezdila po obličeji.
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			Ráno

			Yannick Altheu majetnicky tiskl k sobě a pobízel valacha po nerovné cestě tak, jak se jen odvážil. Potlačil zasténání, jak mu bujný zadeček narážel na penis. Pevně sevřený v kalhotách se snažil natáhnout ke dvěma kyprým půlkám, které ho vystavovaly smyslnému mučení.

			Před nimi ležela spící vesnice a průrva mezi stromy v černém poli jim umožnila zahlédnout obzor. Sytá čerň se přelévala do temně fialové a půlnoční modři.

			Yannick přitiskl stehna ke koňským bokům a pobídl zvíře k rychlejšímu tempu. Úsvit byl blízko. Bastien je následoval v podobě netopýra, který kolem nich poletoval. Rozhodl se nenechat s ním Altheu samotnou, uvědomil si smutně.

			Vzal otěže do jedné ruky a druhou objal Altheu kolem pasu. Nádherně se k němu přitiskla, opojná směsice protikladů – měkké, velkorysé křivky spojené s nezlomnou odvahou, která se projevovala rovnou páteří a sebevědomým držením hlavy. Byla to jedinečná žena. Tvrdohlavá a smyslná, inteligentní a ohnivá. Odvážná, ale ne bláznivá.

			Snažím se přesně pochopit, proč Bastien odmítl Zayana zabít.

			Ze všech věcí, o kterých se domníval, že by na ně mohla myslet, tohle ho překvapilo. Doufal, že znovu prožívá smyslnější chvíle. Doufal, že si myslí, jaký je úžasný milenec.

			Raději by se bavil o své zdatnosti v posteli.

			Já nevím, miláčku. A opravdu nevěděl. Mohl se jen dohadovat, že Bastien nějak ví o podmínkách Yannickova propuštění z vězení a rozhodl se počkat do příštího úplňku.

			Pokud Zayan nebude zničen, stane se tak za několik dní – a Bastienovi tak zůstane vše, co si bude nárokovat.

			Titul, bohatství, majetek – dokud bude ochoten skrývat svou podstatu.

			A Althea?

			Získá i ji.

			Nejcennější poklad ze všech.

			Nevím, jak Bastiena přesvědčit, aby zabil člověka, kterému projevoval takovou lásku, připustil v duchu neochotně. Byli milenci a zdá se, že mezi nimi stále existuje… cit.

			Zkroutila se mu v náručí a tváří se mu přitiskla na hruď – tam, kde měl rozepnutou košili. Nárazový kontakt saténové kůže ho rozpálil. Ano, to je pravda, že? Viděla jsem, jak se dotýkali. Někdy byli agresivní a bojovní, ale každý dotek byl… byl nabitý láskou. Byla pod ním něha.

			Takže to pochopila.

			Ale pokud nechtěl Zayana zničit z pomsty, pokračovala a ladně se s ním pohybovala, jak klusali. Jaká jiná motivace by tu mohla být?

			Nevím, anděli, přiznal znovu.

			A neexistuje jiný způsob, jak Zayana zabít? Co kdybys ho oslabil a já ho pak probodla?

			Ne, je zapotřebí mě i Bastiena.

			Zvedla bradu a rudé vlasy ho zalechtaly, což ho přivádělo k šílenství. Chtěl ji na koni znovu políbit. K čertu, chtěl se s ní na cválajícím koni milovat.

			Odmítám věřit, že je to beznadějné, trvala na svém.

			I když ho její tvrdohlavost přiváděla k šílenství, obdivoval ji.

			Čím byl Zayan ve svém smrtelném životě? Otec mi toho o něm moc nechtěl říct a v psaných záznamech jsem nenašla nic, co by mě k tomu navedlo.

			Zadečkem mu znovu narazila na rozkrok a Yannick se ze všech sil snažil přemýšlet.

			Zayan je prastarý, takže musí mít velmi krvavou minulost, pomyslela si.

			Althea byla svobodomyslná dívka. Sex s ní jím otřásl až do morku kostí, a přesto se zdálo, že ona se k vášnivému dovádění se dvěma muži staví naprosto věcně, jako by na tom nezáleželo.

			Zasténal do divokých vlasů. Zayan za sebou opravdu má krvavou minulost, miláčku. Cesta se narovnala a zpevnila, proto pobídl koně k větší rychlosti. Jako smrtelník byl generálem, a tak vedl válku. Myslím, že jeho smrtelné jméno bylo Marius Praetonius a dobyl velkou část Evropy… před Kristem. Zabíjel pro slávu, z nutnosti, ale také pro potěšení. Zayan prý pil krev svých obětí už jako smrtelník a vypěstoval si žízeň po krvi. Nakonec, aby ukojil svou touhu a získal krev dalších čistých mužů, začal obětovat své vlastní velitele. Pak zatoužil po krvi nevinných…

			„Panen,“ dodala nahlas a zadeček nasedající na jeho rozkrok ho přiváděl k šílenství.

			„A dětí,“ dodal chraptivě. „Když Zayan zestárl, hledal krev mladých, aby mu dodala život.“

			Přikývla na znamení porozumění. „Jako hraběnka Alžběta Báthoryová, která pila krev mladých žen, aby si udržela mládí.“

			Už jen při rozhovoru o Zayanovi se Yannick přistihl, že Altheu ochranitelsky svírá za zápěstí.

			Sakra, nechtěl, aby lovila Zayana, ale věděl, že snaha udržet Altheu v nevědomosti nebude fungovat. Byla příliš tvrdohlavá. Řekl jí tedy, co o svém nepříteli ví.

			„Ale jak se stává mnoha brutálním generálům, kteří se zblázní,“ vysvětloval, „Zayan byl zrazen a jeho nejbližší důvěrník, generál žárlící na Zayanovu sílu a úspěchy, se ho pokusil zavraždit. Zayanovi se podařilo uprchnout, ale byl zajat lidmi, které se pokoušel zničit. Mučili ho, ale on to vydržel. Říká se, že uzavřel smlouvu s Luciferem, aby přežil. Dohodl se, že se stane ďáblem mezi lidmi, že se dá na věčnost do služeb Satana a na oplátku promění živé, dýchající lidi v nemrtvé a jejich duše předá temnému pánovi, který po nich touží. Pak si ale začal myslet, že je silnější než ďábel, kterému slouží. Začal věřit, že dokáže svého pána porazit. A tak když Zayana zachvátila posedlost Bastienem, můj divoký bratr se stal Luciferovým nástrojem, pomocí něhož zničil své monstrum. A pak mě Bastien na Luciferův rozkaz proměnil. Stvořil mě. Abychom se podělili o moc, aby jí žádný démon neměl příliš mnoho.“

			„Luciferovým nástrojem?“ Althea se překvapeně zvedla a zadeček tvrdě narazil na penis. Kalhoty se stávaly bolestivě nepohodlné.

			„Ty – mluvíš s Luciferem?“ zeptala se a znovu se mu zkroutila v náručí.

			Proč? protáhl otázku v Altheině mysli. Chtěla by ses s ním seznámit? Poslední, co potřeboval, byla odvážná Althea lovící Lucifera. Ale nemůžeš ho probodnout a zničit tak ďábla, lásko.

			Bastien byl Luciferovým nástrojem? Althea tomu nemohla uvěřit. A co to znamenalo?

			Co by ďábel požadoval od Bastiena, kdyby byl Zayan zničen?

			Po páteři jí přeběhl chlad a udělalo se jí špatně strachem a hrůzou. Pokud dvojčata skutečně sloužila ďáblu, byla povinna je zničit?

			„Jsi v Luciferových službách?“ naléhala na Yannicka.

			„Nikdy jsem smlouvu s ďáblem neuzavřel.“

			„Říkal jsi, že ano,“ připomněla mu.

			„Chci říct, že jsem nikdy nemluvil přímo se starým pánem. A existují způsoby, jak se z dohody s ďáblem vyvázat, když je člověk obezřetný.“

			„Takže Bastien může být osvobozen?“

			„Nevím, lásko, a jsem příliš unavený na to, abych o tom nyní přemýšlel.“

			Pochopila proč. Na obzoru se tmavě indigová obloha rozjasnila a ona spatřila tu nejslabší růžovou záři, příslib východu slunce. Yannick pobídl koně. Jak cválali do Maidensby, pevně ji držel jednou rukou a mohutnými stehny.

			A ty, miláčku, si také potřebuješ odpočinout.

			Byly všechny ženy obecně hýčkány, když se vzdaly panenství? Neměla tušení.

			Byla tak nevědomá, co se týče ženských věcí. Tak velkou část života strávila jen s otcem.

			Ale Bastien se k ní choval jako k invalidovi, odnesl ji k Yannickovu koni. „Šetrné zacházení se zraněnou bývalou pannou,“ řekl.

			Docválali až ke kostelu a hřbitovu, kde byl Bastien uvězněn. Yannick se náhle zarazil. Nad ním se tyčil šedý kamenný kostel a po jeho boku statek. Ale před nimi se po silnici pohybovala kymácející se světla. Blížila se.

			Yannick zastavil koně a ona uslyšela šum křídel. Tentokrát Althea spatřila stín velkého netopýra, který se mihl na předjitřní obloze.

			Bastien se před nimi zhmotnil. „Ježíši,“ zamumlal. „Muži s pochodněmi. To pro upíra není nikdy hezký pohled.“

			„S lucernami, ne pochodněmi,“ opravil ho Yannick. Mluvil otráveným tónem, který, jak si teď uvědomila, používal, aby skryl jakoukoli známku strachu nebo slabosti.

			„To musí být otec, vrací se z lovu.“ Z lovu na dva muže, se kterými strávila noc! Pocit viny ji zaplavil jako přílivová vlna. „Nechte mě tady a utečte. Prosím. Odvedu tvého koně do stájí. Budu tvrdit, že jsem si ho vzala sama, abych se sem dostala.“

			Chvíli mlčeli – dlouhý, vzácný okamžik.

			„Prosím,“ zopakovala, „nechte mě, abych vás ochránila.“

			„Budou si myslet, že lžeš.“ Yannick se zamračil, když k ní Bastien natáhl silné nahé paže a pomohl jí dolů. Políbil ji na tvář a pevně ji postavil na nohy. „Nerad tě nechávám samotnou čelit jejich případnému hněvu,“ dodal Yannick.

			„Jakou máš jinou možnost?“ zeptala se.

			Althein otec bude chtít jejímu příběhu uvěřit, dodal Bastien.

			Yannick nakonec přikývl. Sehnul se a zašeptal mohutnému zvířeti něco do ucha, než sám sesedl. Černý kočárový kůň klidně a poslušně stál, když jí Yannick předal otěže. Byl obrovský a ona koně vůbec neznala.

			Pocítila radost, že jí Yannick koně svěřil – viděla, jak moc svá zvířata miluje.

			„Musíte být oba opatrní,“ naléhala. Připadala si hloupě, ale nemohla si pomoci, aby neřekla to, co je zřejmé. Aby si Zayan zajistil bezpečí, musel zničit alespoň jedno dvojče.

			Oba stáli ve stínu velkého dubu, který je chránil před přicházejícím svítáním. Neviděla, jak se proměňují, ale proletěli jí kolem obličeje, jako by se jí snažili vlepit poslední polibek.

			A pak zůstala sama, s otěžemi v rukou. Kůň Áres ji jemně drknul do zad, jako by ji pobízel, aby se vydala vstříc svému osudu.

			Tváří v tvář otci a dělníkům se zbraněmi a lucernami.

			Otec, jemuž bylo pětašedesát, se oddělil od skupinky a vyběhl do kopce. Než ho Althea stačila napomenout, aby se zastavil, nebo alespoň zpomalil, přitáhl ji k sobě a pevně objal. Zaplavil ji pach mokré vlny a nemohla popadnout dech.

			„Díky bohu, že žiješ! Ach, děvče, tohle mi nesmíš dělat.“

			Teprve když se zavrtala do otcova pláště, uvědomila si Althea, že už necítí bezpodmínečnou útěchu, kterou z jeho náruče znala. Dnes, během jediné noci, se zpronevěřila všem morálním zásadám, které jí vštípil. Pocit viny bojoval s praktičností. Nemohla prozradit, co udělala s Yannickem a Bastienem, ale nemohla couvnout před povinností říct otci o zámku a mauzoleu.

			Ale jak vysvětlit, kde k těm znalostem přišla? Mohla by to udělat, aniž by přiznala, že byla s dvojčaty?

			Našla v sobě odvahu vniknout do Zayanova doupěte vyzbrojená pouze kůlem a kuší, ale jediný pohled na otcovy utrápené modré oči za brýlemi jí svázal jazyk.

			„Co ti to sakra udělali?“ vykřikl a pak zasténal: „Ježíši,“ a shrábl jí vlasy z krku.

			Nepříliš jemně si ji prohlédl, pak jí naklonil hlavu, aby se podíval na druhou stranu. Myslel si, že ji ven vylákala dvojčata.

			„Ne, otče, nebyla jsem pokousána.“ Jemně ho odstrčila. Otcův klobouk zmizel a jeho drátovité bílé vlasy byly promočené a nalepené k hlavě. Stříkance zaschlých kapek a otisky prstů mu brýle proměnily v mlžnou masku na očích. Na čele a tvářích měl šmouhy od bláta. Kolem úst se mu rýsovaly hluboké vrásky a rty se mu chvěly.

			S mělkými, chrčivými nádechy se mu zvedala hruď. Ve světle lucerny, kterou držel promočený mladík, vypadal otcův obličej ohnivě rudý.

			„Nebesa, otče, co se ti stalo?“ Setkal se snad se Zayanem?

			„Co se stalo?“ zařval, ale pak podlehl kašli. V panice mu ovinula ruku přes ramena a málem upadla, jak se do ní ztěžka opřel celou vahou. „Zmizíš uprostřed noci a ptáš se mě, co se stalo? Pročesával jsem každou píď téhle zatracené vesnice a hledal tě. Bál jsem se – bál jsem se, že už jsi pro mě ztracená, Altheo, zlatíčko moje.“

			Pan O’Leary se objevil za otcem a chytil ho za paži. Tmavé irské oči na ni vrhly odsuzující pohled. „Je vyčerpaný, děvče. Musíme ho dostat do tepla a sucha.“

			Viděla, že je to pravda. „Tak se nezdržujme…“

			„Ne, nehnu se ani o píď z tohoto místa, dokud nezjistím, co se stalo mé holčičce.“

			„To je pěkná hloupost, pane, a to je fakt.“ O’Leary přinutil otce otočit se dolů z kopce. Chytila ho za ruku.

			„Je to pravda, otče. Já jsem zdravá a v bezpečí, ale obávám se, že ty ne. Prosím, nech se zahřát a usušit a pak si můžeme promluvit. Potřebuješ se vyspat.“

			Otec se otočil a ona ucukla před pronikavým ohněm v jeho modrých očích. „Ty jsi taky nespala, viď, děvče? A taky jsi promočená skrz naskrz, i když bych rád věděl, kde jsi přišla k tomu plášti.“

			Ruce jí k němu zabloudily. Bastien jí kolem ramen omotal jeden ze Zayanových plášťů. Nervózně polkla. Nebylo však nutné vyprávět otci o své noci zrovna teď. Zítra, za denního světla, k tomu bude vhodnější chvíle a pak budou moci prohledat Zayanův dům. V naprostém bezpečí, ve dne. A až bude mít čas vymyslet si slušnou historku.

			„Ráno ti to všechno povím,“ slíbila.

			Poprvé v životě však musela otci lhát. A uvědomila si, že je teď dělí mnohem větší vzdálenost, než kdyby poslechla a odjela do Londýna.

			V polovině kopce, kdy se na rozjasněné obloze rozprskla růžová, otec klopýtl. Neudržela ho. O’Learyho to muselo zaskočit, protože se také skácel dolů.

			Otec si přitiskl ruku na srdce. Tvář se mu zkřivila bolestí. Jeho srdce! Neměla ponětí, co má dělat.

			Zoufale lapal po dechu.

			Dej mu vzduch. Nech ho dýchat, křičel jí v hlavě hlas.

			Althea se děsila, že je její snaha marná, ale rychle mu rozepnula kabátec a uvolnila kravatu. Otec držel ruku pevně přitisknutou k hrudi. Tvář mu zešedla a z čela se mu řinul pot. Otřela ho volnými konci rozvázané kravaty.

			„Prosím, dýchej, otče. Zkus dýchat.“ Netušila, co se říká oběti infarktu. Zdálo se, že ani muži, kteří bezradně stáli kolem ní, nemají tušení. Jeden z nich postrčil dopředu placatku s lihovinou.

			Pomohlo by to, nebo by se situace zhoršila?

			O’Learymu se ten nápad zdál rozumný, přiložil ji otci k ústům. Ale víno, brandy nebo gin se otci jen rozlily po rtech.

			„Prosím, prosím, otče,“ žadonila. „Prosím, vydrž.“ Yannicku, Yannicku, kéž bys přišel. Dovedl bys ho zachránit. Já to vím.

			Rozhlédla se po obloze, ale Yannick jí samozřejmě teď nechtěl – nemohl – přijít na pomoc.

			Otcova ruka se na hrudi zachvěla. Dech se prohloubil. Pomalu se zklidňoval.

			„Bolest… bolest mizí…“ sípal.

			Snažila se ho přimět, aby nemluvil.

			„Mazlíku… ach, mazlíku, bylo to, jako by mi do hrudi uhodil blesk. Po ruce mi sjely jehličky. Necítil jsem ani prsty.“ Svalil se na záda a opřel se o silné paže Micka O’Learyho.

			Slzy ji pálily v očích, vidění se začalo rozmazávat. Ne, teď nemohla propadnout hysterii.

			„Zvedněte ho, pane O’Leary,“ nařídila. „Spěšně, ale opatrně.“

			Otce nesli dva, statný pan O’Leary a mohutný muž jménem Creedly. Po celou cestu zpátky do hostince držela otcovu studenou ruku a konečky prstů mu stále kontrolovala zápěstí. Tu a tam nahmatala tep. Nebyl silný, ale byl stále pevnější.

			Právě starost o ni ho málem zabila. A žádné držení za ruku nebo hlazení chladného, zmáčeného čela nemohlo vynahradit to, co udělala.

			Yannickova krev by mu mohla pomoci, ale co měla dělat ona? Musela zajistit, aby otci nepřivodila další ošklivý šok. Musela zajistit, aby se nikdy nedozvěděl pravdu o tom, co udělala.

			Stála nahoře na kamenném schodišti. Schody se v měsíčním světle bíle leskly. V oblouku se stáčely a mizely ve stínu, kde na ně dopadaly masy rozkvetlých šeříků. Přímo před ní visel měsíc vysoko na obloze, modrobílý, téměř v úplňku, podmanivý a magický. Zalechtalo ji něco měkkého a zjistila, jako by to předtím nevěděla, že pod sobolím přehozem je nahá.

			Na čí zahradě stála? Uprostřed trávníků a keřů bledě fialového šeříku a kvetoucích bílých růží se skvěly bledé sochy. Spatřila satyra Pana. Dianu s lukem a psy. Nymfy s holými prsy skloněné nad malou tůňkou. Jednu z nich chytil vodník a vtiskl jí zapovězený polibek, dívka se mu zoufale snažila vytrhnout.

			Je zvláštní, že na to, jak byli kamenní, bez zraku a bez duše, v ní líbající se dvojice vzbuzovala touhu. Což bylo šílené, protože představa, že by ji někdo nutil, ji opravdu děsila.

			Socha nemohla ožít a pronásledovat ji, ale kde byla? Jistě ne v Zayanově zahradě, protože tahle byla dobře udržovaná, krásně upravená. Za ní by měl být dům. Začala se otáčet, ale zdálo se to obtížné, nohy byly těžké a nechtěly ji poslouchat.

			Sladký anděli, pojď s námi. Yannick a Bastien vyběhli ze stínu. Bastienovy dlouhé zlaté vlasy za ním vlály a třpytily se v měsíčním světle. Stehna se mu pod kalhotami modrými jako vajíčka červenky napínala, jak bral schody po dvou. Cípy tmavomodrého kabátu mu vlály na hýždích. Nikdy předtím ho neviděla oblečeného. Jeho vkus byl přinejmenším… okázalý. Yannick se usmál a natáhl k ní ruku, vlasy měl jako vyleštěné stříbro. Měl na sobě jednoduchý oblek – oděv mladého, zámožného venkovského gentlemana. Na míru šitý kabátec, bílá vázačka, kožené kalhoty, které mu obkreslovaly svalnatá stehna, vykartáčované boty. Byl střídmější, ale zářil stejně jasně.

			Yannick ji chytil za pravou ruku, Bastien jí sevřel levou. Smáli se, rozverně a bezelstně, jako školáci, kteří se chystají oznámit, že hodlají ukrást koláč z kuchyně. Jak se přetahovali, přehoz z ní spadl a odhalil její nahotu.

			Vyměnili si pohled, a než stačila vydechnout, stáhli ji dolů na schody a zasypali polibky na rty i bradavky. Objímali ji a jednou rukou ze sebe strhávali vesty, košile a kalhoty, čímž odhalovali široké hrudníky a velké, bronzově růžové erekce.

			Nemůžeme se milovat na schodech, pomyslela si nesměle.

			Můžeme, když ti zezadu posloužím jako polštář, slíbil Bastien. Chceš to, holubičko? Yannickův penis zabořený až po okraj do tvé horké štěrbinky a můj… můj zasunutý v zadečku?

			Chceme tě prošpikovat.

			Při jeho šokujících slovech zalapala po dechu.

			Chceš to? Být proklátá dvěma údy najednou?

			Vzedmul se v ní chtíč. Chtěla to. Lůno po tom toužilo, zadeček se chvěl. Zasténala a prohnula se v zádech, aby mu olízla krk, když jí Bastien vtiskl mezi půlky žalud silného údu…

			„Slečno Yatesová? Jste vzhůru, slečno? Musím s vámi mluvit, prosím.“

			V kritickém okamžiku do jejího snu vtrhl vysoký hlas. Althea sebou trhla, zamrkala a snažila se ho vymazat. Snažila se představit si Yannicka, jak jí roztahuje nohy, ale sen se vytratil a představu musela suplovat fantazie.

			„Slečno Yatesová!“

			Althea rychle otevřela oči. Pokoj zaplnilo křehké sluneční světlo. Závěsy byly doširoka roztažené a zřejmě už dávno svítalo. Zdola se ozýval ruch hostince a do otevřeného okna se linuly výkřiky a vůně vesnice.

			Měl otec další záchvat?

			Prudce probuzená Althea odhrnula prostěradlo a tenkou přikrývku. Objevila se nahá ňadra.

			Upustila prostěradlo. Byla tak vyčerpaná, že se asi neobtěžovala s noční košilí. Jaká to hloupost!

			„Co se děje, Sáro?“ zavolala, když vyskočila z postele a popadla ze židle první šaty, co nahmátla. Poznala hlas služebné, která se o ni starala a uklízela jí pokoje, ačkoli protentokrát dívčina řeč neobsahovala převážně chichotání. „Je to sir Edmund? Není mu dobře?“

			„Ne, slečno, ale protože odpočívá, pan O’Leary mi řekl, že musím jít za vámi.“

			Se sukní přehozenou přes hlavu, do níž se jí ve spěchu zamotaly ruce, Althea tlumeně zavolala: „Tak co je tak naléhavého, Sáro?“

			„Kousl mě upír, slečno.“

			Jako zázrakem jí na Sářina slova spadla zamotaná sukně k bokům a lem se jí usadil kolem stehen. Nebylo to slušné, ale aspoň nebyla nahá.

			„Tak to bys měla jít dál, Sáro, a povědět mi svůj příběh.“

			Takže po otcově včerejším pátrání už celé Maidensby musí vědět, že jsou lovci upírů.

			Bastien a Yannick se tak vystavují ještě většímu riziku – pronásledování davem s pochodněmi.

			Když rychlým krokem přecházela ke dveřím, uvědomila si, jak moc se její otec měnil. Stárnul. V mládí by nikdy nebyl tak neopatrný. Vždycky byl tak diskrétní. Ani ne tak v Karpatech, kde kolovaly legendy o upírech, ale v Anglii si dával pozor. Nejlepší je nechat lidi, aby takové věci považovali za mýty, tvrdil.

			Althea sebrala z podlahy klíč, vložila ho do dveří a odemkla. Sára se vřítila dovnitř, blonďaté kudrny pod čepcem měla divoce zapletené a modré oči plné vzrušení, nikoli strachu. Odhrnula si vlasy, zlaté jako guineje, dozadu, aby odhalila krk. „Podívejte se na stopy po zubech, slečno.“

			Na krémově bílém hrdle se rýsovaly dvě drobné bodné ranky. Sára však měla tváře zdravě růžové a nevypadala o nic hůř než včera. Rány byly čisté.

			Vzala Sáru za loket a vedla ji ke křeslu. „Co se ti stalo?“

			„No, nebyla to špatná zkušenost, slečno Yatesová, a nijak mi to neublížilo. Popravdě řečeno, bylo to přímo vzrušující.“

			„Ach, Sáro. Musíš mi říct, co se přesně stalo. Jaký byl ten upír?“

			„Vysokej. A bůh mi žehnej, ale byl ďábelsky hezkej, nejhezčí chlap, jakýho sem kdy viděla. Těsně před svítáním sem rozdělala oheň a vynesla kýbl s popelem. Byla ještě tma a já zrovna vyšla ze dveří, když mě ten chlap chytil kolem pasu a táhl mě za sebou. Jů, fakt jsem se bála. Pak jsem si pomyslela, že je to jeho lordstvo, protože byl vysokej a měl světlý vlasy.“

			„Jeho lordstvo,“ zopakovala Althea. Myslela si, že ten upír je Zayan, ne Yannick. Samozřejmě že se Yannick musí krmit, ale proč si musel vybrat právě smyslnou služebnou?

			Stačil jediný pohled na Sáru a odpověď byla jasná. Altheu zabolelo u srdce.

			Dívce bylo snad osmnáct let a byla pěkná. Měla na sobě jednoduché šaty s nízkým živůtkem, z něhož se jí téměř vylévala velká ňadra. Látka zakrývala kypré kopečky, ale byla sepraná tak, že byla průsvitná a pramálo cudná. Šaty měla uvázané na útlém pase a pak se ještě jednou vzdouvaly kolem štědrých boků.

			Althea se na Sářinu bujnou postavu nemohla vynadívat. Ňadra se jí podmanivě pohupovala, když s mohutnou gestikulací drobnýma rukama vyprávěla svůj příběh. Jak se jí Althea snažila naslouchat, trápily ji Bastienovy nemravné historky o tom, jak si ženy zahrávají s jinými ženami.

			Podívej se, jak se ta chudinka tváří, pokárala se. A snažila se poslouchat, opravdu se snažila. Sára si jejího bloudícího pohledu díkybohu nevšimla. Dívka se naklonila dopředu.

			„Ale nebylo.“

			„Nebylo?“ Althea ztratila nit vyprávění.

			„Jeho lordstvo. Byl to ale taky gentleman. A byl nahej. Úplně. Hruď měl tak širokou, že sem to jaktěživa neviděla. Ruce mi tak nějak vlítly kolem něj, jak mě to překvapilo, a chytila jsem ho za zadek. Půlky měl tak pevný jako pár jablíček.“

			Nebylo to jeho lordstvo? Nejenže jí hořely tváře, ale krev se jí téměř vařila a ona rozčileně pochodovala po pokoji. Sářin barvitý popis odpovídal Yannickovi, ale také…

			„Má krásný dlouhý zlatý vlasy,“ pokračovala Sára. „A když mi přitiskl rty na krk, chytila jsem ho za ně, abych se udržela.“

			„Bastien.“

			„Promiňte, slečno?“ Sára zúžila oči a lehce na znamení nesouhlasu mlaskla jazykem.

			Althea se hystericky zachichotala. Služebná si zřejmě myslela, že zamumlala slovo bastard.

			Měla na to plné právo, protože jí vyznával lásku, a pak chodil a unášel nevinné služky. Bastien ovšem ani jednou neslíbil, že jí bude věrný…

			Tentokrát chichotání ustalo. Věrný! Zbláznila se? Milovala se s oběma dvojčaty, těžko mohla očekávat, že jí oba muži slíbí věrnost, že? A s Bastienem se milovala poté, co sledovala, jak si užívá sexuálních radovánek s jiným mužem – ach, ještě pořád se při tom pomyšlení červenala. Dobře věděla, že Bastien kvůli ní nehodlá opustit všechny ostatní.

			„Chcete si poslechnout zbytek mýho příběhu, slečno?“ přerušila ji Sára.

			Althea si uvědomila, že se odšourala k oknu a teď stojí k dívce zády. Otočila se. „Pokračuj,“ vyzvala ji.

			„No, myslela jsem si, že mě chce obtáhnout, i když většina pánů se nesvlíká úplně do naha, když se chtěj vnutit děvčeti. Měl docela velký kopí…“

			„Byl ozbrojený?“ Jakmile to vyslovila, došlo jí, co tím služebná myslela.

			„Ne, slečno.“ Sára zrudla. „Myslela jsem ptáka. Však víte, ocas.“

			Althea se opřela plochou ruky o rozvrzanou skříň. Služebné jistě disponovaly pestrým slovníkem pro mužské intimní partie, ale nebyla si jistá, jestli chce slyšet víc. Stávala se z ní docela zvrhlá osoba. Musí tomu učinit přítrž…

			„Ale jen mě kousl.“ Sára se pohladila po krku. „Slíbil, že to nebude bolet, a měl takovej chraplavej, hlubokej hlas, kterým mě jako omámil. Nemohla jsem hejbat vlastníma nohama. Trochu mě to bolelo. Jen trochu. A pak se mě zmocnil nádhernej pocit. Bylo to jako při sexu, ale mnohem lepší. A i když se nedotkl mých melounků ani zadečku, udělala jsem se. Ale vy samozřejmě nevíte, oč jde, slečno.“

			Althea na dívku překvapeně zírala. Po rychlé úvaze raději skromně souhlasila. „Ehm… to nevím.“ Kdysi by dívku za vulgární řeči pokárala, ale teď měla svázaný jazyk. Osvobodila ho a podařilo se jí říct: „Nemusíme zabíhat do nevhodných podrobností, Sáro. Ale prosím, pokračuj.“

			„Ne, slečno. Nechtěla jsem být sprostá. Ale tak to prostě bylo. Lapala jsem po dechu a vzdychala a on se rozesmál. Olízl mi krk a pak jako by se rozplynul ve vzduchu. Viděla jsem velkého netopýra, a tak jsem se rozběhla dovnitř – najednou jsem mohla hejbat nohama, i když jsem málem vlítla po hlavě do spíže.“

			Althea začala chápat Yannickův postoj k dvojčeti. Bastien byl nenapravitelný.

			Kousnout Sáru na místě, kde by ho mohli snadno chytit, bylo dost hloupé, ale zanedbat zahojení rány nebo vymazání vzpomínek na incident bylo naprosto… no, šílené. Vzhledem ke své povaze Bastien bezpochyby rád šířil paniku a strach, tím že nebyl obezřetný ve svých choutkách. Koneckonců si užíval bičování… na kterých společenských pravidlech mu opravdu záleželo?

			Když přemýšlela o Bastienově nestoudném chování, uvědomila si, že má srdce úplně zmatené. S Yannickem měla mnohem víc společného, přestože byl hrabě, ale nedokázala odolat ani okouzlujícímu darebákovi, kterým byl Bastien. Sliboval zakázané, nebezpečné, hříšné a ona to všechno chtěla ochutnat.

			„Myslíte, že po mně zase půjde?“ zeptala se Sára.

			„Ne, to rozhodně ne. O to se postarám.“

			„Jak to uděláte, slečno?“

			Sářina otázka ji vyvedla z míry. Promluvila bez přemýšlení.

			„Takže vy lovíte upíry?“ Sára vyvalila oči v údivu. Althea se na okamžik popásala na dívčině úžasu.

			„Žjooooo, ráda bych lovila upíry.“

			Althea si uvědomila, že Sára předpokládá, že honí nádherné nahé muže po kraji.

			Což občas dělala, ale ne všichni upíři byli pohlední a okouzlující. Někteří byli odporné bestie, bledé a groteskní. Jiní byli nemyslící démoni, které poháněla jen touha po krvi. Nemrtví měli mnoho podob.

			„Je to velmi nebezpečné povolání a…“ Althea se odmlčela. Slova a nevhodná pro mladou ženu jí odumřela na rtech. Cítila zřetelnou sesterskou touhu odradit mladší, naivní ženu od nebezpečí, ale takovou argumentaci používali všichni muži v její blízkosti – teď dokonce i otec.

			„Můžeš lovit upíry, jestli chceš, ale nejdřív se musíš naučit spoustu dovedností. Musela bys trénovat se zkušeným lovcem a číst… ano, hodně číst. O legendách, historii a starých civilizacích.“

			„Mohla byste mě to naučit?“

			„To si nemyslím, Sáro, chce to čas. Hodně času. A teď – necítíš se špatně, že ne? Nejsi slabá, netočí se ti hlava?“

			„Ale ne, slečno. Jsem zdravá jako řípa.“

			„Myslím, že by sis měla odpočinout, než půjdeš dolů za prací…“

			„To Crenshaw nedovolí.“

			„Pak si s panem Crenshawem promluvím. Pokud jde o tebe, Sáro, nikomu jinému to neříkej.“

			Dívka sklopila modré oči a upřela pohled na podlahu. Což znamenalo, že se o svůj příběh už podělila – pravděpodobně s každým sluhou, kterého potkala.

			Sakra.

			Když Sára vstala, krásná tvář zvážněla. „Jestli se vrátí, slečno, řeknu vám to,“ slíbila.

			„Nevyhledávej nebezpečí, Sáro,“ varovala ji Althea. „Ne všichni upíři jsou tak okouzlující a… ohleduplní jako ten, kterého jsi potkala.“ Nechtěla, aby se Sára potloukala po okolí v naději, že znovu potká Bastiena – a nejen kvůli žárlivosti, která ji bodala do srdce. Obraz té dívky na poli, zmáčené deštěm a pokryté krví, se jí navždy vryl do paměti. Co kdyby Sára narazila na Zayana? Chytila ji za ruku. „Po vesnici se potuluje upír, který není ani jemný, ani okouzlující. Je to krutá zrůda, a kdyby tě kousl, zabil by tě.“

			„To nechci!“

			„Ne, samozřejmě že ne. Po setmění si musíš dávat pozor, Sáro. A ostatní dívky také.“ Podle toho, jak Sára Bastiena popsala – která mladá dívka by nedoufala, že se setká s upírem? Althea proto vykreslila Zayana tak barvitě, jak jen dokázala, a vyzdvihla detaily špičáků, rudých očí a brutální síly, až se Sára otřásla. S vytřeštěnýma ‌‌‍‌⁡⁡⁡⁢‌⁤‌‍⁡⁢⁡‍⁡⁡⁢⁡‌⁡⁢⁡⁤‌‍⁢‌⁢⁢⁣⁤⁣⁢⁡⁢‍⁢⁡‍⁡‌⁡‍⁣⁢‌⁡‍‌⁢‍⁡‍‌⁤‌⁢⁡‌‍⁣‌⁡‌‍⁢‍‌⁢‍‌⁢⁣‌⁡⁤⁡⁡⁢⁡‍⁢⁢⁡‍⁢⁡‍⁢‌⁢⁢⁢⁡⁡‍⁢⁢⁣‌⁢⁢⁡⁡⁤‍⁡⁣‌⁡⁢⁡‌⁤‍⁢‌⁡⁡⁡‌‍⁡‍⁡⁢‌⁡⁢⁢‌⁢⁡‌⁢⁡‌⁡‍‌⁡⁡⁢⁡⁤‌⁢‌⁡‍⁣‍⁢⁢⁡‌⁡⁡⁡⁢⁤‍⁢⁢‍⁢⁡očima slíbila, že bude varovat každou mladou ženu nebo dítě, které uvidí. Pak Althea dívku popohnala ke dveřím. Opravdu se musí podívat, jak se otec cítí. Ale nedokázala přestat s otázkami: Vrátí se Bastien? Nebo se teď, když je volný, vrátí ke svému divokému životu se Zayanem – k tomu, na kom byl kdysi závislý? Vrátí se dvojčata tuto noci kvůli ní?
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			Dívčí rozkoš

			Althea užasle zírala na tác, který držel Mick O’Leary. „Klobásy! Opravdu si nemyslím, že je dost silný na to, aby mohl jíst klobásy!“

			Pan O’Leary pokrčil rameny, blýskl po ní očima a kývl směrem k otcovým zavřeným dveřím.

			„Ucítil, jak se vaří, a řekl mi, abych mu je přinesl.“

			Sklopila oči. „Vezměte je zpátky dolů a řekněte kuchařce, ať udělá hovězí vývar.“ Ale než se s nimi pan O’Leary otočil, vzala z podnosu konvičku a šálek.

			Ať už uvidí cokoli, slíbila si, že se bude tvářit vesele. Koneckonců, během bojů s upíry už přečkali leccos, různá zranění. Jednou, po urputném boji, museli strávit měsíce v jistém opatství, než se otcovy zlomené končetiny zhojily.

			Althea vyrovnala tác, otevřela dveře a vešla do otcova pokoje.

			Hned se ale zastavila. Vypadal tak malý, jako by se přes noc zmenšil. Tvář měl popelavou. Ruce ležící na přikrývce byly bílé a kůže vypadala tenká jako pergamen, protkaná modrými žilkami. Když se přiblížila k posteli, otcova víčka se zachvěla a pak se pomalu otevřela.

			Když ji uviděl, na rtech se mu objevil slabý úsměv.

			Nečekala, že bude stále vypadat tak nemocně. Ruce se jí třásly. Když položila tác na noční stolek, ozvalo se zařinčení. Z čaje stoupala pára, když plnila křehký porcelánový šálek.

			„Jak se cítíš?“

			Ruka se mu třásla, když se natáhl pro horký čaj. „Zlepšuje se to, děvče, a pohled na tebe živou a zdravou mi dělá moc dobře.“

			Sevřela otcovu druhou ruku. Znovu se dusila pocitem viny. „Mluvila jsem s panem Crenshawem, otče. Ve Stropshire Downs je lékař, jen hodinu cesty kočárem. Poslala jsem pro něj.“

			Zvedl šálek a ten mu narazil na rty, jak se zachvěl. „Doktora nepotřebuji.“

			„Potřebuješ.“ A je to všechno jen moje vina!

			„Co se ti včera v noci stalo, drahoušku? A chci znát pravdu.“

			Přestože otcovy brýle ležely na stole a on na ni jistě nemohl pořádně zaostřit, ucukla před vševědoucím rodičovským pohledem.

			„Bastien… Bastien de Wynter včera večer přišel do mého pokoje, otče.“ Musela mu říct alespoň částečně pravdu – ale ne natolik, aby mu způsobila další záchvat.

			Z hrnku se vylil čaj.

			Napůl se nad ním vztyčila.

			„Ne,“ mávl rukou. „Co ti udělal Bastien de Wynter?“

			„Nic… jen na mě mluvil.“ Což byla pravda, ale nikdy by neprozradila, o čem Bastien mluvil. To přiznání by totiž mohlo otce zabít.

			„Opravdu?“ Otec podezřívavě zúžil oči.

			S provinilým polknutím přikývla. „Nevím, jestli mě chtěl kousnout, nepokoušel se o to. Ale pak přišel Y… hrabě, aby… mě ochránil.“

			„Takže Démonická dvojčata o tebe bojují, děvče.“ Sklopil hlavu. „Toho jsem se obával. Že se do tebe jednoho dne zamiluje upír, že udělá cokoli, aby tě mohl vlastnit.“

			„Zamiluje?“ Althea se začervenala. Cítila, jak ji pálí celý obličej.

			„Děvče, prosím, nesnesl bych, kdybych tě měl ztratit kvůli upírovi, protože jediný způsob, jak by si tě mohl některý z de Wynterů přivlastnit, je proměnit tě.“

			Šokovaně sebou trhla a rozhoupala postel natolik, že se čaj znovu rozlil. „Jsem tak nešikovná,“ zvolala. „Omlouvám se…“

			„Co se ještě stalo, dceruško? Vylákali tě ven?“

			„Nekousli mě, otče, přísahám. A Bastien odešel, víš. Ale hrabě dokázal navázat mentální spojení se svým dvojčetem a viděl ho v nebezpečí se Zayanem…“

			„Takže jsi šla pronásledovat zatraceného Zayana!“ Pokusil se narovnat. Talíř s rachotem dopadl na podlahu. Střepy se rozletěly po celém pokoji.

			„S jeho lordstvem! A ten se mě zdráhal vzít s sebou. Naléhala jsem, ale uchránil mě před újmou. A Bastiena jsme zachránili.“ Její vyprávění se valilo v nepřehledné změti. „Z toho, co hrabě viděl, jsem pochopila, kde je Zayan.“

			Čekala, že otec po tom skočí. Že bude chtít vědět, kde je Zayan. Místo toho si přitiskl volnou ruku na srdce. „A ty jsi tam šla. Ve společnosti upířího hraběte!“

			„Co tvé srdce…?“

			„Maličko bolí. Ale v porovnání s tímhle to není důležité! Bože na nebesích, Altheo, mohli tě zabít.“

			„Ne, otče, věřím Yannickovi.“

			Stejně dobře ho mohla píchnout horkým pohrabáčem. „Yannickovi!“ zařval, když použila křestní jméno hraběte. Tváře mu jasně zrudly a ruměnec vystoupal až na čelo.

			„A ty mu věříš, říkáš! Upírovi! Upírovi nikdy – nikdy – nedůvěřuj.“

			„Ale ano,“ trvala na svém a náhlým rozčilením vyskočila z postele. „Nikdy mě nekousl ani mi neublížil.“ Zhluboka dýchala, aby se uklidnila, a zase si sedla k otci. Protesty ho jen ještě víc rozčilovaly.

			Vzdychl, zasténal a klesl zpět na hromadu polštářů. „Ach, děvče. Jsi chytrá a statečná. Nikdy jsem o tom ani na okamžik nepochyboval. Ale pro upíra jsi příliš velké pokušení.“

			To ji vyděsilo. Jaké pokušení?

			„Kde tedy je prastarý Zayan?“ Byl stále rozzlobený, i když se znovu napil čaje.

			„Na panství Chathamů. Na tom, co je k pronájmu – a pronajal si ho právě námi hledaný Zayan. A v mauzoleu má rakev.“ Kolik toho prozradila? Zaváhala při pomyšlení, že by měla mluvit o velké posteli, o bičích na stěnách.

			Aby skryla nervozitu, vzala otcův šálek a poslušně mu nalila další čaj. Zabouchání na dveře ohlásilo návrat podnosu. Sára ho přinesla a udělala malé pukrle. Tohle bylo pro invalidu mnohem lepší. Na velké míse voněl hovězí vývar a na talíři se vršily suchary. Na malém talířku ležel plátek másla. Když to starý muž uviděl, zasténal. „Jestli opravdu chceš, abych se cítil lépe, děvče, budeš souhlasit, že pojedeš do Londýna. Dnes tě tam totiž posílám, ať chceš, nebo ne. Chci vědět, že jsi v bezpečí.“

			Althea mu vzala šálek a vyměnila ho za misku s vařícím vývarem. Co měla dělat? Opustit dvojčata? Opustit misi, která měla být začátkem její kariéry lovkyně upírů? Nebo zůstat a riskovat ztrátu otce? Starosti o ni by mohly přemoci jeho slábnoucí srdce.

			„Raději zůstanu a budu tě hlídat.“

			„Prožil jsem dlouhý život, Altheo. A jsem silnější, než si myslíš. Ale Démonická dvojčata tě chtějí a nejlepší způsob, jak tě ochránit, je poslat tě pryč.“ Roztřeseně si nabral lžíci polévky. „Bože na nebesích, já bych si raději dal klobásy.“

			„Sněz všechen vývar, otče.“

			Znovu zasténal.

			„Otče, chápu, proč jsi tak odhodlaný zastavit Zayana, ale nemohu tě v tom nechat pokračovat. Jsi příliš slabý. Jakmile lékař…“

			„Nemám v úmyslu navštívit lékaře. A pokud jde o Zayana, nezastavím ho. Nemůžu. To dokážou jen dvojčata. A teď to může být jen jejich touha po pomstě.“

			„Chceš říct, že ho nebudeš lovit?“

			„Mám se obrátit zády a nechat ho dál zabíjet? Ne, děvče, to nemohu udělat. Musím se pokusit najít dvojčata. Pokusit se alespoň ochránit lidi před Zayanem.“

			„Na to je čas. Nyní se prosím posilni. Dej si více vývaru,“ povzbudila ho. Srdce ji zabolelo, protože byla na svého otce pyšná. Byl ochoten usilovat o nemožné, i kdyby zachránil jen jednoho člověka.

			Otec spolkl další lžíci a ušklíbl se. „V kryptě jsem našel nějaké deníky. Jsou tam pohřbené. Uchovávané. Uchráněné. Vyprávěly o tom, jak Zayana pronásledoval lord Devars. Viděla jsi sarkofág v kryptě? Ten dětský?“

			Se srdcem v krku přikývla.

			„Zayan proměnil dítě toho lovce. Ze zášti. A nenechal otci jinou možnost než probodnout srdce vlastního synáčka, jen aby chlapec našel klid. Toho se bojím, děvče, že se tě Zayan pokusí proměnit, aby mě zastavil.“

			Uvědomila si, že Zayan měl včera večer příležitost, ale neproměnil ji, protože ji použil jako návnadu pro Bastiena. Ale příště…

			Viděla, že otec je ochromený starostmi a do tváře má vrytou bolest. Střet se Zayanem by v jeho oslabení nepochybně znamenal smrt. Aby ji zachránil, byl ochoten riskovat vlastní život. Neměla na výběr.

			„Když pojedu do Londýna, pojedeš se mnou? Přenecháš tohle pronásledování Démonickým dvojčatům? Prosím, otče, žádám tě o to. Pojedu do Londýna, pokud budeš souhlasit s tím, že se vzdáš boje.“

			Otec si nabral další hovězí vývar. „A budeš si hledat manžela!“

			„Manžela?“ Zarazila se. Ale protesty by mohly vést k pravdě. Nedokázala si ani představit otcův šok, hněv a zděšení, kdyby přiznala, že dala své panenství dvěma upírům.

			No, technicky vzato, jednomu, ale cítila, že nevinnost ztratila s oběma… Na technických záležitostech nezáleželo. Určitě by ho poznaná pravda zabila. Althea se provinile podívala otci do očí. Čekal, míchal vývar a v očích se mu zračila naděje. Bude muset lhát a předstírat, že si hledá manžela, jak si přál. Zatím bude lhát! O pravdu se postará později.

			Srdce ji zabolelo, když souhlasně přikývla.

			Opouštěla Yannicka a Bastiena a to ji bolelo stejně jako strach ze ztráty otce.

			„Jůůů, Londýn! Jak vám můžu poděkovat, slečno Yatesová?“ Sára se s vytřeštěnýma očima naklonila dopředu a zírala z okna kočáru, jako by je pouhé tři hodiny cesty už přivedly do Londýna.

			Althea se opřela o natřásající se sedadlo. Kočár, jak otec nařídil, spěchal, i když cesta byla rozježděná po jarních deštích a spřežení se nedalo příliš hnát.

			Po tři hodiny Sára rozjařeně štěbetala, plná vzrušení. Althea jí odpovídala mručením a dvakrát se vymluvila, že si musí zdřímnout, ačkoli nemohla usnout. Oběd jí alespoň na chvilku poskytl další důvod k mlčení. Zatímco se Sára s chutí pustila do ledvinkového koláče, Althea si všimla, že na ni každý muž upírá oči se zájmem a žhavou touhou.

			Důvody, proč si vybrala Sáru jako společnici na cestách, nebyly zcela altruistické. Přestože měla za doprovod kočího a několik otcových mužů, trval na tom, aby měla ještě jednu společnici. Garde. Rozhodla se pro Sáru. A Sára s potěšením opustila Maidensby a odjela do Londýna dělat komornou, což ji udrží v bezpečné vzdálenosti od Yannicka a Bastiena.

			„Myslíte, že v Londýně potkáme nějaký upíry, slečno? Chcete, abych vám ty nestvůry pomohla lovit?“

			Althea s křivým úsměvem zavrtěla hlavou. „Slíbila jsem otci, že budu lovit manžela, ne upíry.“ Ponurá myšlenka, protože teď se rozhodně vdát nemohla. Otcova dohazovačka, lady Petersová, by ji tahala na plesy, čajové dýchánky a muzikály – věci, o kterých jen slyšela. Představa, že by musela celé týdny předstírat, že je nevinná a posedlá manželstvím, ji naplňovala zoufalstvím. Ale Sára se rozzářila. „To je nádhera! Ráda bych šla na ples a seznámila se s nějakejma pánama.“

			„A já bych tě ráda poslala místo sebe,“ zamumlala Althea.

			„Promiňte, slečno?“ Zdálo se, že Sára mává z okna kočáru. Otočila se a tváře jí zrůžověly. „Právě kolem mě procválal nejkrásnější chlap na velkým černým koni a zamával mi.“

			Althea si povzdechla. Sára vypuštěná do Londýna by ji jistě rozptýlila. Přitiskla si ruku na spánek, který pulzoval. Ještě nikdy v životě netrpěla bolestí hlavy.

			Sára seděla na sedadle naproti Althee, obrácená proti směru jízdy, jak to sluhové dělávali. Odhrnula si šátek a se zasněným úsměvem se uvelebila v rohu sedadla. Oči měla zavřené, zlaté řasy se jí otíraly o tváře. Tiše se zachichotala.

			Althea sáhla po knize. Sledovat Sáru bylo podivně napínavé. Z dívčiných drobných pohybů a poskakování se zpotila. A Bastienův nemravný příběh ji stále dráždil. Ten o mladých ženách, které si navzájem osahávají prsa a klíny. Sára otevřela oči a její kypré růžové rty zkřivil ten nejšibalštější úsměv. „Myslela jsem na svýho upíra, slečno.“

			Není to tvůj upír!

			Je můj! Jen můj…

			Hlava jí třeštila ještě víc a připadalo jí, že musí prasknout, jako příliš napnutý luk. Ovládlo ji šílenství při pohledu na Sáru, která se vrtěla na měkkém sedadle. Ta dívka byla vyzývavě drzá a ona naprosto chápala, proč ji chtěl Bastien sát na hladkém, krásném krku.

			Když se Sára usadila vedle ní a načechrala si šedé sukně, Althea z jakéhosi šíleného nutkání stiskla dívčinu špičatou bradu. Naklonila jí tvář. Ty vlhké rty ji lákaly a ona si olízla své. Téměř slyšela Bastienův hluboký, svůdný hlas, který ji pobízel, aby pokračovala.

			Lehce Sáru políbila na rty. Dívka vypískla a Althea očekávala, že uskočí zpět. Že bude křičet o pomoc. Že jí vrazí facku. Místo toho se Sára zachichotala a políbila ji taky. Althea na krásných růžových ústech ochutnala víno od oběda. Cítila se jako divoška, rozpálená odvážnou touhou. Připadala si jako Bastien, mistr svádění, který chytře okouzluje nevinnou dívku.

			„Sakra, slečno,“ vydechla Sára, když políbila dívčinu lahodnou šíji, „taky pijete krev?“

			„Ne, ne,“ zamumlala, otřesená svým chováním, ale příliš rozpálená, než aby se zastavila. Sářina kůže, hebká jako rozehřátý satén, chutnala po obyčejném mýdle a dráždivém potu. Althea olízla Sářiny rány, nyní už jen lehké dolíčky na hladké kůži.

			Tohle bylo špatné.

			Erotické, ale tak špatné!

			Takové věci dělaly ženy jen v Bastienově temném, hříšném světě…

			Ale Althea nemohla přestat.

			Než se stačila zamyslet, přiložila ruku k dívčinu živůtku a dotkla se plných ňader, na která se každý muž, kterého potkali, díval s obdivem a chtíčem. Sára zasténala a zavrtěla se. Skrz napnutou látku se Althee do dlaně zavrtala velká, tvrdá bradavka. Není divu, že se muži kochali ženskými ňadry! Není divu, že Bastien a Yannick rádi sáli ta její. Jediné, po čem toužila, bylo prozkoumat tu nalitou bradavku ústy.

			Poháněla ji zvláštní síla a spěšně si rozepnula knoflíky na peleríně. Jakmile je uvolnila, stáhla si ji dolů a připadala si velmi podobně jako Yannick nebo Bastien. Nebyla však tak svádivá, i když si nemohla pomoci a obdivovala Sářina odhalená ňadra.

			„Nádhera,“ zašeptala s úctou.

			Sára se skromně usmála, ale Althea v tom vyčetla sebejistotu. Sára byla zvyklá přijímat komplimenty za svá ňadra. Byla kulatá a kyprá, bělostná s broskvovým ruměncem a slabými modrými žilkami. Srdce jí tlouklo jako buben, když se sklonila a políbila bujné, bohaté kopečky, zabořila rty do té hebkosti. Ženská kůže měla jemnější chuť.

			Nemyslela si, že by Bastien nebo Yannick její chování odsuzovali.

			„Můžu vám taky šáhnout na prsa, slečno?“ zašeptala Sára. „Chtěla byste?“

			„Ale ano, chtěla bych, Sáro,“ vydechla. Hbité prsty služebné stahovaly pelerínu a chvatně rozvazovaly tkanice přísných panenských šatů.

			Jaká to ironie, pomyslela si Althea a dál laskala Sářiny bradavky. Velký poddajný hrot jí naběhl na jazyku. Althea neměla ponětí o technice, ale snažila se napodobit to, co jí dělala dvojčata. Ovládla ji čirá rozkoš a sála jen tak pro radost.

			„Slečno, dovolte mi, abych vás políbila,“ zašeptala Sára. „Dotkla byste se mě pod sukní? Teď mě to tam děsně svědí.“

			Sára se vyzývavě opřela o sedadlo. Althea jí vyhrnula sukně a zachvěla se při pohledu na hladké nohy v barvě slonové kosti oděné do pevných punčoch a jednoduchých podvazků. Byla nervózní, ale zároveň tak vzrušená, že si myslela, že se rozletí na tisíc kousků. Na konečcích prstů ji zalechtaly Sářiny chloupky.

			„Altheo, to nesmíš,“ zašeptala si pro sebe. Ale představila si Bastiena, jak je pozoruje stříbrnýma očima planoucíma chtíčem. Viděla Yannicka, trochu šokovaného, ale přesto vzrušeného. Napodobila tedy své milence a odhodlaně prsty zkoumala Sářiny intimní partie. Okamžitě jí dlaň zalila lepkavá teplá řeka.

			Bože!

			Bylo to čiré šílenství.

			Jak mohla mít po tomhle Sáru za komornou? Co kdyby o tom Sára promluvila! Co si jen myslela? Ale chtěla víc. Chtěla se dotknout toho hedvábného tepla uvnitř.

			Chtěla se dívat, jak se Sára svíjí rozkoší.

			Najít si v Londýně manžela! Téměř se rozesmála. Byla zhýralá. Opravdu patřila do Bastienova hříšného světa.

			Pokračovala v objevování. Chtěla zkusit všechno, co jen nedávno sama prožila – dotkla se Sářiny citlivé perličky a s údivem zjistila, že je na dotek stejná jako její vlastní. Sára potěšeně vypískla. Althea sotva dýchala. Kyprá dívčina se přitiskla k jejím prstům, co ji zjevně dráždily, tím nejrozkošnějším, nejsmyslnějším způsobem. Althea věděla, že nemá ani zdaleka takové schopnosti jako dvojčata, ale Sára zavřela oči, zasténala rozkoší a tvrdě se jí třela o prsty. Vmžiku vyvrcholila.

			„Ááách, slečno!“ vykřikla, sevřela si rukama bujná ňadra a pohupovala se na orgasmické vlně. Ohromená a uchvácená Althea také vyvrcholila. Nečekala to… nenapadlo ji, že jen dotykem… pohledem…

			Její výkřiky se přidaly k Sářiným a naplnily malý kočár. Obě zoufale sténaly, dokud jejich vyvrcholení pomalu neodeznělo, pak se nasycená, potem orosená Althea, sesunula vedle Sáry. Ta se zachichotala a zapínala si šaty, jako by se náhle zastyděla. Althea si připadala jako ta zkušenější, hříšná vychovatelka, ale přesto ji nenapadlo jediné slovo.

			Co se po tom vlastně říká?

			Sára se k ní trochu upravená přitulila a nesměle se zachichotala. A brzy jí rytmické oddechování a jemné chrápání prozradilo, že dívka spí. Althea si s úlevou povzdechla, když se snažila upravit si vlastní šaty.

			Co to natropila?

			A to všechno pro trochu potěšení?

			Alespoň že okna byla otevřená – aby dovnitř proudil jarní vzduch a vyvětral skandální pachy jejich prožité rozkoše. Z okna zahlédla kočár v příkopu a ženu u silnice, která se snažila mávat na projíždějící kočár.

			Právě prožila šokující intermezzo se služebnou. Poslední věc, kterou by měla udělat, bylo pozvat dovnitř cizí pocestnou. Když se však míjeli, zahlédla ženinu tvář. Bohatě oděná v hedvábné peleríně a propracovaném čepci vypadala žena tak ztraceně, tak prosebně, tak rozrušeně, že Althea pocítila soucit. Pochybovala, že by Sára mluvila o tom, co udělaly, rozhodně ne před cizí osobou.

			Kočár zpomalil, což prozradilo vnímavého kočího. Zabouchala na strop a naznačila mu, aby skutečně zastavil.
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			Královna

			„Spí tvrdě, že?“ Karmínové rty se zkřivily v úsměvu, když cestovatelka studovala Sáru, která vypadala ve spánku rozkošně. Skoro jako nevinné dítě… kterým ovšem zdaleka nebyla.

			Althea zrudla rozpaky. Pravda, překvapilo ji, že Sára zastávku, následné představování a diskusi prospala. Ale nechtěla mluvit o tom, proč je krásná blondýnka tak vyčerpaná.

			Žena se představila jako madam Roi a s povděkem přijala Altheinu nabídku odvézt ji do nejbližší vesnice, kde se dalo přenocovat. Madam mluvila s přízvukem, který rozhodně nebyl francouzský. Vypadala jako cikánka – husté vlasy v barvě havraní černi měla sepnuté pod složitým čepcem, zdobeným pavími pery, zlatavě bronzovou pleť, svěží, živě rudá ústa.

			Chovala se, jako by byla mnohem starší, než vypadala, ale oči jí stínila dlouhá clona z peří. Madam peří odhrnula. Altheu hodnotily mandlové oči s těžkými víčky. Zdálo se, že černé řasy měří několik centimetrů.

			Althea se nejprve domnívala, že madam Roi je herečka. Na krku měla náhrdelník z drobných drahokamů, z ušních lalůčků jí visely safíry a přepychové šaty naznačovaly, že někde existuje zamilovaný pán, který je ochoten za ni utratit celé jmění. Přiléhavá pelerína z tyrkysového hedvábí byla u krku a na manžetách zdobená sobolí kožešinou. Sukně peleríny se rozevírala a odhalovala šaty s průsvitnými sukněmi v barvě slonové kosti.

			Když ne herečka, tak kurtizána.

			Příliš dobře oblečená na cesty…

			Teď ale viděla, že madam je něco mnohem zlověstnějšího!

			Její úsměv byl opatrný, ale ne dost opatrný na to, aby skryl dlouhé špičáky. Ne všem nesmrtelným sluneční světlo ubližovalo. Že ji slunce nezabilo, znamenalo, že madam Roi je velmi mocná bytost.

			„Nebojte se, slečno Yatesová, neprobudí se. A my dvě si máme o čem povídat.“

			Althea se zamračila. Je s cizí upírkou o čem diskutovat? Rukou obemkla kolík ukrytý v hluboké kapse peleríny. Křížek na řetízku kolem krku nadskakoval, jak se kočár otřásal.

			Žena si zamyšleně poklepala dlouhým prstem v tyrkysové kožené rukavici na bradu.

			„Hned chápu, proč si Zayan vybral právě vás.“ Úsměv se změnil v šibalský. „Předpokládám, že už jste s tou krásnou mladou slečnou prozkoumala sapfickou rozkoš.“

			Zayan? Sapfická rozkoš? „Kdo doopravdy jste?“ zeptala se Althea.

			„Královna upírů, miláčku.“ Povýšeně jí podala ruku a zjevně očekávala, že se jí Althea pokloní, ať už se kočár otřásá, nebo ne. V upířím světě se stejně jako ve světě smrtelníků vytvořila hierarchie. Politická struktura, v níž si starobylejší a silnější upíři nárokovali moc. Četla o upířích královnách, slyšela zvěsti o jejich existenci od třináctého století. Nikdy se však s žádnou nesetkala. A tato žena, navzdory svému troufalému, arogantnímu tvrzení, nemohla být královnou všech upírů. Taková bytost neexistovala.

			Nebo ano?

			Koneckonců, když Lucifer dokázal povolat upíra, aby plnil jeho příkazy, bylo vůbec něco nemožné?

			Althea měla být vyděšená, ale místo toho se vyrojily stovky otázek. Pevně se chytla své zbraně. Ať už byla upírka, nebo ne, ta žena se považovala za královnu a vyzařovala z ní arogance člověka, který má nárok na výsady a autoritu. Jako Yannick, uvědomila si překvapeně Althea.

			Ačkoli se stále červenala při ženině pravdivém obvinění z lesbických hrátek, snažila se udržet hlas v klidu. „Jak víte o Zayanovi?“

			„Můžete mě oslovovat Vaše Výsosti.“ Tmavé klenuté obočí se povýšeně zvedlo a stříbřitě černé oči se zaleskly ve slunečním světle.

			„Jak to myslíte, že si mě Zayan vybral… Vaše Výsosti?“ Použila titul, aby jí zalichotila.

			„Aby dvojčata svedl a rozdělil, samozřejmě. Velmi chytré,“ zamručela královna. „Když nemůže zničit Yannicka, pokusí se je porazit lstí.“

			Na okamžik pocítila Althea úlevu – Zayan nemohl Yannickovi ublížit –, pak si ale uvědomila význam dalších slov. Svést a rozdělit dvojčata. Po zádech jí přeběhl mráz.

			„Ale Zayan nemá nic společného s…“ Ty sny!

			„Zayan ovládl mé sny?“ vykřikla. Sny tedy vůbec nebyly předtuchou. Nebyly znamením jejího osudu. Byla zmanipulovaná zlým upírem!

			„Ano, Zayan tě poslal do jejich snů.“

			„Abych vstoupila mezi ně? Ale proč?“

			„Zayan nemůže Yannicka zničit,“ zopakovala královna podrážděně. Althea se nad tím pohrdlivým tónem zarazila. „Proč nemůže Yannicka zničit, Vaše Výsosti?“

			Královna se se smyslnou grácií opřela o sametové čalounění. „Protože ten rozkošný chlapec je pod mou ochranou – a ochranou někoho, kdo je ještě mocnější než já.“

			„Vaší ochranou… takže to vy jste Yannicka osvobodila.“ Vzpomněla si na jeho slova. Smlouva s ďáblem. Tato žena byla tím ďáblem, kterého měl Yannick na mysli.

			„Souhlasil s mou cenou za svou svobodu.“ Mandlové oči se jí zúžily v pouhé štěrbiny. „Souhlasil, že pro mě najde své dvojče Bastiena a následně zničí Zayana. Yannick mě volal, abych za ním přišla, ale Bastien byl příliš pohlcený hněvem, zradou a nenávistí, než aby vyjednával o svůj život. Byl jako hluchý. Jakmile se Zayan dozvěděl o Yannickově osvobození, věděl, že musí Bastiena zničit, aby si zajistil vlastní bezpečí. A to, jak jste viděla, neudělá.“

			Jak se královna dozvěděla o noci v mauzoleu? Althea znovu ucítila, jak se jí do tváří vkrádá ruměnec. „Proto se snažil Bastiena popíchnout, aby Yannicka zabil.“

			„Ano, dvojčata se mohou navzájem zničit – jsou zvláštním způsobem propojena. Kouzlem Geminiani – upírů, kteří jsou stvořeni z dvojčat, nebo dokonce trojčat. Ve smrtelném životě jsou jejich duše a esence propojeny, jsou součástí jednoho celku. Magie, kterou jsou obdařeni v nesmrtelném životě, je ještě mocnější.“ Karmínové rty se opět zle usmály. „A tak vás Zayan poslal do jejich snů. Abyste je pokoušela, poskytovala jim rozkoš a lásku. Ani jedno z dvojčat totiž opravdovou lásku nikdy nepoznalo. Měli krutého otce, slabou matku a oba zemřeli, než našli pravou lásku u smrtelných žen. Zayan si uvědomil, že navzdory jejich spojení, navzdory jejich poutu, by byl každý z nich ochoten zabít toho druhého, aby získal pravou lásku jen pro sebe.“

			Ale byla to, co Althea k nim oběma cítila, opravdu láska? Nebo to pouze vytvořil Zayan? Byla jen ovládána jako loutka? Stačilo na ty dva mohutné, svalnaté muže s dlouhými vlasy a uhrančivýma očima pomyslet a srdce jí bušilo a dlaně se potily…

			Zatraceně, to ji rozčílilo. Odmítala, aby ta zrůda ovládala její srdce.

			„Lahodná maličká.“

			Zděšeně si uvědomila, že královna hodnotí Sáru a olizuje si špičáky. Althea začala z kapsy vytahovat kolík.

			„Nebojte se, drahá, já se nikdy nekrmím za světla.“ Královna se tvářila tak pobaveně, až se Althea vyděšeně zavrtěla.

			„Jsem si jistá, že vaše příjemné hrátky s tou sladkou holčičkou byly spíš Zayanovou zlomyslností.“

			Ponížená Althea zalapala po dechu: „Proč?“ Teď už ale chápala, proč cítila takové šílené nutkání ty věci dělat.

			„Snaží se, abyste lépe přijala svou přirozenou smyslnost. Chce z vás udělat větší pokušení pro Bastiena. Sladká, naivní, okouzlující mladá dáma, která si libuje v tom, že se miluje s více než jedním mužem, nebo dokonce s jinými ženami? Drahý Bastien nedokáže odolat.“

			„Ale mně se to nezdá. A je den…“

			„A Zayan je mocná bytost. Ale cítím, že jste potřebovala jen lehce postrčit správným směrem.“ Královna si ukazováčkem velmi sugestivně přejela po plných rudých rtech.

			„No, Zayan prohraje, protože nedovolím, aby se o mě dvojčata prala.“

			Královna se usmála a její blahosklonnost Altheu rozladila. Ačkoli se jí zdálo toto vyprávění poučné, měla podezření. „Proč mi to prozrazujete?“

			Dlouhé elegantní prsty si pohrávaly s třpytivým safírovým náhrdelníkem. „Abych zmařila Zayanovy plány. Dvojčata byla kdysi mými milenci.“ Madam Roi si zádumčivě povzdechla. „Úžasní milenci. Ale Yannick bude zničen při příštím úplňku – za pouhých pár dní –, pokud nezničí Zayana. Věděl samozřejmě, že nemohu uzavřít dohodu a dát mu věčnost, aby ji mohl naplnit.“

			„Jak to myslíte, že bude zničen?“ Althea zděšením nemohla dýchat! Ne, jen ne smrt! To nepřipustí!

			„Za úsvitu se při příštím úplňku rozpadne v prach.“

			„Pokud bude na světle.“

			„Ne, má drahá. Ať bude kdekoli.“

			Althee se rozbušilo srdce. Zaplavil ji strach, bojovala s ním a snažila se zůstat v klidu. „Ale to je obludná cena!“

			Královna pohrdavě mávla rukou. „Ale přijal ji.“

			Když jedinou další možností bylo vězení na věčnost! „A co Bastien? Rozpadne se také?“

			„Podle smlouvy bude Bastien riskovat smrt jen tehdy, když zaútočí na Zayana s Yannickem. Dvojčata sice mohou Zayana porazit, pokud spojí své síly, ale Bastien bude zranitelný.“

			„Ví o tom Bastien? Ví, že Yannick zemře?“

			„Bude to vědět. Musí, aby se mohl rozhodnout.“

			Elegantní ruka zabloudila k Sářinu stehnu. „Krásné stvoření.“

			„Nedotýkejte se jí!“

			Královna pohladila údolí mezi Sářinými stehny. „Nebude si pamatovat, co se stalo, slečno Yatesová. Věřím však, že Bastien a Yannick budou ve svých snech svědky vašeho zdrženlivého chování.“

			To ji přimělo zrudnout ještě víc a hlava jí třeštila horkem a rozpaky. Mnohem víc se však bála o své milence. O své upíry… „Bastien měl vždycky pocit, že je pro Yannicka druhořadý, cítím to z něj. Možná by byl ochotný nechat Yannicka zemřít, aby získal všechno, co patří jeho bratrovi.“ Neměla královna o Yannicka strach? Oba muži byli jejími milenci – při té myšlence Althee tuhla krev v žilách. Upírka byla úchvatná – jak by mohla doufat, že se vyrovná takové kráse a moci?

			Královna zakroutila hlavou, takže se paví peří zachvělo. Nevypadalo to, že by ji Yannickův osud dojímal. „Chápu povahu dvojčat. Sama jsem byla dvojčetem. Ale je to volba, kterou musí učinit jen oni. Yannick hledal deset let zaklínadlo, které by jeho bratra osvobodilo – zaklínadlo, které našel váš otec. Ale jakmile ho nakonec složitě od starého pána získal, nebyl si jistý, jestli ho chce použít.“

			To ji překvapilo. „Proč? Když by to znamenalo smrt, kdyby to neudělal?“

			„Bastien si užívá, že je nesmrtelný – libuje si v moci, ve smyslnosti. Ale Yannick byl vychován k odpovědnosti. Pohrdal tím, že je upír, a zkáza pro něj představovala vytoužený únik.“

			Althea začala bušit do stropu kočáru, aby zastavila kočího. „Vracím se. Musím zajistit, aby Yannick nezemřel. Aby to Bastien nedovolil.“

			K jejímu úžasu jí královna sevřela ruku mezi svými, kůže byla teplá. „Ne, slečno Yatesová, musíte pokračovat do Londýna. Zayan tam dnes večer odjede na lov a do Maidensby se už nevrátí. Bastien a Yannick ho budou následovat.“ Šibalský pohled temných, blýskajících se očí ji přiměl k zamyšlení. Jel Zayan do Londýna, protože věděl, že tam bude? Jak to mohl vědět? Mohl přece ovládat její sny… mohl vidět i do jejích myšlenek?

			„Teď vás musím opustit, má drahá,“ řekla královna, „ale nezapomeňte, že Zayan věří, že způsobíte zkázu dvojčat.“

			„Musíte mi říct, jak tomu mohu zabránit.“

			Královna koketně nachýlila hlavu a povýšeně utrousila: „To musíte zjistit sama, smrtelnice.“

			Althea si uvědomila, že ta mocná žena za ní přišla, aby Yannicka ochránila. Možná nesměla do věcí zasahovat stejně jako ona. Pravidla nesmrtelných, magie onoho světa byla složitá, matoucí. Jako nekonečná hádanka. Existoval nějaký způsob, jak by mohla chytře získat odpověď…?

			Upírka – i s krásným oblečením – zmizela v přívalu tyrkysového světla.

			Příliš pozdě.

			„Kde sakra je?“ Yannick vešel do ložnice Zayanova mauzolea a vykřikl na Altheina otce. Věděl, že zde sira Edmunda najde – věděl, že Althea o tomto místě svému otci řekla.

			„Dobrý večer, můj pane.“ Sir Edmund se sklonil, aby si zblízka prohlédl otevřenou knihu ležící na Zayanově zavřené rakvi. Yannick podrážděně zíral, protože sir Edmund si ho téměř nevšímal a pokračoval ve čtení knihy.

			Za ním vzduch se svistem prořízl bič, po němž následovalo plesknutí, jak dopadl na podlahu. Další věc, bezpochyby palcát, s řinčením spadla na zem. Slyšel, jak se muži, kteří zkoumali Zayanův poklad složený ze sexuálních hraček a pomůcek ke svazování, smějí. Soustředil se na sira Edmunda, ale periferním zrakem kontroloval půltucet dobře stavěných dělníků.

			„Kluci, podívejte se támhle, to je sám upír!“

			Peklo a zatracení. Yannick zasténal – neměl čas bojovat se šesti muži ozbrojenými biči, krumpáči a kušemi.

			Sir Edmund vzhlédl a zvedl ruku. „Klid, chlapi,“ vyzval je. „Jeho lordstvo není hrozbou.“ Pak si upravil brýle na kořeni nosu a ukázal na knihu. „Mohl bych vás požádat, abyste se na to podíval, můj pane? Zayanův deník – vedený přes sto let. Zřídkavé zápisy, ale očekávám, že tento deník mnohé osvětlí…“

			Yannick se rozčileně vydal k siru Edmundovi. „Zapomeňte na ten zatracený deník. Kde je Althea? Proč jste ji k čertu poslal pryč samotnou?“

			Slyšel, jak se muži neklidně pohybují, věděl, že čekají na rozkaz k útoku, ale bylo mu to sakra jedno. „Očekávám odpověď, sire Edmunde. Hned.“

			Sir Edmund uznale hvízdl a otočil stránku knihy. Yannicka náhle přepadl pocit, že sir Edmund hraje nějakou roli. Hrál si na bláznivého učence. Aby ho překvapil. Každou chvíli mu nejspíš probodne srdce kůlem.

			Sir Edmund otočil další stránku. „Althea není sama, můj pane, to vás ujišťuji.“

			Yannick se rozčílil. Jak mohl uvíznout v patové situaci s mužem, který byl daleko nižšího stavu, pod jeho úroveň? Musel ho přivést k rozumu. „Ať je s kýmkoli, nemůže ji chránit tak jako já,“ vyhrkl. „Řekněte mi, kde je – a já vám na oplátku řeknu všechno, co potřebujete vědět o Zayanovi.“

			Sir Edmund zaklapl knihu a zvedl se. „Myslíte si, že bych zradil svou dceru, abych chytil Zayana?“ Vyštěkl: „Urážíte mě, můj pane. Nerozumná věc, když mám dost zbraní, abych vás zničil. Ani upír nepřežije, když ho rozsekám na kusy. Nebo když mu useknu hlavu.“

			Pravda. Yannick ucítil vůni, které si přes silné aroma česnekových květů nevšiml. Ačkoli byla slabá, štípala, proběhla mu plícemi a už cítil, jak mu ochabují svaly. Květ solange – rostliny, která byla dlouho považována za vyhynulou, ačkoli se proslýchalo, že ji jeden holandský lovec upírů pěstuje v chráněném skleníku. Česnek neměl žádný účinek, ale solange – kdyby tohoto lehkého kouře vdechl víc, upadl by do stavu podobného transu.

			Když se olej vylisovaný z této rostliny zapálil, působil na upíry jako opiát ničící mysl, ale na smrtelníky neměl žádný účinek. Neměl tedy čas na zdvořilosti. „Od Crenshawa vím, že odcestovala do Londýna. Kde tam je?“

			Sir Edmund zavrtěl hlavou. Vytáhl z kapsy malý zápisník a grafitovou tužku a napsal si řádek poznámek.

			„Zatraceně, chci ji jen chránit před Zayanem.“

			„Tak mi dnes večer pomozte zničit Zayana.“

			Yannick se přestal ovládat. „Vy tomu nerozumíte, že ne?“ Udeřil pěstí do rakve. Když se lesklé víko pod vzteklým úderem rozlomilo vedví, sir Edmund uskočil. „Zatraceně, staříku, myslel jsem, že jste inteligentnější. Zayan se sem nevrátí. Potřebuje zničit buď Bastiena, nebo mě, a zatraceně dobře ví, že Althea je způsob, jak toho dosáhnout.“

			Cítil, jak mezi dělníky roste napětí. Krumpáče a lopaty se zvedaly do výšky ramen, připravené se rozmáchnout, a kuše mířily. Viděl, jak muži postupují vpřed a pomalu ho se sirem Edmundem obkličují. Sir Edmund lehce zavrtěl hlavou. Řekl mužům, aby počkali, hádal.

			„Althea je s někým, kdo to nedopustí,“ prohlásil sir Edmund.

			„Nikdo, komu Altheu svěříš, ji před Zayanem neochrání!“ vykřikl znovu. „To mohu udělat jen já – jsem jediný, koho Zayan nemůže zabít.“

			Náhle si uvědomil, jak bledý a slabý sir Edmund vypadá. Ten na něj namířil prstem, který se zachvěl. „Vy jste ji sem přivedl…“

			„Přivedl jsem ji, abych ji ochránil. Copak si neuvědomujete, že by přišla sama? Vyzbrojila by se kůlem a kuší a následovala by mě, protože by si myslela, že se o sebe dokáže postarat sama.“

			„Neudělala by něco tak…“ Sir Edmund se odmlčel. Zdálo se, že se scvrkl, vypadal staře a vyčerpaně, a zapřel se rukou o rakev, jako by se chtěl udržet, aby se nezhroutil.

			„To vy jste ji naučil lovit zatracené upíry…“ Sakra, ten muž byl nemocný. Yannick to viděl, cítil to. Srdce sira Edmunda bilo s námahou a krev proudila jen slabě. „Po Zayanově útoku?“ zeptal se. „Potřebujete víc krve?“

			Sir Edmund zavrtěl hlavou. Byl bledší než upír a mělce dýchal. „Srdeční záchvat… a obávám se, že budu muset nechat věcem volný průběh,“ vypravil ze sebe chraplavě a s námahou. Althein otec svěsil hlavu, jako by ho tížila obrovská tíha.

			„Althea by přišla sama. Vím, že by přišla – i když by to bylo nebezpečné. Udělala by to, aby vás ochránila! Předpokládám, můj pane, že by se pokusila zastavit Zayana. Althea je vznešené, odvážné děvče – má silnější vůli než většina mužů, s nimiž jsem se setkal, ale pořád je… nevinná.“ Yannick se snažil, aby se tím prohlášením nezadusil. Díky němu už ne. I když si nemyslel, že sexuální nevinnost je přesně to, co měl sir Edmund na mysli.

			„Je odhodlaná lovit upíry, jít v mých stopách.“

			„Já vím, dala mi to jasně najevo.“

			„Máte pravdu, že je to moje chyba, můj pane. Tahal jsem ji po celém kontinentu. Žila déle v Karpatech než v Anglii – je víc doma v Budapešti než v Londýně. Byl jsem zatracený sobec, ani jednou jsem nepomyslel na to, jak utvářím její budoucnost. A teď chci, aby se vdala. Chci ji vidět vdanou, šťastnou, jako paní hezkého domova, která vychovává vlastní děti.“ Sir Edmund se několikrát nadechl a masíroval si hruď. „Tentokrát asi ne srdce, myslím si. Spíš ten ledvinkový koláč.“

			„Kde v Londýně je?“ zopakoval Yannick a míra jeho trpělivosti byla povážlivě tenká.

			Sir Edmund se vzchopil a zatřásl pěstí. „Za to, že jste ji včera večer navštívil, bych vám měl na místě prostřelit srdce. Uchvátil jste ji svým šarmem a krásným vzhledem a zaslepil ji vůči tomu, co ve skutečnosti jste…“

			„A co si myslíte, že od ní chci, sire Edmunde? Proč myslíte, že jsem za ní šel?“ Co to sakra dělal, popichoval jejího otce? Svedl ji. Jen blázen by vyzval muže, který má na povel šest ozbrojených mužů připravených k útoku. Ale zatraceně, chtěl, aby sir Edmund pochopil…

			„Vím, co chcete. Její krev. Je mladá a krásná a vy ji chcete zničit.“

			„Bože na nebesích, ne! To nechci. Já… myslím… že jsem do ní zamilovaný…“

			„Pak ji chcete proměnit v upíra a to nedovolím.“

			K Yannickovu překvapení oči sira Edmunda zesmutněly a hněv i síla se vytratily. „Zaslouží si žít a být šťastná, můj pane. Zažila hrůzy, které by žádná dívka neměla vidět – teď už to chápu. Je dost silná, aby to vydržela, ale navždy ji to poznamenalo.“

			Yannick rozuměl. „A vy chcete zkusit vrátit čas? Chcete, aby se vdala a byla šťastná a zapomněla, že je na světě zlo?“

			„Je pozdě, vím. Příliš pozdě na to, aby sobecký člověk napravil své chyby.“ Sir Edmund uchopil hůl ležící na prasklé rakvi a opřel se o ni. Šoural se zpátky do předsíně mauzolea. Yannick ho následoval spolu s ozbrojenými muži v patách.

			Sira Edmunda našel mezi sarkofágy, jak se ztěžka opírá o hůl. „Vy tam, Bowmane, mohl byste otevřít tu rakev?“ Bowman se otřásl a pustil se do práce. Yannick nevěděl proč zůstává, ale přihlížel. Měl by si pospíšit do Londýna, vydat se hledat Altheu.

			Bowman strčil páčidlo pod těžké víko. Yannick byl v pokušení demonstrovat svou sílu a sám víko odsunout, což by dokázal snadno. Zároveň však věděl, že by nebylo moudré odhalovat před nepřítelem příliš mnoho – oba možná Altheu milovali, ale sir Edmund v něm nikdy neuvidí nic jiného než nepřítele. Jak Yannick očekával, když se víko otevřelo, nebyla tam stará kostra. Uvnitř ležel mladý, snad dvanáctiletý chlapec s otevřenýma, ale skelnýma očima. Na první pohled nemrtvý, Yannick v něm však cítil život. Tohohle Zayan ještě úplně nevysál a držel ho pod kontrolou, ve vězení. Slabý, křehký život zoufale visel na vlásku.

			Stejně jako ten jeho. Během pár dnů, pěti, má-li být přesný, když Zayana nezničí, zemře sám. Spálený na popel. A pak nebude schopen Altheu ochránit. Ani Bastien! Sám to nedokáže. Kvůli Althee musí Bastiena přesvědčit, aby mu pomohl zničit muže, o němž ví, že ho bratr kdysi miloval.

			„Dovolte mi, abych tomu chlapci dal svou krev, sire Edmunde,“ řekl Yannick. „Můžu ho zachránit.“

			„Do toho, můj pane.“ Althein otec si otřel slzu a ustoupil stranou.
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			Ples

			Modlila se, aby nespadla ze schodů.

			Rukou v rukavici přejela po křivolakém dubovém zábradlí a nejistými kroky sestoupila po rozlehlých schodech do mramorem obložené haly, kde čekal zbytek osazenstva – sir Randolph, lady Petersová, jejich syn David, dvě chichotající se sestřenice a tetka mluvící nějakým tatarským jazykem. Kolem kotníků jí vířily třásně ze zlatých korálků, když zvedla lem a zdolala další schod.

			Nebyla zvyklá na krásné šaty. A co hůř, bála se, že pokud se nebude držet úplně rovně, živůtek jí spadne až k pasu. Nebo by se jí uvolnily kadeře, které měla natočené do vysokého účesu a převázané stuhou posetou smaragdy a zlatem. Ale riskla jeden krátký pohled, zamžourání bez brýlí, aby se ujistila, že si nešlápla na lem. Nebylo lehké odložit brýle. Spoléhala se na ně celý život. Bez nich byla nejistá.

			Viděla, jak se jí nad nízkým čtvercovým výstřihem zvedají růžové dvorce. Pravda, zakrýval je pruh krajky v barvě slonové kosti, ale gentleman s výškovou výhodou…

			„Slečno Yatesová, vypadáte nádherně.“

			Obešla stůl a zastavila se, zdánlivě aby se předvedla, ale hlavně aby se dala dohromady. Norwichský hedvábný šál, který měla přehozený přes ruku, jí opět spadl na zem a podpatkem zachytila dlouhé třásně. Sir Randolph, který ji pozoroval přes monokl, se obrátil na svou ženu. „Úžasná práce, má drahá.“

			Althea se neubránila křivému úsměvu. Podtón jeho slov byl zřejmý – Rychle jí najdeme nápadníka a budeme ji mít z krku.

			Lady Petersová, půvabná čtyřicátnice s popelavě blond vlasy, vnadnou postavou a dramaticky tmavýma očima, poplácala sira Randolpha po paži. „Zásluhu na tom má zcela jistě slečna Yatesová. Je to opravdový klenot s vytříbeným vkusem.“

			Althea se začervenala. Nerada si připadala jako exponát v Britském muzeu. Podkasala si hedvábné sukně v barvě slonové kosti a křehkou smaragdově zelenou síťovinu a zkusila udělat ještě jeden krok. Její první rozhovor s lady Petersovou nebyl vůbec úspěšný, takže cítila úlevu své patronky, že se alespoň dobře oblékla. Vzpomněla si na to první odpoledne.

			Lady, z níž vyzařovala laskavost a jemnost, ji uvedla do nádherného salonu, pokoje o velikosti celého druhého patra hostince v Maidensby. V Altheiných očích vypovídal o pohádkovém bohatství. Podlahu pokrývaly koberce s exotickými vzory. Veškerý nábytek byl ve střídmých, elegantních řeckých liniích nebo v přepychové orientální nádheře. Lesklé dřevo, bohaté hedvábí a samet, jemná omítka, přepychové tapety. Velká část bohatství pocházela ze značného věna lady Peterové – byla sestřenicí jistého vévody z druhého kolena. Althea si nedokázala představit, jak krásný musí být Yannickův dům.

			Tu a tam stály kuriozity, které ji zaujaly. Sheelagh-na-gig – keltský symbol plodnosti. Při pohledu na kamennou figurku šklebící se ženy, která si roztahuje vlastní lůno, nedokázala potlačit ruměnec. Výstavka vysokých, tenkých kamenů se zaoblenými konci. Při pohledu na ně si uvědomila, že jsou to falické symboly!

			„Strávila jste v Londýně hodně času, slečno Yatesová?“

			Althea provinile vyskočila. Myslela na to, který z dlouhých, silných kamenných pyjů je Yannickovi a Bastienovi nejblíže.

			„Už jste si udělala názor na Londýn, slečno Yatesová?“ Lady Petersová se znovu zeptala s příjemným, ale hodnotícím úsměvem.

			Althein šálek na podšálku zacinkal. Musí se soustředit. Lady Petersová hodnotila její schopnost žertovat a flirtovat s pány. Vleklé mlčení by jejímu panstvu mohlo v hlavě rozeznít poplašný zvon. Nechtěla, aby se otec dozvěděl, že se ani nesnaží. Odškrtávala už lady ze seznamu potenciální nápadníky? Dojela v mysli až na úplný konec, kde byli ti největší zoufalci, kteří nejvíce touží po manželce? Althea si dokázala představit myšlenky, které se skrývaly za stoickým výrazem její milosti: Starý kolenatý lord Tak-a-tak by si ji vzal. Nebo lord Odněkud je hluchý jako poleno – nevšimne si jejího mlčení.

			Jemný tikot hodin zvýrazňoval její mizerný konverzační výkon, když hledala spásnou odpověď. Otec ji varoval, aby ve zdvořilé londýnské společnosti nemluvila otevřeně, takže věděla, že říci pravdu by nebylo dobré.

			„V Londýně jsem v životě nestrávila ani měsíc. Nechci si dělat ukvapený názor, má paní.“

			„Hmm. Ve vašem hlase cítím zklamání,“ škádlila ji lady a modré oči jí zářily.

			„Spíše stesk po domově,“ zalhala Althea.

			Na krásné tváři její milosti se objevilo opravdové překvapení. „Vy nepovažujete Anglii za svůj domov?“

			„Sotva si ji pamatuji, má paní.“ A všechny vzpomínky, které Althea měla, se týkaly spíš její matky než Anglie. Matčiny růžové tváře, kterých se dotýkal zimní vítr. Matčino hřejivé objetí, které ji utěšovalo i v horkém letním dni. Pak matka odešla a otec odjel z Anglie do Karpat…

			Kradmo si otřela slzu. Vzpomněla si na otcovo varování. Nevykládej o svých zahraničních cestách, drahoušku. A nemluv o lovu upírů. Žena zběhlá v používání kuše by muže znervóznila.

			„Nákupy!“

			Althea si teprve teď uvědomila, že zírá na chladnoucí čaj v šálku. Nákupy?

			„To je ta pravá radost z pobytu v Londýně, slečno Yatesová.“

			„Ano,“ odvážila se Althea, „těším se na londýnská knihkupectví…“

			„Knihy! Edmund mě varoval, že jste něco jako modrá punčocha, má drahá. Mluvím o šatech.“

			„Nemohu si dovolit…“

			„Ale já můžu.“

			„Nemohu přijmout…“

			„Ale ano, můžete. Drahý Edmund zachránil Randolphovi nejednou život. Uvést vás do společnosti v pěkném oděvu je to nejmenší. A teď pojďte, slečno Yatesová, máme před sebou spoustu práce!“

			A tak se Althea ocitla v hedvábí v barvě slonové kosti, které jí sotva halilo ňadra a při chůzi jí obepínalo boky tak, aby zvýraznilo jejich pohupování. Zpočátku, když byly Yannickův a Bastienův život v ohrožení a Zayan na útěku kdesi v Londýně, jí vadilo stát bez hnutí, zatímco ji švadlena píchala špendlíky. Při nakupování frivolních čepců se rozčilovala a vztekala. Co na tom, že vypadala krásně, když musela varovat dvojčata, aby se od ní držela dál! A co se týče zkoušení stovky párů střevíčků…!

			Ale zářivé úsměvy sira Randolpha a lady Petersové a ohromený pohled Davida – jemuž bylo pouhých dvacet let a který byl předmětem Sářiných zasněných vzdechů – jí řekly, že se proměnila v někoho jiného. V krásku. Když se před zrcadlem roztočila v sukni ozdobené třásněmi, připadala si půvabná. V dobrém rozmaru přiložila k zrcadlu miniaturu své matky. Chtěla věřit, že ji matka vidí. Bláhově doufala, že ji Yannick a Bastien nějak najdou na plese u Fortesquů. Chtěla je oslnit. A po třech nocích celibátu toužila po milování.

			„Zatraceně, tyhle věci nesnáším.“

			Bastien vzal procházejícímu služebníku z podnosu flétnu na šampaňské a jedním douškem spolkl jemné bublinkové víno. Usmál se na bratra. „Jenom proto, že tě všechny zdejší dívky a gardedámy chtějí za muže. To je ale vtip – dovedeš si představit tu reakci, kdyby sis vzal některou z těch kočiček? Až by si sladká panna uvědomila, že její výstřední manžel, který spí až do soumraku, je ve skutečnosti velký, zlý upír?“

			Bože všemohoucí, ty opravdu nepatříš do slušné společnosti.

			Bastien se bratrově poznámce zasmál a pak zasténal, když se k němu zezadu přitisklo teplé ženské tělo. Bujné, oblé ženské tělo. Foyer Fortesquových bylo tak přeplněné, že se lidé nemohli vyhnout srážkám. Ovíjel se kolem něj kořeněný parfém. Rytmus jejího srdce byl podmanivější melodií než ta, která se nesla z tanečního sálu. Ucítil vůni proudící krve a z dásní mu vyjely špičáky. Možná by mohl půvabnou gardedámu odvést do tmy a dopřát si malou večeři…

			„Tady je.“

			Bastienovi se rozbušilo srdce vzrušením, jaké nikdy nepoznal. Napínal se, aby zahlédl alespoň kousek z toho, na co se díval Yannick.

			Althea.

			Kde byla?

			Sakra, chtěl ji zase vidět.

			Potřeboval ji vidět. Nikdy předtím netoužil být se ženou tak moc.

			„Je úchvatná,“ zašeptal, když ji spatřil.

			Daleko předčila všechny ženy, které tam byly. Ani vévodkyně, hraběnky či dědičky se jí nemohly rovnat. Altheiny bohaté, lesklé vínově rudé vlasy se pod lustry třpytily, jedinečné a úchvatné. Jedna dlouhá kadeř jí spadala dolů a svůdně poskakovala na štíhlých zádech. Napůl se otočila a jemu vyschlo v ústech. V těch hustých kadeřích se třpytily drobné smaragdy, ale její jiskřivé oči je zastínily. Líček se dotkl růžový ruměnec. Byl to hrozný ples, horký, přelidněný a nudný, ale Althea vyzařovala vzrušení a radost. Kvůli Althee stálo za to tuhle událost vydržet.

			Bastien sem přišel jen v naději, že ji najde. Neodvážil se předložit svou vizitku u sira Randolpha, aby ji mohl navštívit. Jako přítel Altheina otce baron pravděpodobně přesně věděl, co je zač. Nemohl se dočkat, až bude zase s ní. Během denního spánku ho navštívil spalující sen – Althea a krásná blondýnka zkoumaly rozkoš té druhé a společně dosáhly extáze. Spal s obrovskou erekcí a i teď byl opět tvrdý na kost, tvrdší, než si pamatoval. Jeho dychtivý penis tlačil na knoflíky na nohavicích kalhot až do krajnosti.

			Zamířil k Althee, ale Yannick ho chytil za rameno. „Počkej.“

			Pohnul se, aby Yannickovi odstrčil ruku, a pak si všiml, že Altheu doprovází blonďatá žena a vysoký, distingovaný pán. Po jejím druhém boku kráčel tmavovlasý mladík a vypadalo to, že chlapcova ruka v rukavičce se vznáší blízko Altheina hedvábného zadečku.

			„Pane de Wyntere! Jaká radost vidět vás po návratu z kontinentu.“

			Do pekel, paní Nějaká-nebo-jiná se k němu blížila s dcerami v závěsu.

			„Tam jsem byl?“ Otočil se, aby se podíval na Yannicka, ale viděl jen jeho záda, jak se bratr snaží ztratit v davu. Uklonil se lady Nějaké a jejím dcerám. Kostnaté a nepříliš pohledné dívky udělaly pukrle a Bastien neodolal a slíbil jim oběma tanec. Cokoli, aby se vzdálily a on mohl pronásledovat Altheu.

			„Doprovázel jsem svého bratra, lorda Brookshira,“ poznamenal co nejnormálněji. Téměř se rozesmál, když se lady Nějaká, která zjevně hledala kandidáty na manželství, vydala Yannicka pronásledovat. To jeho zatraceně otitulovanému bratrovi jen prospěje. Díky své výšce viděl přes dav. Yannick se bránil útoku dvou gardedám – baculaté ženy v purpurovém, ozbrojené holí, a krásky s laníma očima, která mu visela na paži, a zjevně doufaly, že ho uloví na postelový sport. Když byl jeho bratr zaneprázdněn, Bastien hledal v davu Altheu.

			Zmizela.

			Rozběhl se ke dveřím tanečního sálu, posedlý nutkavou potřebou ji najít.

			Poprvé v životě se Yannick zachvěl, když se mu k paži přitiskl velký, měkký prs. Jeho majitelka, smyslná a krásná lady Aubrey, si poklepala zavřeným vějířem na plné rty. Rozevřela ho a divokými údery jím mávala. „Bojím se, že v tomhle horku zahynu. Zahrady jsou krásné a nádherně chladné… a soukromé…“ Mrkala řasami, jak čekala na nabídku, že ji doprovodí. Bokem se mu svůdně otřela o stehno. Po paži mu tančily prsty, dokud nedosáhly na biceps a odvážně ho nepohladily.

			Yannick stiskl zuby. Proč ho to dnes večer tolik dráždí?

			Přijít na první velký ples sezóny bylo šílenství. Pro slušnou společnost byl svobodným hrabětem – hlavní cenou na sňatkovém trhu. A protože se ve společnosti objevoval jen zřídka, byl nepolapitelnou kořistí – gardedámy věděly, že mají jen málo šancí ho ulovit.

			Mačkat se mezi několika stovkami teplých těl – více než polovina z nich patřila atraktivním ženám – mu narušovalo sebeovládání. Špičáky mu už dávno vyjely z čelisti a musel si dávat pozor na každý pohyb, aby je neukázal. Bodavá bolest mu vystřelovala ze zubů do celého těla, když vdechoval mučivou vůni krve pěti set lidí. Od té doby, co se stal upírem, neriskoval účast na plese.

			Lady Aubrey naklonila hlavu a odhalila bílou délku krku. Jen jedno sousto…

			Je to tak snadné. Vylákat půvabnou dámu do tmy a ochutnat všechnu tu lahodnou krev…

			Ne. A ne proto, že by se bál odhalení. Ne, dnes večer si přišel pro Altheu. A byl zatraceně odhodlaný ovládnout svou upíří povahu.

			Sundal ruku Její Milosti ze své paže. Políbil jí saténem pokryté konečky prstů. „Nemůžeme dopustit, abyste nám omdlela, má drahá. Prosím, nedovolte mi, abych vám zabránil v tom, abyste vyhledala osvěžující vánek na terase.“

			Lady Aubrey sklapla vějíř. V očích jí zaplála frustrace. „Přidáte se ke mně, lorde Brookshire?“

			„Musím odmítnout, má drahá. Hledám jednu konkrétní mladou dámu. Dámu, která mi, jak doufám, poskytne první valčík.“

			„Opravdu?“ Její tmavé oči se při naději na drby rozzářily. „A kdo je ta šťastná mladá žena?“

			Bože, tohle nenáviděl. Drby, hry, pravidla. Jediné, co chtěl, bylo získat Altheu. Prožít s ní dnešní večer.

			„Anděl,“ odpověděl Yannick krátce. S tím opustil lady Aubrey a bylo mu jedno, že se chová nezdvořile. Chtěl Altheu – nesledoval ji jen proto, že byla v nebezpečí, a za to se nenáviděl. Byl vychován jako gentleman a měl by mít dost cti, aby jí dovolil najít si manžela. Její otec měl pravdu. Zasloužila si oddaného manžela, zasloužila si děti.

			Byl sobecký bastard, že vůbec uvažoval o tom, že by se zmocnil jejího srdce, že by z ní udělal upírku. Nemohl ji připravit o šťastný život smrtelníka. Taková byla její budoucnost, ne ta s ním. Ale právě teď ji musel chránit.

			„Věnujte mi valčík, slečno Yatesová. Dnes večer si s vámi musím alespoň jednou zatančit.“

			Althea se zachvěla, když jí to Bastien zašeptal do ucha. Horký dech ji rozechvěl. Otočila se na podpatku a srdce se jí rozbušilo, když se setkala s temně intenzivním pohledem. Upírovy stříbrné oči se pod mihotavým světlem svíček třpytily. Jeho vlasy, elegantně sepnuté na zátylku, zářily jako ryzí zlato. Jeden pramen se uvolnil a kopíroval ostrou křivku jeho vysokých lícních kostí.

			Stejně jako ve snu měl na sobě krásné šaty. Černý frak doplňovala zlatá saténová vesta a černé kalhoty. Přistoupil blíž, naklonil se nad ni, uvěznil ji u stěny, jeho postoj byl nestydatě intimní.

			Rozhlížela se kolem sebe, jestli je někdo zvědavě nesleduje, ale mezi tolika lidmi nedokázala poznat, jestli se na ně někdo dívá. Ne že by čekala, že ji bude sledovat někdo jiný než lady Petersová, ale zlatovlasého, nádherného pana de Wyntera muselo sledovat mnoho očí. Althea mu hravě připomněla: „Jestli se mnou budeš tančit víc než dvakrát, ve společnosti se bude povídat, že jsme zasnoubeni.“

			„Tak spolu budeme tancovat každý tanec, vždyť ti patřím, má sladká, ač nemám duši, kterou bych ti mohl dát.“

			Zatajila dech. Střetla se s Bastienovým pohledem a věděla, že by neměla flirtovat. Když na ni poprvé promluvil, pocítila úlevu – úlevu, že je tady a v bezpečí. Yannick by tu mohl být také. Ale i když si přála rozplynout se v Bastienově náruči, pevně ho obejmout, políbit a dotknout se ho, nemohla. Nejen proto, že se nacházeli uprostřed tanečního sálu, ale i proto, že pro něj i Yannicka představovala riziko. Byla Zayanovým nástrojem a musela ho varovat. Chytila ho za rukáv. „Vyjdeš se mnou na terasu? Musím s tebou mluvit o tom, co jsem se dozvěděla.“

			Bastien mrkl. „Vyklouznout s tebou do tmy?“ Pomalu se usmál, což v ní zažehlo oheň. „Mám se bát o svou ctnost?“

			Tohle bude strašně těžké. Chtěla ho tak moc, že si přála, aby z něj mohla okamžitě strhnout šaty uprostřed slušné společnosti. Ale nemohla se té touze poddat, ne když to mohlo zničit muže, kterého milovala.

			„To bych si přála,“ zašeptala. Zatracený Zayan.

			Okamžitě zareagoval na její smutný tón, na jemnou lítost. Chytil ji za loket. „Tak si pospěšme a promluvme si, holubičko.“

			Dav se k jejímu překvapení rozestoupil. Měl respekt, auru – sílu, která z něj vyzařovala. Dokonce i muži, kteří ho postavením o hodně převyšovali, ho instinktivně nechali projít. Někteří ho pozdravili, ale on ji poháněl ven.

			Noc byla vlahá a dveře na terasu otevřené, aby dovnitř mohl proudit teplý, jemný vánek. K otevřeným dveřím přicházely další páry.

			Pojď se mnou, Altheo.

			Ruku v ruce s Bastienem sešla po schodech na druhém konci terasy. Brzy minuli řadu soch, zpola skrytých kvetoucími šeříky. Pan mezi krásnými vodními nymfami. Bylo to tak podobné jejímu snu – srdce se jí rozbušilo. Ne, nemohla se s Bastienem milovat, protože kdyby to udělala, pomáhala by Zayanovi. Nevěděla, jak moc její touhu – a jejich – ovládá prastarý upír.

			Tady budeme v bezpečí. Když promluvil v její mysli, v jeho hlase zazněl chtíč. Ale také něco hlubšího. Vycítila to.

			Ve stínu za divokým šeříkovým porostem na samém konci zahrady Althea viděla jen málo. Zahlédla ostře řezanou tvář, zářivé oči, lesk saténu a třpyt jemné vlny. A potěšený úsměv. Viděla bílé zahnuté špičáky.

			Bastien ji chytil do náruče. Udeřila mu dlaněmi do hrudi, aby se vymanila. Věděla přesně, co chce.

			„Ne,“ přesvědčovala ho, „nejdřív ti řeknu, co jsem se dozvěděla.“

			„Ne, holubičko, nejdřív ti dopřeju jeden nebo dva orgasmy.“

			Byl tak nenapravitelný, že se smála i přes napětí, které jí způsobovalo bolest ve svalech. „Buď zticha, nebo… nebo tě zbičuju.“

			Bastienovo tělo se napnulo a erekce, tlačící se jí na stehno, se v reakci vzepjala.

			„No, tak teď už asi těžko budu chtít mlčet, že?“

			„Ach!“ zasténala frustrovaně. Odtrhl se a studoval šeříky.

			„Co to děláš?“ zašeptala překvapeně.

			„Hledám vhodnou větev, abys mě mohla potrestat.“

			Škádlil ji? Nebo ne? Ta nonšalance – ne, to nadšení z trestu ji znervózňovalo. Nedokázala si představit, jak se ohání bičem a bije ho, ať už se mu to líbí, nebo ne! Jak jí to mohl udělat? Přivedla ho sem, aby si promluvili o Zayanovi, aby mu zachránila život, a teď myslela jen na nemravné, hříšné, sexuální hrátky.

			„Bastiene.“ Vyslovila jeho jméno jako rozkaz. S dlouhou šeříkovou větví v ruce se otočil.

			Nemohla odtrhnout pohled od pohupujících se květů, když mu vyprávěla všechno, co se od upíří královny dozvěděla. Zamračil se. „Věříš, že za naše sny a touhy je zodpovědný jen Zayan?“

			„Ano. Aby tě zničil – nebo Yannicka. Oba se ode mě musíte držet dál. Pro své bezpečí! Odmítám být tou zbraní, která vám ublíží!“

			„Vznešená holubičko,“ zašeptal s jemným úsměvem. Potřásl hlavou, několik uvolněných pramenů vlasů tančilo v lehkém vánku a zlatavě se odráželo jako světlušky. „Sny nám možná vnukl Zayan, ale naše touhy jsou skutečné.“

			„Ale…“

			„Všechno, co se v těch snech stalo, pocházelo z opravdové touhy ve tvém srdci a duši, lásko moje. Zayan nedokáže vnuknout emoce, může jen manipulovat těmi, které skutečně existují.“

			„Chceš říct… že jsem chtěla… že to, co se stalo, bylo opravdu to, co jsem chtěla?“

			„Promiň, lásko.“

			Ale ona už vydechla: „Díky bohu.“ Chtěla, aby ty pocity, jakkoli nevhodné, byly skutečné. Náhle si však přitiskla ruku na ústa. „Dokonce…“

			„Dokonce i tvůj románek s blonďatou služtičkou.“ Hlas měl hrdelní a v očích mu jiskřilo.

			Podezření v ní vzrostlo. „Vymýšlíš si jen proto, abych se s tebou milovala?“

			„Nemůžu ti lhát, miláčku, ani kdybych chtěl. Máš mé srdce a není možné, abych tě oklamal.“

			Althea se zamračila: „Jsi magicky nucen být ke mně upřímný?“

			Přikývl a odvrátil se. Ukročil stranou, aby ulomil další šeříkovou větev. Přikradla se k němu zezadu a objala ho kolem úzkého pasu. Nemluvil. Pouze ji vzal na vědomí tím, že se k ní přitiskl, a ona mu odpověděla přiložením své tváře na záda.

			„Chtěla bych se s tebou milovat,“ zašeptala. Hloupost, pobízet muže, o němž věděla, že ho nesmí mít. I kdyby ty touhy byly skutečné…

			„Už se s tebou bratr dnes večer miloval?“

			„Ne.“ Znejistěla kvůli Bastienovu chladnému tónu. „Chtěla bych se nejdřív pomilovat s tebou…“

			„Tak to určitě.“

			Při Bastienových strohých a tvrdých slovech sebou trhla. Takovou reakci nečekala. Pokusil se od ní odtáhnout, ale sepnula ruce. Nedokázala ho držet moc silně. Kdyby chtěl, mohl by se snadno osvobodit, doufala ale, že se o to nepokusí. Byl stále zraněný a naštvaný, že si vybrala Yannicka? Teď to cítila úplně jinak.

			„Nelituj mě, Altheo.“

			„Litovat tě! Myslíš si, že tě chci z lítosti?“

			„Ne, myslím, že mě žádáš, abych byl první, ze soucitu. Bojíš se o mé ubohé zlomené srdce, když víš, že budu vždycky hrát druhé housle po Yannickovi.“

			„Není to pravda. Se mnou ne.“

			„Rozhodla ses…“

			„Ano, a milovala jsem se s vámi oběma! Oběma jsem vám darovala své panenství! Copak si neuvědomuješ, co to pro mě znamenalo?“

			Uvolnil jí ruce a vystoupil z objetí.

			„Dala jsi své panenství jemu…“

			„Nech toho!“ vykřikla. „Nikdy předtím jsem nepoznala lásku. A teď jsem se zamilovala do vás dvou. Něco takového si jen těžko mohu připustit. A na to, jak oba trváte na tom, že jste ochotní se o mě dělit, mě oba neustále nutíte, abych si vybrala. Těmito ubohými, otravnými způsoby.“

			„Dráždíme tě, co?“ ušklíbl se a plácl zlomenou větví šeříku do země. „Není lepšího znamení opravdové lásky než tohle. Ale ty mě nemiluješ, holubičko. Jen po mně toužíš.“

			Proč byl tak odhodlaný trestat sám sebe? Proč odmítal uvěřit, že ho miluje? „Proč bych tě neměla milovat?“ dožadovala se Althea. „Proč tomu nechceš uvěřit? A co všechny ty ženy, které…?“

			„Nebyly do mě zamilované,“ přerušil ji Bastien. „Pokoušel je příslib skutečného hříchu. Nic jiného ode mě nechtěly. Prohnanost a hřích, a věděly, že jim to dám a nebudu je soudit. Ale až příliš často žena – zvláště ta hodná – potřebuje ospravedlnit své choutky, a tak si namlouvá, že je zamilovaná. Ty do mě zamilovaná nejsi.“

			„Obávám se, že ano. A znám své pocity.“

			„Kdybys mě milovala, lásko, nikdy bys mi to nedokázala přiznat do očí.“

			Hloubka tohoto prohlášení jí vzala slova. Ve skutečnosti totiž, i když tak snadno říkala miluji tě, měla v srdci strašný zmatek.

			„Ale rád,“ pokračoval a rukou, ve které nedržel provizorní bičík, jí podepřel bradu, „tě ošukám.“

			Při tom zakázaném slově se jí štěrbinka sevřela, i když se chtěla rozpaky propadnout do země. Přiznala, že ho miluje, srdce na dlani, a on jen trval na tom, že ne. Jak byla hloupá! Očividně ji nemiloval. Vánkem se nesl temný, hříšný šepot. „Mám podezření, že by sis užila pořádnou, zpocenou, lepkavou akci s nohama zavěšenýma kolem mého krku.“

			Chtěla se otočit a utéct. Tolik se ztrapnila, ale to, co řekl, ji přikovalo k zemi. „Nohy kolem tvého krku?“

			„Abych mohl proniknout co nejhlouběji.“

			„Nemohls… hlouběji už to nešlo.“

			„Hmmm, výzva. Znáš mě, že? Výzvě neodolám.“

			„Tím jsem pro tebe byla?“ Hněv překonal ponížení. „Výzvou?“

			Na rtech mu hrál smutný úsměv. „Řekl jsem ti, že tě miluji,“ připomněl jí Bastien, „byla to pravda, miláčku.“

			„Je-li to tak…“ Althea promluvila, srdce jí zběsile bušilo a věděla, že se chystá požádat o něco, co by jí mohl odmítnout dát. „Tak mi upřímně slíbíš, že nenecháš Yannicka zemřít? Víš přece, že se promění v prach, když mu nepomůžeš zničit Zayana.“

			„Yannick, samozřejmě.“ Zasténal a odvrátil se.

			„Bastiene, prosím. Je to tvůj bratr a já vím, že ho máš rád. Přece jsi ho nezničil v Zayanových komnatách – což musí znamenat…“

			Úsměv se zkřivil. „Ale bez Yannicka budeš jenom moje. To je velké pokušení.“

			Strčila mu do široké hrudi. „A to je přesně to, co Zayan chce, aby sis myslel. Ale slibuji ti, Sebastiene de Wyntere, že pokud necháš Yannicka zemřít, aby sis mě přivlastnil, já… já tě milovat nikdy nebudu. Ne doopravdy. Nikdy.“

			„To je obrovská cena,“ řekl nonšalantním tónem, který jí nic neříkal.

			Na cestě za nimi zazněly kroky a ona překvapeně vyskočila.

			„Přišel můj bratr.“
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			Bezostyšnost

			Bastien sledoval Altheiny krásné zelené oči a očekával, že teď, když ví, že je tam Yannick, v nich uvidí jasnější oheň. Zatraceně, ta ale musí bratra hluboce milovat. Prosí o jeho život s takovým strachem vyrytým do krásné tváře.

			Když Yannick zvedl Altheiny prsty v rukavicích ke svým rtům, Bastienem projela žárlivost jako ničivý oheň. Stejně jako všechny ostatní ženy, se kterými byl, po něm toužila sexuálně, ale on potřeboval její srdce, nejen chtíč.

			A co udělal, aby se ji pokusil získat? Kde byly romantické sliby? Kde byla povaha svůdníka? Vmetl jí slib lásky do tváře, protože mu nevěřil.

			Jakoukoli jinou ženu by okouzloval a oslňoval. Proč se právě na Altheu tak utrhl?

			Viděl, jak se Yannickovi ve tváři mihla bolest, když ho Althea prosila: „Oba se ode mě musíte držet dál, dokud nezabijete Zayana. Věří, že budu nástrojem, který vás zničí.“

			K Bastienovu překvapení na něj Yannick upřel pohled. „Bastien riskuje zkázu, jen když se mnou skutečně zaútočí na Zayana.“

			„To říká ta upíří královna,“ podotkla Althea. „Ale možná lže.“

			„Ne, mluví pravdu.“ Yannick si povzdechl. „Byla to dohoda, kterou jsem musel uzavřít, aby mě osvobodili. Možná jsem chráněný, ale mezi démony je ochrana vždycky za zvlášť zvrácenou cenu.“

			Yannick se ohlédl na Altheu a Bastien v bratrově výrazu spatřil touhu.

			A rezignaci.

			Yannick věřil, že zkáza je jistá. Bratr věřil, že ho nechá zemřít! Setkal se s jeho pohledem a Yannick se na něj křivě usmál. Šokovalo ho to – byl v bratrově výrazu zvyklý na chladnou aroganci. Byl také zvyklý, že se na něj Yannick dívá, jako by byl polodementní dítě. Popravdě řečeno, když byli ještě smrtelníci, dával Yannickovi spoustu důvodů pochybovat o svém zdravém rozumu. Sázel se o obrovské částky, vypěstoval si zálibu v bičování a téměř za každého svítání se ocitl na soubojovém poli.

			„Já vím, bratře,“ řekl Yannick tiše, „Zayana nezabiješ.“

			Pro jednou měl Bastien navrch a nečekaně netušil, co s tím udělá. Unaveně pokrčil rameny. „O té dohodě jsem nevěděl, Yannicku. Stejně tak jsem nevěděl, že riskuji smrt, pokud se pokusím Zayana zabít. Pokud se nám to nepodaří, zřejmě se také rozpadnu v prach.“

			Althea, která stála mezi nimi, se dívala z jednoho na druhého a kadeře se jí přitom pohupovaly sem a tam. Měsíční světlo jí hladilo tvář a on viděl, jak se jí v koutcích očí lesknou slzy. Srdce se mu sevřelo, když mu jemně položila ruku na rukáv. „Prosím, Bastiene, nesmíš nechat Yannicka zemřít…“

			Yannick, Yannick, zatracený Yannick.

			„Ale já nechci, abys zemřel.“ Z očí jí skanuly dvě slzy a stékaly jí po tvářích, zářily jako diamanty. „Musíš si dávat pozor, musíš se chránit.“

			Otočila se k Yannickovi. „Musíš se o něj také postarat!“

			Ten naklonil hlavu. „Vždycky jsem se staral.“

			Výměna mezi Altheou, které tekly slzy, a bratrem Bastiena ohromila.

			Althea v Zayanových komnatách neuronila jedinou slzu – nebyla typem ženy, která by podléhala hysterii. Ale teď plakala! A vznášela kvůli němu požadavky na bratra, hraběte…

			Musí jí na něm opravdu záležet!

			Srdce mu poskočilo, když ho Althea chytila za ruku a spojila své prsty v slonovinových hedvábných rukavicích s jeho. Uchopila i Yannickovu ruku. Její poselství bylo zřejmé. Chtěla je spojit, propojit, sblížit.

			Nikdo se o ně nikdy nezajímal natolik, aby udělal něco takového. Otec je od sebe oddělil. Potrestal dvojče, které odmítlo prozradit prohřešky druhého. Potrestal toho, kdo s druhým prohrál – v karetních hrách, šachu nebo při sportu. Otec využíval jejich přirozené soutěživosti k tomu, aby jimi manipuloval, a to v nich vyvolávalo nenávist – jak k sobě navzájem, tak k otci.

			Pokud jde o matku, ta je proti sobě štvala neúmyslně. Yannick byl její pevný bod, jemuž se svěřovala s bolestí. On byl zase vášnivý, ten, kterého obdarovávala mazlením a polibky, dokud ji to neomrzelo a neposlala ho pryč.

			Jen Althea se o ně oba starala natolik, aby chtěla rozkol mezi nimi zacelit.

			Bastien pevně sevřel Altheinu ruku a sklonil se, aby ji políbil do navoněných vlasů.

			Usmála se na něj a skrz slzy prosvitla naděje. „Vy dva se máte rádi! Tolik jste toho spolu vydrželi…“

			„Nevím, jak je to s láskou,“ protáhl Bastien a zle se na Yannicka zašklebil, „ale vždycky jsem si musel udržet jeho přízeň, aby mi půjčil peníze na dluhy ze sázek.“

			Yannick se však na oplátku neusmál. „Althea má pravdu,“ řekl. „Zatraceně, vždycky jsem tě chtěl chránit před otcovým bičem…“

			„A jak jsi to chtěl udělat?“

			„Byl jsem starší.“

			„O zpropadených patnáct minut. A nechal ses kvůli tomu pořádně zbičovat sám.“

			„Ale tebe bičovali častěji,“ řekl Yannick téměř provinile. „A víc.“

			Bastien sklonil hlavu. „Omlouvám se, že jsem tě proměnil v upíra, Yannicku. Vím, že jsi to nenáviděl, že ses stal upírem. Vím, že jsi váhal mě osvobodit, protože sis myslel, že bude ušlechtilejší nechat se zničit, i když ses vždycky choval vyloženě jako gentleman, když ses krmil. A musím přiznat, že jsem tě proměnil ze zášti.“

			Yannick zavrtěl hlavou. „Ve skutečnosti tě ovládal Lucifer – využil tvého hněvu a přinutil tě, abys mě proměnil.“

			„Ale já už jsem po tom toužil dřív – zničit ti život.“

			„Protože ses bál. Bál ses čelit tomu, že jsi upír, sám.“

			Bastien si nerad připouštěl, že je to nejspíš pravda. Nechtěl si připomínat ty dny, kdy mu kručelo v břiše, ani poslední výprask od otce, který mu zlomil ducha a poslal ho do stoky, kde ho našel Zayan. Bylo mu pětadvacet a otec ho rozzuřený napadl, když spal. Ležel tam svázaný a otřesený, zatímco na něj dopadaly rány…

			Sakra, měl se svým otcem bojovat. Fyzicky by to zvládl…

			„Nechci mluvit o našem zatraceném otci, ať shnije v pekle. Ani o minulosti,“ zavrčel Bastien. „Chci se milovat s Altheou.“

			Althea zalapala po dechu, když ji bratři líbali a dělili se o ni jako o hračku. Mlhavě si uvědomovala, že ji ti darebáci mučí záměrně. Bastien ji nejprve líbal skoro až k bezvědomí, pak ji chytil za ramena a jemně otočil. Vystřídal ho Yannick a kouzlil svými ústy na naběhlých, vlhkých rtech, zatímco Bastienovy ruce jí hladily přes sukně oblé pozadí.

			Rty jí tančil po krku. Rukama hnětl zadeček a pak jí přes hedvábí rozhrnul půlky. Neodolatelné laskání místečka, o kterém vychované dámy dělaly, že ho vůbec nemají, ji přimělo zasténat Yannickovi do úst. Bradavky se napjaly, když po nich Yannick jemně přejížděl hřbety rukou. Kůže klouzala po hedvábí.

			Natáhla ruku, aby prozkoumala oba muže, a dotkla se tu širokého ramene, tu pevné hrudi oblečené v hedvábí, štíhlé kyčelní kosti, svalnatého stehna. To, že nevěděla, koho z nich se dotkla, bylo skandální a vzrušující. Přesto to teď dokázala určit… vedl ji vnitřní smysl.

			Teplo, které ji propalovalo skrz tenké rukavice, to byl Yannickův silný krk. Šustění strniště na hedvábí – Bastienova čelist. Horká ústa jí zkoumala krk, hroty špičáků kreslily linie, které brněly a lechtaly, ale strach necítila. Nechala je, aby jí přejeli rty po krku. Srdce jí divoce bušilo a ona věděla, že slyší jeho tep, že cítí její krev. Ale věřila…

			„Rád bych tě udělal naší,“ zašeptal Bastien.

			Strach v Althee vzrostl tak rychle, že znehybněla. Stála jako přimražená, když ji Bastien jemně bodl špičkami zubů do krku.

			Ne, nedotýkej se jí, odstrčil ho Yannick.

			Bastien se rozzuřil a strčil do Yannicka.

			„Ne, přestaňte se tak směšně hádat! Nestanu se upírem!“

			Bastien a Yannick ztěžka dýchali a obcházeli kolem sebe, ruce zaťaté v pěst.

			„Jestli jeden z vás udeří druhého, okamžitě odcházím. A pokud jde o to, že bys mě kousl, mám pod šaty schovaný kolík. Zkus to a dostaneš jím do srdce!“ Bastien se na ni zadíval a pak se zasmál. Odstoupil od bratra, přešel k ní a pak se přesunul za ni, aby ji objal kolem pasu. „Neudělám to,“ zašeptal, „chci jen říct, že bych si přál, abys byla moje – naše – napořád. Což od muže, který nikdy nemyslel na nic jiného než na tuto noc, znamená docela dost.“

			Obrátila se k němu. Rukama jí sjel na prsa. Políbil ji na krk a pak se jazykem ponořil do výstřihu, který jí skandálně vyhrnul korzet. Vypískla, když se vlhkost dostala do údolí mezi ňadry a dráždila citlivou kůži. Bylo jí stejné horko jako pod tisíci svíček v tanečním sále.

			Yannick jí nadzvedl sukně. Spodničky jí vyjely po stehnech, jak hedvábí klouzalo vzhůru. „Do háje,“ zasténal. „Kalhotky.“

			„Příšerně nevhodné,“ zašeptala, když si vzpomněla na šok, kterým na tenhle kousek oděvu zareagovala lady Petersová.

			„Ale já už přece nejsem spořádaná mladá dáma, že?“

			„I nespořádané mladé ženy by se rozhodně měly vyhýbat kalhotkám,“ poškádlil ji Yannick. Dlouhé prsty našly krajkou lemovaný vstup. Věděla, že krajka je promočená, lepkavá, možná dokonce zničená hustou tekutinou – říkali jí med –, která se z ní díky jejich dotekům řinula.

			Bastien jemně kousl do ňader přesně ve chvíli, kdy do ní Yannick zasunul dva prsty. Bála se, že se blahem rozplyne. V tanečním sále bylo příšerné horko a ona se v nádherných šatech potila, ale tomuhle horku se to zdaleka nevyrovnalo.

			Byla připravená vzplanout.

			Oběma urostlým mužům to ve večerních šatech moc slušelo. Měsíční světlo si hrálo s jejich profily a zvýraznilo boule na kalhotách. Neudělali jediný pohyb, který by nasvědčoval tomu, že ji chtějí zbavit šatů, ale ona je měla chuť svléknout. Chvějícími se prsty rozepnula Bastienovu zlatou hedvábnou vestu. Zdobil ji vyšívaný vzor draků. Získávala mnohem více zkušeností se svlékáním mužů. Vesta se rozevřela a ona rychle rozepnula knoflíky košile. Stáhla jemné plátno a vystavila noci jeho krásnou hruď.

			Neměli bychom se svlékat úplně, Altheo. Budeme tě muset vrátit na ples. A upravenou do posledního vlásku.

			To ji ani nenapadlo, ale samozřejmě to byla pravda.

			Yannick odhodil frak vedle Bastienova na kamennou lavici. Téměř ukrytá pod bujícími keři a vyleštěná do hladka vypadala jako sedátko k pokušení přímo určené.

			Ale se dvěma muži?

			Althea na lavici seděla a dvojčata stála před ní.

			Perfektní, rozhodla se, když se pustila do rozepínání Yannickových kalhot. Jakmile povolil první knoflík, pokynula Bastienovi, aby udělal krok blíž. Udělal to s rozmáchlou úklonou.

			„Narovnej se, prosím,“ napomenula ho šeptem, „jak jinak tě mám rozepnout?“

			I Bastienovi uvolnila pouze jeden knoflík. Jeden po druhém postupně rozepnula všechny oběma dvojčatům. Pohybovala se od Yannicka k Bastienovi. Pozorovali ji se skloněnými hlavami a rukama založenýma na nádherných prsou.

			Nejdřív by měla vysvobodit Yannickovo mužství – koneckonců začala s jeho kalhotami –, ale po krátkém zaváhání se otočila k Bastienovi. V jeho výrazu sice hořel chtíč, ale zároveň i sladká nejistota, jako by si stále nebyl jistý, že ho opravdu miluje.

			Ovšem penis žádné pochybnosti neměl. Vysvobozen z těsných šatů se hrdě tyčil ke hvězdám. Neodolala a olízla ho, od silného kořene a jemných zlatavých kadeří až po chvějící se hlavičku. Špičkou jazyka cestovala po celé délce údu. Žalud už byl kluzký, chutnal pikantně a bohatě, a když k němu jazykem zabloudila, Bastien jí prsty vklouzl do vlasů.

			„Nerozcuchej ji,“ škádlil ho Yannick chraplavým hlasem.

			„To bude zatraceně nemožné,“ zasténal Bastien zmučený začínající slastí.

			Zasmála se tomu – mocní upíři oslabení touhou – touhou po ní. Pocítila příliv ženské síly, kterou teprve začínala chápat. Plná odvahy vyprostila z kalhot i Yannickův penis. Úchvatný úd se leskl v měsíčním světle. Na špičce se zatřpytila kapička. Hádala, že také očekával dlouhé lízání, a tak ho překvapila tím, že ho najednou vsála tak hluboko, až se jí žalud přitiskl za mandle. V očích se jí leskly slzy, když ho zasouvala a vysouvala, udržovala na něm a kolem těsný tlak a vtahovala ho co nejhlouběji dovnitř. Milovala jeho chuť a hedvábný dotek na jazyku.

			Anděli, zotročuješ mě.

			Althea vzhlédla a viděla, jak Yannick zaklonil hlavu a zasténal k nebi. Bože, ty jsi poklad, sladký andílku.

			Odvážně pustila Yannickův penis a vzala do úst Bastienův. Laskala Yannickovy koule, stále zachumlané v prádle, zatímco sála Bastienův úd. Oba překvapeně zalapali po dechu. Vracela se tam a zpátky a postupně každému z nich penis olízla, vysála a rychle ho pohladila. Sténání přerostlo ve smyslný sbor. Drsně funěli, jako by se blížili k vrcholu. Začali pohybovat boky, i když je zrovna nesála. Zatímco uspokojovala Bastiena, Yannickovy boky se pohupovaly a škubaly v netrpělivém očekávání, až na něj přijde řada.

			Začaly ji bolet čelisti a musela zpomalit tahy a dopřát Bastienovi pomalé, láskyplné laskání ústy. Chutnal stejně zemitě, bohatě a sladce jako Yannick. Sklouzla mu rukou k hýždím, aby si ho boky přitiskla k ústům. Líbala ho na hlavičku a pak kolem něj láskyplně kroužila jazykem.

			„Bože, bože, bože,“ sténal.

			Věděla, že Yannick pozoruje, jak uspokojuje bratra, a oči mu hoří potřebou a chtíčem. Viděla, jak je vzájemné pozorování vzrušuje ještě víc. Přesunula se zpátky k Yannickovi a snažila se o rozkošnou podívanou, přeháněla laskání a pohyby.

			Bastien divoce dýchal. Yannick sténal.

			Zapustila v ní kořeny ta nejskandálnější myšlenka. Šokující, nemravná a neodolatelná. Potlačila nervozitu a uchopila jejich penisy, každý do jedné ruky. Stáli vedle sebe a ona si je oba přitáhla k ústům, každý jen centimetr od rtů.

			„Ano, miláčku,“ naléhal Bastien.

			„Anděli, jsi neuvěřitelně smyslná,“ zašeptal Yannick a slyšela v tom nadšení i údiv.

			Nejdřív olízla Yannickův krásný úd, pak se otočila a drze se zadívala na Bastiena. Na špičce naběhlé erekce se leskla oslnivá kapka spermatu a ona ji slízla. Za závojem svých řas sledovala, jak agónie zkresluje obě krásné tváře.

			Bastien zavyl k nebi, když k němu nahnula hlavu. Yannick se k výkřiku přidal, vyli na měsíc jako divocí vlci!

			„Už budu – hned.“ Bastien se pokusil odtáhnout, ale ona ho držela za hýždě. Chtěla to, chtěla ochutnat jeho tekutinu.

			„Nevydržím to –“ vykřikl a hýždě se mu v jejím sevření pevně stáhly. Boky vymrštil kupředu a náhle měla plná ústa. Naplnil ji mokrým ohněm, pikantním, trpkým a bohatým. Polkla, vypila to a Bastien se při tom zachvěl.

			„Miláčku, ne, jsem příliš citlivý…“

			Cítila se jako ďáblice, sála ho a vytahovala další kapky prýštícího semene.

			Každou kapičku slízla a on při tom jemném doteku zasténal a zachvěl se. Sklonil hlavu, jako by se do ní spolu se semenem vlila i veškerá jeho síla.

			Pohladil ji po tváři. „Sladká Altheo.“

			Uvědomila si, že Yannick padl na kolena. Jeho stříbrné oči zářily, horké a hladové. Zvedl ji za lýtka oděná v punčochách a položil ji na hladkou lavici s roztaženými stehny. Ale když stál po jejím boku, zjevně připravený na ni nasednout, vzala ho do úst.

			„Ano…“ zasténal. A pak: „Ne.“ Zřetelná prosba. „Ne, anděli. Musíš být unavená. Nech mě, ať se s tebou pomiluju.“

			Ignorovala ho, ať už byl hrabě, nebo ne, a vsála ho do úst. Tohle dělala ráda. Líbila se jí jeho chuť, ráda ho cítila na jazyku. Ale přestože ho dráždila, sála a lízala a on sténal rozkoší, nedokázala ho přivést až k vrcholu. Pozoruhodně se ovládal.

			Bastien se sesunul na lavičku za jejími zády. Jestli ho chceš přimět, aby se udělal, musíš znát jeden malý trik. Vypěstoval si impozantní výdrž, ale když to uděláš, určitě vyvrcholí.

			Bože, bylo to tak nemravné, vést soukromý rozhovor s Bastienem, zatímco sála Yannicka, ale ten trik chtěla znát. Co mám udělat?

			Musíš mu zasunout prst do zadku.

			Věděla, jak moc se jí samotné líbí, když ji tam dráždí jazykem, a pamatovala si ze Zayanovy komnaty, jakou rozkoš Bastienovi přinášelo, když do něj takto pronikal.

			Ale nejdřív si olízni prst. Udělej to nenápadně, aby neměl podezření.

			Althea poslechla a přitiskla špičku prstu na Yannickův sevřený vstup. Byl těsný a odmítal se tlaku podvolit. Yannickův penis v jejích ústech zbytněl a vyskočil. Nohy se mu málem podlomily, ale zachytil se.

			Najdi prstem spoušť, miláčku, a vystřelí jako ohňostroj ve Vauxhallu.

			Spoušť? Co tím myslel? Zavrtala se prstem do Yannickova ohnivého průchodu. Byl sametově hebký, pevně jí svíral prst a sotva mohla vklouznout dovnitř.

			Vyděsilo ji zasténání.

			Ubližuju mu?

			Ne, ujistil ji Bastien, moc si to užívá.

			Jarní vánek nesl Yannickův hluboký sten. Jemně vytáhla prst až na špičku a znovu ho zasunula dovnitř. Stejně jako jí to bratři dělali svými penisy. Pomalý, dlouhý příraz. Pohltil její prst. Křivila ho a hledala tu záhadnou spoušť. A měla to štěstí, že ji našla.

			„Anděli!“ Yannickovo mužství se jí v ústech obrovsky nafouklo, pak divoce zapulzovalo a vystříklo jí do úst. Cítila, jak se drží na uzdě, jak se snaží ovládnout záškuby boků, když pro ni umíral malou smrtí. Zalapal po dechu.

			Poté Yannick padl na kolena. Šokoval ji pohled na elegantní kalhoty zabořené do hlíny.

			Sladký anděli. Sklonil se jí k ústům a hluboce ji políbil. Někdo ji uchopil za ruku. Bastien, uvědomila si a on ji přitáhl, aby vstala. Otočila se a předklonila. Drž se lavičky.

			„Bastiene…“ varoval ho tiše Yannick.

			Sukně se jí však na zádech vyhrnula a Bastienovy prsty roztáhly otvor v kalhotkách. Vypískla, když se chladný vzduch dotkl stehen, která byla nad punčochami nahá. Bastien jí dvěma prsty vklouzl dovnitř do jeskyňky a druhou ruku jí položil na bok.

			„Mám rád sex pod širým nebem,“ zašeptal.

			Sex v přírodě. Jako ve snu. Althea hledala oporu a chytila se lavičky. K jejímu úžasu jí stáhl kalhotky dolů. Nádherné vyšívané hedvábí jí viselo u kolen a vánek jí ovíval přehozené sukně a hladil nahý zadeček.

			Na oblý zadeček zatlačila Bastienova velká ruka. Jemný, ale důrazný tlak ji vzrušil a ona se proti němu prohnula a nabídla mu lůno. Byla tak mokrá, že snadno vklouzl celý dovnitř. Při prvním přírazu se boky dotkl zadečku. Líbilo se jí to, moc se jí líbilo, jak se jí třásly půlky, to mravenčení.

			Vjel hluboko a znovu a znovu přirážel. Koule dosedávaly na vlhké okraje pleněného ženského vstupu a zvuk se odrážel do tiché noci a zesiloval jejich sténání.

			Yannick ji hladil po prsou a jazykem dráždil spodní ret. Cítila se jako hříšná divoška. Nespoutaná. Prohnula se v zádech, tvrdě přirážela k Bastienovi a on do ní bušil. Napůl se otočila a při tom pohledu zalapala po dechu – stál za ní, nohy široce rozkročené. Rukama ji majetnicky svíral za boky a zadeček. Vlasy mu vlály dopředu, jak ji… miloval zeza–

			Áááách!

			Orgasmus jí pronikl skrz naskrz. Pohltil ji. Strávil v ohni chtíče. Byla slabá v kolenou, jen Bastienovy ruce ji udržely na nohou.

			Yannick a Bastien ji objali kolem ramen, něžně ji drželi a líbali, když křeče ustupovaly. Bylo to jako v nebi. Nádhera. Byla zemdlená slastí. Byla opečovávaná. Byla milovaná…

			Yannick jí odhrnul volné prameny vlasů.

			Ale ne!

			Odtáhla se a v panice sáhla k hlavě. Prsty se dotkla uvolněné kadeře… a pak několika dalších. Vlasy byly jedna zacuchaná změť. Bastien se jí snažil uhladit sukně, ale na hedvábí byl vidět každý sklad a pomačkání.

			Jak to vysvětlí lady Petersové?

			„Vymyslíme alibi,“ slíbil jí Yannick.

			Bastien jí políbil konečky prstů. „Přísahám, že tě budeme vždycky chránit, holubičko.“

			„Dokonce i před gardedámami v tanečním sále.“ Yannick ji objal kolem ramen a ona se nechala vtáhnout do náruče. Byl silný a hřál. Nechala své paže, aby po něm sklouzly.

			Byla to čirá rozkoš, milovat se, mít divoký sex, zapomenout na všechny obavy, napětí i nejistotu. Yannick ji políbil do rozcuchaných vlasů. „Nebudeme se držet stranou, zlatíčko, vždycky tě budeme chránit. Před Zayanem. Před čímkoli.“
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			Volba

			Nemohl uvěřit, že by si nevinná žena mohla vymyslet tak hříšné sexuální hrátky. Když se rozednilo a začal se ho zmocňovat denní spánek, Yannick se opřel o hedvábné polstrování své rakve. Nedokázal odolat a znovu si vybavoval ohromující pohled na Altheu, jak olizuje penis nejprve jemu a pak Bastienovi, i když byl odměněn erekcí jako kámen, která ho bude bolestivě provázet až do soumraku.

			Překvapilo ho, jak moc si užívala hru na svůdnici. Jak moc ji bavilo uspokojovat jeho i Bastiena. Obvykle byl příliš unavený, příliš zkušený na to, aby dosáhl orgasmu i při tom nejzkušenějším sání. S Altheou mu ale málem praskly cévy, když se snažil dosažení vrcholu pozdržet.

			A pak…

			K čertu, jen na to pomyslel, tělem mu projela slastná křeč a svalnaté pozadí se mu smyslně sevřelo…

			Yannick nemohl uvěřit, že ho pohladila uvnitř, díky čemuž tak mocně vyvrcholil. Každá vzpomínka na prožitou noc jím plynula, dráždila ho a mučila…

			Hedvábí rozpuštěných vlasů, které jí znovu sepnul.

			Jiskřivá důvěra v milujícím pohledu – naděje. Chtěla věřit, že on i Bastien mohou přežít.

			Zatraceně, brněly ho dlaně, stále cítil její saténově hladkou kůži.

			A pak s ní tančil valčík – krotký ve srovnání se sexem ve třech na zahradě, ale bylo to kouzelné a on ji rád držel v náručí před celou společností, rád dával najevo, že je jeho.

			Cítil, jak se mu zpomaluje tep. Nohy mu zeslábly, ruce zkřížené na hrudi ztěžkly.

			Do úplňku zbývají dvě noci.

			Bastien lezl do druhé rakve, kterou Yannick nechal přinést do této tajné místnosti. Před deseti lety ji nechal vybudovat v Brookshire House a poté vymazal vzpomínky dělníků i personálu. Tajná chodba vedla zpátky do jeho ložnice, a když za soumraku vstal, vracel se tam a lehal si do postele, aby vypadala rozestlaně. Noc co noc…

			Yannick sice věřil, že může spát v posteli, pokud zajistí, aby se do jeho pokoje nedostalo světlo, ale přesto používal rakev, která ho ponořila do úplné tmy. Alespoň nespal v zemi, jako to dělalo mnoho nemrtvých v Karpatech.

			Bastien se vzepřel rukama na truhle a pak přehodil nohy dovnitř. Jeho bratr chvíli seděl vzpřímeně a zjevně přemýšlel. Yannick cítil, jak ho svádí spánek, jak mu mámí smysly, když Bastien promluvil, nedokázal mu porozumět.

			„Bratře,“ zopakoval Bastien. „Pokud je cenou za Altheinu lásku život v míru s tebou, nemám jinou možnost než na to přistoupit.“

			Musel Bastiena přimět, aby situaci pochopil, i když měl mysl stále unavenější. Musíme zničit Zayana. Vím, že si myslíš, že bys mě mohl nechat zemřít a vzít si všechno, co mám, ale pak bys nemohl chránit Altheu před Zayanem.

			Bastien si lehl na záda. Děkuji ti za pohodlnou rakev, bratře. Uvědomil jsem si, že jsem neprojevil uznání.

			Zatracená Bastienova neúcta a odmítání brát cokoli vážně. Chápeš, že mi musíš pomoct bojovat se Zayanem?

			A riskovat vlastní zatracenou kůži?

			Kvůli Althee ano. Nic jiného od tebe nepřijmu, Bastiene. Jestli ne, přísahám, že tě zničím sám…

			A nezbude nikdo, kdo by Altheu chránil? Řekni mi, Yannicku, proč by Zayan šel po Althee? Řekl mi, že když ho nechám žít, dá mi ji.

			A ty věříš démonovi, který se pokusil porušit dohodu s ďáblem? Yannick cítil, jak mu mozek stále víc hloupne. Soustřeď se. Bojuj se spánkem ještě chvíli…. Zabije Altheu, protože kdyby to neudělal, našel bys u ní lásku a on by tě ztratil navěky. S tím se nehodlá smířit. Pouto s tebou je příliš hluboké.

			Yannick cítil, jak se mu do srdce vkrádá temnota. Bolest, kterou nikdy předtím nepoznal. Vzpomněl si, jak sledoval ženy, na kterých mu záleželo, jak se dívají na Bastiena. Tajné pohledy, o kterých si myslely, že je nikdo jiný nevidí – hleděly na něj s jiskřícíma očima, třepotajícími se řasami, rty roztaženými v bezdechém zbožňování. Viděl v jejich očích touhu. Všechny ty ženy Bastiena milovaly.

			Jeho pronásledovaly kvůli bohatství a titulu, ale Bastien byl tím, koho skutečně chtěly. Sám byl příliš chladný, příliš zdrženlivý. Vždy se od žen distancoval. Kromě Althey. Ne, u Althey mu bylo jedno, že mu zlomí srdce. Bylo to šílenství, ale chtěl ji příliš na to, aby si dělal starosti s bolestí.

			Zbývají dvě noci…

			Milovala Althea Bastiena víc, stejně jako ty ostatní? A co když Zayana opravdu přemůžou? Bude ochoten odejít, když bude Althea milovat Bastiena víc? Mohli by se o ni dělit – a fungovalo by to? Ale co šťastná smrtelná budoucnost, kterou si Althea zasloužila? A co její odhodlání nenechat se proměnit v upíra? Chtěl jen, aby byla Althea šťastná. K čertu, byl ochoten se odsoudit k věčné bolesti, aby jí to zajistil.

			Bastien musel uznat, že Yannick má pravdu. Zayan s Luciferem uzavřel dohodu a pak se pokusil samotného ďábla zničit. Nesplnitelný úkol, ale Zayan byl ve svém smrtelném životě Marius Praetonius, římský generál, který porazil nemožnou přesilu. Zayan byl natolik arogantní, že věřil, že má intelekt, kterým dokáže Satana přelstít, a v jejich zápolení téměř zvítězil.

			Bastien zavřel víko, zahalil se do bezpečné tmy a vzpomněl si: Zayan ho proměnil v nesmrtelného, ale Lucifer byl ten, kdo mu dal moc, po které toužil…

			Po zádech ho švihl bičík. S výkřikem se probudil, jak mu roztrhl kůži. Čerstvá rána na už zahojených jizvách se zalila krví.

			Bastien se pokusil zvednout hlavu, ale bič opět dopadl a on se v náporu bolesti svalil zpět na matraci.

			Spal nahý a prostěradlo se mu omotalo kolem boků, takže měl záda holá a zranitelná. Cítil teplý pramínek krve, vnímal, jak mu teče podél hrbolků na páteři.

			Slyšel otcův hlas. Odsuzoval ho za nějaký prohřešek. Nemohl ho poslouchat. Ten rozzlobený, drásavý hlas ho šlehal spolu s bičem. Zatnul zuby a chtěl se převalit, ale zjistil, že mu otec přivázal zatracená zápěstí ke sloupkům postele. Pevně ovinul ruce kolem provazů a chtěl, aby nedal najevo vůbec žádné emoce.

			Ani hněv. Ani zoufalství. Ani šok nebo strach. A zatraceně, nedovolil si ani plakat.

			Otec, jak věděl, hodně prohrál v sázce a Bastien udělal chybu – oplodnil mladou dojičku. Protože otec zanechal po Anglii spoustu nemanželských bastardů – obvykle na loveckých večírcích a domácích oslavách zplodil jednoho či dva –, Bastien nedokázal pochopit, proč by zrovna ten jeho měl stát za výprask.

			Bič znovu udeřil. Se zavřenýma očima se napnul na provazech a zdusil výkřik. Pod silou úderu, té zatracené bolesti, zaklonil hlavu.

			Zatraceně, bylo mu pětadvacet. Byl příliš starý na to, aby se nechal od otce bičovat – a i když byl svázaný a nemohl se hýbat, stejně měl pocit, že mu podvědomě výprask dovoluje. Co to s ním sakra je? Proč se tomuhle podřizoval? Proč proboha vůbec přišel domů?

			Ležel tam, ochromený pocity viny, studu a hněvu, kterému se bál podlehnout, a podřídil se bití jako slaboch.

			Začala k němu pronikat otcova slova.

			„Zatraceně, nemůžu uvěřit, že jsem vychoval takového úchyla. Takhle se dotýkat jiného muže… je mi z tebe špatně.“

			A bič se opět zvedl. Takže jeho otec se nějak dozvěděl o Zayanovi a věděl o Bastienových výletech do klubů, kde byly rozkoše mezi muži na denním pořádku.

			Jeho otec se oddával orgiím, byl známým patronem většiny londýnských nevěstinců, své syny nemilosrdně bil – ale jemu říkal úchyl?!

			A Bastien z nějakého šíleného důvodu ležel tváří k zemi na posteli a podřizoval se otcovu názoru.

			Vzedmula se v něm žluč a nenávist. Ale na sebe…

			Ještě ten večer se Bastien vrátil do Londýna. Šel na Drury Lane, okouzlil milenku vévody z Ormstonu, krásnou herečku Marii, a pomiloval ji v její šatně.

			Stále si pamatoval ten pocit, jak mu mokrým lůnem i pozadím naráží do slabin, a hrůzu v jejích očích, když v zrcadle uviděla Ormstona, jak otevírá dveře.

			Ten starý kozel byl hodně podobný jeho otci, příliš starý na drzou devatenáctiletou lištičku, jako byla Maria. Vyvrcholení hluboko v Mariině těsné jeskyňce bylo nejsilnější, jaké kdy zažil. Tak na lidi působí blížící se smrt. Byl tak opilý brandy, že sotva stál na nohou, natož aby dokázal rovně vystřelit. Přesto přijal Ormstonovu výzvu k souboji pistolí za úsvitu, jmenoval sekundanta, a když byla otázka jeho smrti vyřešena, vyrazil do noci.

			Na domluvené místo nikdy nedorazil. Nikdy se nedostal dál než pouhý blok od divadla… ani nedorazil ke kočáru. Dva lapkové ho drželi, zatímco třetí ho porcoval nožem. Matně si vzpomněl, že sám sebe přirovnal k vánoční huse.

			Pak padl obličejem do bláta a koňského trusu. Měl v plánu zemřít důstojně při souboji, ne ve škarpě. Zayanovi se odporný stav, ve kterém se nalézal, příliš nezamlouval. Zřejmě zvracel do příkopu, ve kterém ležel, a také na sebe.

			I když z něj vytékaly a do hlíny se vsakovaly už poslední kapky krve, Bastien cítil ponížení.

			Hluboký, chladný, hořký stud.

			Pak mu ale Zayan zvedl hlavu. Myslel si, že ho milenec naposledy před smrtí hladí. Styděl se ještě víc, když se mu do očí draly slzy. Ani matka mu nikdy nekolébala hlavu, nikdy ho láskyplně nehladila po tváři. Před jeho slábnoucím zrakem se Zayanovy špičaté zuby prodloužily, staly se z nich dlouhé, zahnuté tesáky. Myslel si, že je to halucinace – protože umírá. Zavřel oči. Byl ledový, mokrý a nechutně špinavý. Horká vlhkost na rtech ho překvapila. Když se mu na jazyk dostala kovová chuť, když mu tekutina naplnila ústa, napil se. Jak byl zesláblý, hltal tu věc, ani nechápal, co to je.

			„Napij se,“ vyzval ho Zayan a pohladil ho po vlasech. Slabě otevřel oči a uviděl obnaženou ruku, uvědomil si, že má ústa na Zayanově zápěstí a saje jako nemluvně.

			Saje krev!

			Pocítil odpor a snažil se přestat. Ale milencova silná paže ho přidržela na místě a on pil a pil, dokud mu Zayan neodtrhl zápěstí od úst.

			„Chápeš, čím ses stal?“ zeptal se Zayan.

			Ohromen silou, která se mu vracela do ztuhlých a znecitlivělých končetin, si z toho nic nedělal. Bylo mu úplně jedno, co je teď zač, protože se zdálo, že je naživu. Najednou uslyšel v hlavě Zayanův hlas. Teď jsi Nosferatu.

			Tím, že ho Zayan vyrval smrti ze spárů, mu zabránil najít únik, po kterém toužil, a Bastien ho za to zpočátku nenáviděl. Ale bylo mu potěšením najít Ormstona a napít se jeho krve. Ne že by Ormstonovi nedlužil. Koneckonců vévodovi ukradl milenku a smrt z jeho rukou by rád přijal, kdyby byla čestná. Ale to, že ho nechal sejmout ve špinavé uličce za Drury Lane, byla urážka.

			Druhou noc, co se stal nesmrtelným, řádil po celém Londýně. Šílený a rozzuřený se opájel svou nově nabytou mocí a silou. Ale zatraceně, stále nenáviděl Zayana za to, že ho donutil žít věčně – a navěky se taky odsuzovat za to, že se nechal zbičovat.

			A nenáviděl se za to, že se dal do pláče, když se Zayanovi přiznal, jak se podvolil otcovu bití. Zayan viděl důkazy, čerstvé, oteklé rány na jeho zádech. Rány, které zázračně zmizely poté, co se napil Zayanovy krve.

			Bože, vzpomněl si na chuť první krve. Jak moc po ní toužil. Hladověl po ní.

			A nikdy nezapomene na to, jakou rozkoš zažíval, když poprvé zabořil špičáky do lidského hrdla. Penis mu ztvrdl, jak na špičkách zubů ucítil maso. Teplo, pachuť potu, první bohaté dráždivé kapky, když jeho zuby pronikaly kůží. Pak gumová tepna, chvilka odporu a poté prasknutí, když ji propíchl. Extáze z krve, která do něj proudila jako horká, měděná řeka do žádostivých úst.

			Přál si jen, aby byl otec svědkem toho, jak pije jinému člověku krev.

			Ano, byl zvrhlík.

			Třetí noc po proměně však jeho otec zemřel. V posteli dostal infarkt. Bastien poté přemýšlel, jestli otce nenavštívil Zayan.

			V noci, kdy otec zemřel, se Yannick stal novým pánem. Získal vše – titul, bohatství i moc. A otec Bastienovi při bičování řekl, že to byl Yannick, kdo donášel na Zayana. Zaslepen žárlivostí a vztekem Yannicka zabil. Nožem. Ale nenechal ho zemřít. Zatímco Yannick krvácel, šokován zradou svého dvojčete, Bastien ho proměnil.

			Když bratra nutil k prvnímu doušku krve, napadlo ho, že chce Yannicka o všechno připravit. Jak by teď mohl být pánem?

			V hloubi duše však Bastien tušil, že mu otec lhal – věděl, že jeho vlastní sluha byl vždy otcovým špehem. Yannicka proměnil v upíra, protože byl vyděšený a rozzlobený a bál se, že se navždy odloučí od bratra, který ho odsuzoval, ale také miloval. Neuvědomil si, že Lucifer manipuluje jeho hněvem, žárlivostí a strachem. Myslel si, že svého bratra dobrovolně zavraždil.

			A zabití bratra – byť ho pak vzkřísil – bylo hříchem.

			Smrtelným hříchem.

			To z něj dělalo ideálního kandidáta na to, aby vstoupil do ďáblových služeb…

			„Pan Zayan?“ Lady Petersová položila nůž a vidličku k talíři a zamyslela se. „Ne, má drahá, myslím, že jsem o žádném členu společnosti toho jména neslyšela.“

			Althea si povzdechla a bez nadšení si ukousla plátek pečeně. U lady Petersové nečekala úspěch. U snídaně se na Zayana zeptala sira Randolpha – byla to jediná šance, jak s ním před setměním promluvit, protože obvykle obědval ve svém klubu a z něj se vracíval až pozdě v noci.

			V jídelně byli sami. „Zayana se nemusíte bát,“ řekl velmi blahosklonným tónem. Byl to pohledný, přísný muž a poté, co ji takto ujistil, se vrátil ke svým novinám.

			„Ne,“ odpověděla Althea a nalila si kávu. „Chci Zayana ulovit.“

			V tu chvíli hostitel vybuchl – prohlásil, že takovou hloupost rozhodně neudělá, a Althee bylo jasné, že ji bude držet pěkně zkrátka. Napila se vína. Na dnešním muzikálu lady Montroseové se gardedam zeptá na Zayana. Ke své existenci se otevřeně znal, žil si dobře a Althea tušila, že ze skupiny svých obětí nevylučuje debutantky, takže si nejspíš zajistil vstup do módního světa, do lepší společnosti. Měla podezření, že je podobný Bastienovi. Rád chodil mezi smrtelníky jako démon – přišlo mu to jako výborný vtip. Ale zatímco Bastien za tímhle postojem skrýval laskavou a milující povahu, u Zayana to bylo zlo. Althea sáhla po sklenici vína, ale když ji přiložila k ústům, vstoupil komorník Ridgeway.

			„Přijel sir Edmund Yates, má paní.“

			Otec! Odsunula židli a vstala. Musel dostat dopis, v němž popisovala své setkání s takzvanou královnou upírů.

			Lady Petersová se usmála. „Přiveďte ho, Ridgewayi.“

			A objevil se otec, stále ještě slabý, ale tak důvěrně známý – v tvídových kalhotách a s širokým úsměvem na ošlehané tváři. Vlasy měl pod kloboukem rozcuchané jako obvykle a brýle poseté otisky prstů. V podpaží svíral knihu vázanou v kůži.

			Jakou měla radost, že ho vidí.

			„Ach, Altheo, děvče, jsem tak rád, že jsem zase s tebou.“ Přitiskl ji k sobě a pohladil ji po vlasech. „A dodávám, že vypadáš moc hezky.“

			Byla tak šťastná, že ho vidí v bezpečí a v pořádku, i když se pyšně a uznale rozzářil nad jejími novými šaty a elegantně upravenými vlasy. Před lady Petersovou, Davidem, sestřenicemi a tetou nebyla příležitost mluvit o osobních záležitostech. Když však David s šibalskou jiskrou v oku poznamenal, že Althea ve svých krásných šatech způsobila v dobré společnosti poprask, teta, paní Thomasová, nesouhlasně pronesla: „Zdá se, že si vyhlédla Démonická dvojčata – i když jsem je už léta ani nezahlédla. Prý řádila na kontinentu a vypadá to, že jim to svědčilo – nezdají se ani o den starší, než když naposledy poctili společnost svou přítomností. Proslýchá se, že Brookshire už léta žije v Anglii jako samotář. Stále je příliš vznešený, než aby usiloval o manželství, i když se chová výstředně.“

			„Paní Thomasová, ani ve snu by mě nenapadlo mířit tak vysoko,“ odpověděla Althea se srdcem v krku. Všimla si, že otec, který se k nim připojil ke stolu s jídlem, chce protestovat, ale místo toho si nacpal do úst kus brambory. Bezpochyby si uvědomil, že se chystá obhajovat, že je dcera dobrou partií pro upíra.

			„Dobrá. I druhý syn by byl výhra v loterii, děvče. I když život s Bastienem de Wynterem by nebyl snadný. Je to divoch, jak se patří. Vzpomínám si na zvěsti, že ho namol opilého pobodali před soubojem, který si domluvil s vévodou z Ormstonu. Nějaké skandální záležitosti s vévodovou milenkou.“

			Lady Petersová se prudce nadechla. Monolog paní Thomasové byl zjevně velmi nevhodný. Ale starší dáma, která byla napůl hluchá, pokračovala hlasitě v konverzaci jako ti, kdo špatně slyší. „Někteří lidé si mysleli, že tam zemřel, ale jiní trvali na tom, že utekl na kontinent. Chápu proč – Ormston byl i ve svém věku notoricky známý jako dobrý střelec.“ Malé oči paní Thomasové se ještě více zúžily. „Pan Fenwick by se k vám hodil…“

			Padavka. Nudná, s tváří jako lívanec, ale ve skutečnosti by podle společnosti slečna Althea Yatesová měla být potěšena nabídkou muže se solidním příjmem a z dobré rodiny. Pan Fenwick projevil u Fortesquových zájem, a tak mu hned vyprávěla o lovu upírů. Zbělel ještě o odstín a zdálo se, že se mu udělalo zle od žaludku.

			Otec, jak si všimla, taky nevypadal dobře, když se paní Thomasová a lady Petersová pustily do živé debaty o přednostech potenciálních nápadníků. Možná si teď uvědomil, komu ji předhodil.

			„Je mi to líto, děvče. Jsou jako psi na stopě, že?“ Otec mluvil tlumeně v tichu knihovny sira Randolpha.

			„Hledal jsi přece dobrou dohazovačku, otče,“ odpověděla Althea a věděla, že nejlépe udělá, když otci umožní, aby ke kýženému závěru dospěl sám.

			„Ale jsi krásná, děvče.“ Objal ji kolem ramen. „Přál bych si…“ Hlas se mu zadrhl. „Přál bych si, aby tě Anna viděla dospívat.“

			Althea ztěžka polkla, když jí stesk po matce náhle sevřel hrdlo.

			„Ach,“ povzdechl si. „Ale za to, že jsem tě nechal lovit upíry, by mi utrhla hlavu.“

			Už to říkal dřív, ale ona si nebyla jistá, že je to pravda.

			Otec spustil ruku z Altheiných ramen. „Brookshire za mnou přišel, když jsem prohledával Zayanovu hrobku, a chtěl vědět, kde jsi. Ten šílenec na mě nastoupil, když jsem byl obklopen ozbrojenými muži.“

			„Cože?“ překvapením vykulila oči. I když věděla, že Yannick přežil – viděla ho včera večer –, stále cítila, jak jí srdce buší jako splašené.

			„Jeho lordstvo tvrdilo, že tě miluje,“ pokračoval. „A já si myslím, že je to tak.“

			Zatímco na něj udiveně zírala, otec se sehnul a zvedl ze židle knihu. Kožený svazek, který si přinesl s sebou. Položil ji na stůl. „Zayanův deník. Vedl si ho celé století. Myslel jsem, že by sis ho pro mě mohla přečíst – hledat v něm stopy.“

			Chytila ho za rukáv. Zatáhla za něj. „Chceš mi říct, že ti hrabě přišel říct, že mě miluje?“

			Hluboce a smutně si povzdechl. „Vidím ti to na očích, děvče. Taky ho miluješ, že?“

			„Ano.“ Srdce se jí v okamžiku, kdy to přiznala, divoce rozbušilo. Uvnitř se v ní praly nervy, štěstí, šok a radost.

			„Děvenko…“

			Chytla ho za třesoucí se ruku. Přesto ji překvapilo, když se odmlčel. „Já vím, otče. Je to upír. Pořád ho miluju, ale chápu, že nikdy nemůžeme být spolu. Ale abych mu zachránila život, musím najít Zayana.“ Otevřela deník pradávného upíra vázaný v kůži. „Vím, že je v Londýně, jen nemám prostředky, abych zjistila kde. A mám na to jen dvě noci.“ V panice zvýšila hlas.

			Klid! Musí zůstat klidná. Panika jí Zayana najít nepomůže. A ani nezachrání Yannicka. Ani Bastiena. I po pokusech paní Thomasové ukázat, jak je Bastien nevhodný, ho stále milovala. Milovala ho možná ještě víc, protože vycítila, že neslušným chováním maskuje bolavé, osamělé srdce.

			„Někdo už musel kvůli Zayanovi umřít – Bow Street by o tom mohla vědět,“ usoudila. „Předpokládám, že půjde do společnosti – a doufám, že dnes večer na muzikálu a plesech dámy i pány řádně vyzpovídám.“ Na programu měla totiž jeden muzikál a dva plesy. Nebýt příležitosti ulovit Zayana, vidět Bastiena a Yannicka, při tom pomyšlení by omdlela.

			„Čeho se já obávám, děvče, je, že Zayan najde tebe.“

			Althea ve společnosti vyvolala poprask. Na tanečním večírku u Benthlamových jazyky klevetily, vějíře ukazovaly a sál naplnil diskrétní šepot i ten, který vůbec diskrétní nebyl. Nejenže se Démonická dvojčata zúčastnila muzikálu, kde se okamžitě nalepila na slečnu Altheu Yatesovou, která ve společnosti nic neznamená, ale očividně ji následovala i na ples Benthlamových.

			Hrabě si se slečnou Yatesovou třikrát zatančil valčík, drbaly gardedámy, což jasně znamená, že ho zaujala. Více než dva tance signalizovaly blížící se zásnuby. Ale pak si ji bratr hraběte, pan de Wynter, vyžádal ještě na jeden valčík a dva další tance.

			Když dvojčata projevila zájem, akcie slečny Yatesové na sňatkovém trhu vzrostly. Mladí muži – hrabata, baroni, dokonce i jeden pohledný vévoda, ti všichni usilovali o zápis na její taneční kartě.

			Co bylo na této zdánlivě obyčejné mladé ženě s tmavě rudými vlasy, že zkrotila Démonická dvojčata?

			Althea poslouchala, jak paní Thomasová předává drby lady Petersové, a zasténala. Proč jsou dvojčata tak nápadná? Kvůli ochraně? Obávala se, že všechna ta pozornost Zayana odradí, a to jim zbývaly už jen dvě noci. Ale bratři byli instinktivně majetničtí, uvědomila si. Nemohli nečinně přihlížet, jak s ní jiní muži konverzují, flirtují či tančí. Srdce jí poskočilo radostí, když si uvědomila, že jim na ní tolik záleží.

			Zeptala se skupiny gardedám na Zayana.

			„Pan Zayan? Myslím, že nedávno přijel do Londýna, slečno Yatesová.“

			Lady Rawlstoneová se zamračila. Zayan měl zřejmě natolik temnou pověst, že její otázka vzbudila zvědavost. „A odkud říkáte, že se s ním znáte?“

			Protože je ztělesněním zla. „Je to vzdálený příbuzný blízkého přítele.“

			Lady Rawlstoneová byla náturou podobná paní Thomasové a Althea se o Démonických dvojčatech dozvěděla leccos nového. Vyslechla si skandální zvěsti o Bastienovi. A o Yannickových neúspěšných zásnubách – o kterých se nikdy nezmínil…

			„Obávám se, že pan Zayan není ten typ gentlemana, ke kterému byste se měla znát,“ řekla lady Rawlstoneová, „myslím, že před dobrou společností dává přednost sázkám, i když to bohužel dělá mnoho gentlemanů – ach bože, tady je pan de Wynter.“

			Althea zalapala po dechu, když se před ní Bastien uklonil. Další tanec by společnost jistě šokoval.

			Lady Rawlstoneová se usmála. „Musí vám zvonit v uších, pane de Wyntere.“

			Althea zkoprněla. Nečekala, že Její Milost bude tak přímočará.

			Bastien se jen zasmál. „Vždycky zvoní, drahá paní. Vždycky.“ Dvorně se jí uklonil.

			Althea potlačila tiché zakňučení, když se otočil a obdařil ji šibalským úsměvem. Přestože byla obklopena stovkami pozorných očí, cítila, jak se jí bradavky napínají a hrozí, že vykouknou ze skandálního výstřihu přiléhavých hedvábných šatů v meruňkové barvě, které měla na sobě. Horký, toužící klín ji bolel a volal nenaplněnou touhou… po něm. Věděla totiž přesně, proč za ní přišel.

			Následuj mě, lásko. Přišel jsem, abych tě svedl na scestí.

			Yannick ji uvěznil žhavým polibkem, jakmile se na terase ocitla v zákrytu květináče s palmou.

			Bože, tohle toužím udělat celý večer.

			Podlehla jeho žáru, pověsila se mu kolem krku a on ji doslova strhl do náruče. Jakmile ji pustil, Bastien se přihlásil o polibek. Společně ji líbali až k závrati. Měsíc, velká bílá koule téměř v úplňku, na ně dohlížel modrýma očima.

			Nebo to tak alespoň vypadalo.

			Bastien jí začal zezadu vyhrnovat sukně.

			„Na terase!“ vypískla. „To si netroufneme.“

			„Troufnu si na všechno,“ slíbil Bastien.

			„To jsem slyšela,“ zamumlala. Z nějakého šíleného důvodu ji bodla žárlivost. Proč by měla?

			Na vlastní oči už viděla, jak se Bastien miluje s jiným mužem. Proč by ji měly trápit deset let staré skandály? Slyšela však, jak jí v hlase zaznívá uštěpačnost, když se dožadovala: „Když už mluvíme o hladu, nakrmili jste se vy dva?“

			Bastien přikývl, světlé vlasy mu vlály v jemném vánku a uvolnily se z černé stuhy, která je držela na zádech. Založila si ruce a podívala se z Bastiena na Yannicka. „Předpokládám, že ze smyslných služebných?“

			„Z rozpustilé vdovy se zájmem o románek,“ přiznal Bastien.

			„Proboha, ty ses s ní zapletl?“

			„Ne, lásko. Slíbil jsem ti věrnost.“

			„A mou kořistí byl muž – lapka,“ řekl Yannick. „Baví mě, když můžu udělit lekci hulvátovi, který si myslí, že jsem hadrový panák, kterého je snadné okrást.“

			Podívala se na Bastiena, aby zjistila, jak reaguje na slovo lapka, ale jeho oči byly směsicí odraženého měsíčního světla a černého stínu.

			Chci se s tebou milovat zezadu, řekl Bastien v jejích myšlenkách. Tady je to naprosto bezpečné. Vyhrnu ti sukně a postavím se za tebe tady ve stínu. Přitisknu tě k zábradlí a nikdo neuhodne, co děláme – nebude vidět, že tě uspokojuju v zadečku.

			„Cože?“ zalapala po dechu. Sukně měla vzadu do půli stehen a slyšela Bastienovo drsné, hladové dýchání. Vmžiku jí vystavil půlky nočnímu vzduchu. S kalhotkami se neobtěžovala.

			„Sakra.“ Sukně jí se svištěním spadly a Bastien se od ní rychle odtrhl.

			„Tak tady jsi, děvenko,“ ozval se otcův veselý hlas právě ve chvíli, kdy se jí lemy roztančily kolem kotníků.

			„Proč jsi tam k čertu byla s oběma?“ zeptal se otec v předsíni u sira Randolpha. „Oba tě milují, že? Bojují o tebe?“

			Althea byla tak unavená a jediné, co chtěla, bylo svalit se do postele. Debutantky zřejmě nikdy nechodily spát před svítáním. „Ne že by zrovna bojovali – no, ano, myslím, že o mě soupeří.“ Nemohla prozradit, že se o ni dělí! „Byl to Zayanův plán, jak je nalákat, aby se o mě poprali.“ Litovala, že prozradila aspoň tolik, protože se o svých snech neodvažovala mluvit. Posledních několik nocí se jí nezdálo nic.

			„A ty miluješ hraběte.“

			„Já…“

			„A sakra, přece je nemiluješ oba, ne?“

			Po tvářích jí přeběhl ruměnec jako oheň a otočila se ke schodům, aby ho skryla.

			Otec za ní zasténal. „To snad ne, děvče.“

			Očekávala, že ho to vyděsí. Ale najednou pochopila, že nemyslí na to, že by se o ni dělili. Ta šokující myšlenka ho vůbec nenapadla.

			A za to děkovala nebesům. Ale kdyby se dozvěděl pravdu, uměla si představit, jak by to ublížilo jeho starému křehkému srdci. „Bastien de Wynter není typ muže, do kterého by se žena měla zamilovat – i kdyby byl smrtelník, což sakra není. Nemůžeš být zamilovaná do dvou upírů, děvče. Prosím, prosím, Altheo, prosím tě…“

			Opřela se o zábradlí a otočila se k němu čelem. „Rozumím, otče.“ Nemohla ani doufat v budoucnost s dvojčaty. Otce by to zničilo. Držel ji za ruku, když stoupali po schodech. Váhavě se na ni usmál a ona mrkáním zahnala slzy.

			Přinutila se vstát dřív a přečíst si zbytek Zayanova deníku. Musí tam být nějaká stopa. Musela jen zajistit, aby byl obávaný upír zničen a Bastien ani Yannick při tom nezemřeli.

			A pak ‌⁣‍⁡⁡‍⁢⁡⁣⁢⁢‍⁣⁣⁡⁢⁡‌‍‌⁢⁢⁤⁡⁢‍⁡⁢⁢‌⁢‍⁣⁢⁡⁣⁢⁡⁡⁡‌⁢⁡‍⁢⁢⁢⁡⁡⁣⁢⁡⁡‍⁢‍⁢⁣‌⁢‌⁢‌‍‌⁡⁤‌‍⁢⁢⁡‍⁢⁡‍⁡⁤‌⁡⁣‍⁡⁤‍⁢⁢‌⁤⁢⁡⁢⁢⁡‍‌⁡‍‌‍‌⁡‌⁢⁡‌‍⁡‍⁢⁣⁡‌⁡⁢⁡‌⁤⁣⁡‍⁡⁢‌⁡⁡⁢⁡‌⁢⁢⁡⁢⁡⁢⁡‌⁢‍‌⁡‌‍‌⁤‌⁡‍⁢⁡⁢‍⁡‌⁡⁡‌⁡‌‍⁡⁡⁤‍⁡‍‌se musela s dvojčaty rozloučit.

			Navždy!
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			Nevěstinec

			„Neměli jsme tě sem brát,“ trval na svém Yannick.

			„Nechtěla jsem si to nechat ujít!“ Althea s maskou na obličeji překročila práh elegantního nevěstince madam Roi, zavěšená do Yannicka i Bastiena.

			Koneckonců to byla ona, kdo našel odkaz v posledním deníkovém záznamu, napsaném Zayanovým úhledným, dokonalým rukopisem: Byl jsem v jednom z podniků madam Roi. Nevěstinci pro smrtelníky. Hluboká hra, fascinující nevěstky, vynikající výběr hraček, zcela jistě nejlepší podnik v Londýně…

			Ne, nehodlala si nechat ujít dobrodružství jen proto, že se odehrávalo v domě špatné pověsti, který vlastnila upíří královna. A protože v posteli měla dva upíry – jak by mohla být šokována tím, co se děje v londýnském podsvětí? Rozhodně ji nic ve foyer madam Roi nešokovalo. Hedvábné tapety na stěnách, třpytivý lustr i koberec v sytých tónech vypadaly jako ze zámku. Kolem stály sochy nahých žen, ale ty sotva budily pohoršení.

			Neměla strach, šla po boku dvou urostlých, svalnatých a na první pohled nebezpečných mužů. Démonických dvojčat. Upírů!

			Althea instinktivně zkontrolovala svůj převlek. Měkká a pružná černá kožená maska jí přiléhala k obličeji od linie vlasů až k hornímu ohybu rtů. Velké otvory na očích jí umožňovaly vidět tak dobře, jak jen to bez brýlí šlo. Yannick jí tu krásnou masku daroval a připevnil ji na obličej, když cestovali Londýnem v jeho luxusním kočáře. Měla na sobě smaragdově zelené šaty s výstřihem, co odhaloval maximum – žena, která by přišla do nevěstince, by se přece nestyděla. Yannick jí dal ještě jeden dárek – nádherný náhrdelník se smaragdy a diamantem ve tvaru srdce, který jí teď visel na krku.

			Vešli do salonu a Althea zalapala po dechu. Atmosféra se úplně změnila – celou místností se rozlévaly proudy sexuální touhy. Po salonu madam Roi kroužili pohlední pánové v módních večerních šatech. Zdálo se, že do podniku madam Roi mají přístup jen ti nejkrásnější muži. U ženy, která si chtěla vydělat na živobytí, to bylo docela zvláštní. Stárnoucí muži, kteří ztrácejí přitažlivost, by přece mohli lépe platit za pletky s půvabnými kurtizánami.

			Upíří královna tedy zřejmě neprovozovala nevěstinec z finančních důvodů. Ženy madam Roi byly krásné, úplně všechny. Měly skvělé způsoby a jemné hlasy, usmívaly se a žertovaly s muži s šarmem dobře vychovaných debutantek. Několik okamžiků Althea hleděla na tucet párů rozkošných ňader, které byly všechny pod průsvitnými gázovými živůtky nahé. Pak si vzpomněla na svou sexy mezihru se Sárou a v rozpacích odvrátila zrak.

			To ji přimělo zadívat se na jeden pár, který byl ponořen do slastných hrátek a nevnímal okolí. Přímo před Altheinýma očima zvedl pán ženě sukni, aby si prohlédl štěrbinku, která byla vyholená dohladka. Zjevně ho potěšilo, co viděl, a okamžitě do ní zasunul jeden dlouhý prst v rukavičce.

			Taková absence studu jí ukázala, že je přece jen ještě nevinná. Pod maskou zčervenala, když sledovala různé páry i trojky, jak uzavírají erotické dohody.

			Bylo šokující, že sama do takové trojky patřila – a byla si jistá, že má spálená záda od závistivých pohledů, které na ni vrhalo hned několik žen. Jedna z kurtizán k ní přistoupila a zeptala se, jestli nehledají další dámu, která by byla čtvrtá. Navrhla to, jako by hledali další osobu k partii whistu. Bastien nabídku blonďaté prostitutky zdvořile odmítl a žena se zatvářila zklamaně. S nesmělým úsměvem si přes hedvábnou krajku živůtku v barvě slonové kosti pohladila vztyčené šarlatové bradavky.

			Althea ucítila, jak se jí při tom gestu sevřely svaly v klíně. Ženina ňadra byla velká jako melouny, tvrdé bradavky výrazné a poddajné. Althea si ani neuměla představit, jak moc ten pohled musí dvojčata vzrušovat.

			„Ráda bych strávila noc s Démonickými dvojčaty, můj pane,“ zavrněla žena.

			„A s naší démonkou,“ poznamenal Bastien. Althea téměř vypískla na protest. Tím myslel ji!

			„Ale teď ne, drahá,“ pokračoval. „Možná později.“

			Později! Protože věděl o jejím románku se Sárou, otočila se na něj a bála se, co v milencově výrazu uvidí. Bastien se sklonil blíž. „Krásná prsa, že? Docela mě láká představa, že bychom je oba společně cucali…“

			„Bastiene, sakra,“ vyhrkl Yannick. „Dnes večer nejde o vzrušení, bratře, ale o ochranu… slečny Carstairsové.“

			Souhlasili, že jí budou říkat falešným jménem, aby ochránili její pověst.

			„Osobně jsem si večer v bordelu nikdy neužil víc. Je to fascinující, když to vidíte znova, očima nováčka.“ Bastien jí přes sukně vyzývavě stiskl zadeček. „Myslím, že vedle je několik tableaux. Tam bychom mohli najít Zayana.“

			„Tableaux, hmm?“

			„Co jsou to tableaux?“ obrátila se Althea na Yannicka a pak na Bastiena.

			Ačkoli jí ani jeden z nich neodpověděl, brzy se to dozvěděla. Připojili se k několika párům – pohledným pánům a vnadným nevěstkám – v místnosti s otevřenými dvoukřídlými dveřmi. Althea dostala další poučnou lekci sexuální výchovy, jakmile překročila práh. Poblíž vchodu stál vyvýšený pultík, zahalený do karmínového sametu. Uprostřed pódia ležel na lehátku nahý muž. Sevřel si penis u kořene, aby ho postavil. Byl… obrovský.

			„Je velký, že?“ zašeptal jí do ucha Bastien. „Musí mít aspoň třicet centimetrů.“

			Třicet centimetrů? Při tom pomyšlení se nepříjemně zachvěla. „Opravdu se vejde do ženy?“

			„Myslím, že se to brzy dozvíme,“ podotkl Yannick a kývl hlavou k pódiu.

			Postávaly tam dvě ženy v čistě bílých řízách v řeckém stylu. Byly oblečeny jako sochy, s vlasy napudrovanými na bílo a s bílou barvou nebo pudrem na obličeji i těle. Ležící muž recitoval poezii – pro Altheu to bylo všechno příliš nové, tak ani nepochopila smysl básně, ale zachytila verš, v němž prosil nymfy, aby ožily a potěšily ho. Když si postěžoval, že byl proklet vybavením, které vyvolává žárlivost hřebců a děsí smrtelnice, všichni muži v publiku se rozesmáli. Jedna žena začala předvádět, jak ožívá. Pomalu pohybovala končetinami, vyjadřovala údiv, potěšení a pak si začala zkoumat prsa a zadeček. Šaty se svezly na zem a odhalily štíhlou postavu. Malá, vysoko posazená ňadra s drsnými bradavkami a dětsky štíhlé boky. Kurtizána padla na kolena, posunula se k muži na pultíku a prosila ho, aby byl něžný. Pobídl ji, aby se zvedla, což ladně učinila a rozkročila se nad ním.

			Althea zasténala, když prsty obdařeného muže vklouzly do kurtizániny štěrbinky. Nejdřív jeden, pak dva, potom tři. Nevěstka byla úplně mokrá, prsty při každém pohybu vydávaly hlasitý mlaskavý zvuk. Když zajel dovnitř celou rukou, Althea strnula. Bolelo to? Muselo. Ale socha zasténala s mučivou rozkoší. Na čele a na obnažených prsou se jí leskly krůpěje potu, když začala na ruce zuřivě přirážet.

			Pak muž ruku stáhl a přidržel si penis ve vzpřímené poloze. Socha se jím s výkřikem nechala proklát.

			Althea stiskla zuby, aby ze soucitu nevykřikla.

			„Cítíš Zayana?“ zeptal se Yannick. Odtrhla pohled od poskakující ženy a hekajícího muže. Jak to, že Yannicka ta podívaná neuchvátila? Každý nevěstčin výkřik, když do sebe brala ten monstrózní úd, Altheu zabolel.

			„Ne,“ pokrčil Bastien rameny. „Nesoustředím se.“ Althea cítila, jak ji konečky prstů hladí po zápěstí. Bylo to nevinné gesto, ale pálilo ji.

			„Bastiene! Ignoruj to šukání!“

			Šukání. Dokonce i to slovo na Yannickových rtech v ní vyvolalo pulzování, cítila, jak zvlhla.

			„Ne, příliš mě rozptyluje krásná slečna Carstairsová. Zdá se, že mi obloudila všechny smysly, až nedokážu myslet na nic jiného než na ni.“ Bastien zvedl Altheiny prsty k rychlému polibku. „Budeme pokračovat v pátrání?“

			„Samozřejmě,“ řekla Althea a předstírala, že se jí výkřiky a sténání vůbec netýkají. Bastien se však usmál a ona věděla, že uhodl, jak je vzrušená. Ne, zařekla se, že bude ignorovat šukání, jak jí poradil Yannick. Ale kvůli dalšímu tableaux slib vmžiku porušila. Stála na něm totiž ta blonďatá kurtizána s velkým poprsím. Zavolala na diváky: „Dva pánové, prosím. Chtěli by si dva pánové dopřát to nejuspokojivější potěšení?“

			Několik z nich nabídlo své služby – byli to pánové, s nimiž Althea tančila při svém uvedení do společnosti. Žena, kterou jeden z mužů nazval Ruby, si vybírala. Althea se zarazila, když po schodech na pódium vyběhl David Peters. Pohrávala si s maskou a modlila se, aby ji kryla dostatečně. Čekal ji však ještě větší šok.

			Druhým mužem byl Zayan. Vstoupil na pódium s divokou, smyslnou energií, která přiměla každou ženu, která se na něj dívala, zavzlykat. Althea se přistihla, že také lapá po dechu.

			„Zdá se, že jsme ho našli,“ zamumlal Bastien.

			„Vskutku,“ souhlasil Yannick.

			David Peters si přitáhl nevěstku k sobě. Políbil ji na rty a pak olízl mohutná ňadra. Když vtáhl do úst jednu z dlouhých bradavek, v publiku propukl jásot. Na to, jak byl mladý, měl očividně zkušenosti. Zatímco si pohrával s bradavkou, hladil Ruby po hladké vnitřní straně stehen a oblém zadečku.

			Když si Zayan rozepnul kalhoty, Althea pocítila záchvěv strachu, obav a vzrušení. Měli by teď zaútočit? Podívala se na dvojčata.

			„Ještě ne,“ zavrtěl hlavou Yannick a majetnicky ji objal kolem pasu.

			„Užij si to představení,“ dodal Bastien. Sklonil se, aby ji políbil na krku.

			Užít si to! Při dotycích obou mužů ji zaplavila rozkoš, ale bála se o Rubyin život. Odvážil by se Zayan kousnout ženu před tolika svědky? Nebo mu šlo jen o sex?

			Zayanův dlouhý, tmavý penis vyskočil z kalhot. Upír přešel k ženině bujné zadničce a plácl ji po ní.

			Bastienův jazyk ji polechtal na ušním lalůčku. Přála si, aby dokázala přečíst jeho výraz – žárlí, zlobí se, nebo je jen vzrušený?

			„Ohněte ji,“ nařídil Zayan panu Petersovi. Ten mu okamžitě vyhověl a držel Ruby za ruce, aby ji podepřel. V publiku zavládlo ticho, když se Zayanův penis vtiskl mezi její slonovinové půlky. Žena zalapala po dechu – musel jí tlačit na vstup do zadečku. Pan Peters ji držel, když se proti Zayanovi vzpínala.

			„Prosím, buďte jemný, pane,“ prosila.

			„Samozřejmě,“ zavrčel Zayan. Althea čekala, že svůj slib poruší, ale neudělal to. Centimetr po centimetru zajížděl penisem do zadečku a pomalu kroužil boky. Althea uslyšela Bastienův tichý smích a Yannickova ruka ji v pase pevněji sevřela. Dech obou mužů ztěžkl, když se Zayan zastavil a kurtizána prosila: „Ne, ne, prosím, pane, musím si na vás zvyknout.“

			Zayan jemně hladil Ruby po páteři, dokud se proti němu nezhoupla a nevyžádala si: „Víc. Ano, teď chci víc.“ Diváci je v úžasu po celou dobu sledovali. Zayan vyzařoval sílu, která člověka nutila z něj nespustit oči, to Althea nemohla popřít.

			Bastien se k ní přitulil a přitiskl jí svou erekci na pravou půlku. Napůl se otočila. Co to děláš? Najednou se bála, že by jí mohl vyhrnout sukně…

			Trápím se. Věnoval jí svatouškovský pohled. Podívej, zlatíčko, je úplně ponořený dovnitř.

			Neodolala a podívala se. Zayanovy boky byly pevně přitisknuté k Rubyinu zadečku, penis uvnitř tak hluboko, jak jen mohl. Ruby byla červená v obličeji a lapala po dechu. Sténala, kňučela a krátce, zoufale oddechovala.

			Yannick sundal ruku z Altheina pasu a přitiskl se k ní z levé strany. Svým údem, stejně tuhým jako Bastienův, se jí opíral o bok. Konečky prstů ji dráždil na krku.

			„Roztáhl tě až do krajnosti, viď, Ruby?“ ozval se jeden pán z publika. Jako by tím zlomil kouzlo, následoval hurónský smích. „Ách, jsem úplně nacpaná,“ zasténala Ruby.

			„Hlaďte jí klitoris,“ nařídil Zayan Petersovi. „Zmírňuje to bolest.“ Pan Peters, ve večerních šatech, které mu slušely, a s mahagonovými vlasy rozcuchanými kolem obličeje, poslechl. Ruby vypískla. „Ach, hrajte si mým malým poupátkem, pane.“

			„Zařídím, aby vykvetlo,“ slíbil David. Vysvlékl se z kalhot.

			Althea s ním sedávala u snídaně, a teď ho viděla, jak…

			Dobrý bože!

			Zayan ustoupil a odvedl Ruby od pana Peterse k lehátku, které stálo na pódiu. Nějak se mu podařilo udržet se celou dobu hluboko v ženině zadečku, i když se pohybovala po špičkách s ním. Jednou rukou držel nevěstku pod plnými ňadry a spustil se na lehátko.

			„Ale ne!“ vykřikla Ruby, když z ní penis vyklouzl.

			Se zamumlanou kletbou se Zayan ještě jednou zanořil dovnitř a pak si zkřížil kurtizániny doširoka roztažené nohy za zády.

			Pan Peters k nim přistoupil s penisem v ruce. Althea zalapala po dechu, jak jí šok a vzrušení sevřely hruď. Měla být svědkem toho, jak do ženy pronikají dva muži. Měla zjistit, co jí Yannick a Bastien chtějí udělat.

			V žaludku jí vířilo nervózní očekávání. Kalhotky už měla beznadějně promočené, a to podívaná teprve začínala. Bastienova široká dlaň jí masírovala zadeček. Ten pocit ji vzrušoval a omamoval. Opřela se o něj. Yannick se sklonil a políbil ji na rameno, lechtal ji na holé kůži ve výstřihu šatů. Na okamžik se setkala s Yannickovým pohledem. Šibalsky se usmál a kývl směrem k show na pódiu. Samozřejmě chtěl, aby se dívala. A učila se…

			Nevěstka, Ruby, byla dychtivá a svolná. Světlo svíček osvětlovalo mokrou jeskyňku, která byla naběhlá a leskla se. Bradavky jí stály. Zayanovy boky se pod ní pomalu, smyslně pohybovaly.

			„Ach, prosím,“ žadonila Ruby a natáhla se, aby si doširoka rozevřela nejcitlivější část a umožnila vpád druhého muže. „Prosím, pane.“

			Pan Peters si klekl mezi Rubyiny – a Zayanovy – natažené nohy.

			Ženiny krásně tvarované holé nohy obepínaly Zayanovy svalnaté končetiny, v přiléhavých kalhotách se mu rýsoval každý sval.

			Althee vyschlo v krku, když se pan Peters dotkl špičkou penisu – byla purpurově rudá a napjatá – Rubyiny jeskyňky. Ale samotný akt penetrace neviděla, protože pan Peters se předklonil a hýžděmi oděnými do kalhot jí zakryl výhled.

			Nebylo však pochyb, že pronikl hluboko. Ruby vykřikla z plných plic.

			„Cítíš… cítíš v ní taky jeho ptáka?“ zeptal se v publiku jakýsi muž pana Peterse a rukou si přitom třel vlastní naběhlý rozkrok. David Peters se nadechl a zachrčel, když začal přirážet. „Ano, bože na nebesích, cítím ho. A je tak zatraceně úzká…“

			Althea si představovala, že Zayana musí tíha nahoře drtit, ale zdálo se, že démonovi to nevadí. Přes nevýhodu toho, že byl dole, se silně opřel boky do ženina zadečku.

			Ruby zasténala a vzlykla. „Mějte slitování. Oba jste ve mně tak obrovští.“ Zdálo se však, že diváci pro ni nemají pochopení, protože na pódium vylezl třetí muž a rozepínal si při tom kalhoty. Althea ho neznala, ale byl stejně oslnivě krásný a tmavý jako Zayan. Nabídl svůj úd Ruby ke rtům a ta ho s drzým mrknutím vzala do úst.

			Althea se bezradně podívala na Yannicka.

			„Při orgiích se muži rádi zapojují a nacházejí uvolnění jakýmkoli způsobem.“ I když mluvil tak klidně, hluboký, hrdelní hlas jí rozbušil srdce. Nemohla uvěřit, že sleduje ženu, která uspokojuje a je uspokojována všemi možnými způsoby. Althea věděla, že má doširoka rozevřená ústa, a taky, že ji Yannick líbá na ucho. Lechtalo ji to a dráždilo, ale jakoby z dálky. Byla tou scénou tak pohlcena. Myslela si, že vidí tu nejskandálnější věc v životě – dokonce skandálnější než milování Bastiena se Zayanem –, dokud Ruby nenechala penis vyklouznout z úst.

			„Mám dvě ruce,“ zavolala kurtizána, „a kdyby se některý z pánů vzrušil a chtěl trochu pomuchlovat…“ Vzápětí na pódium vylezli další dva muži. Althea s napětím sledovala, jak pan Peters pumpuje a černovlasý muž přiráží boky k Rubyiným ústům, zatímco ona rukama třela ztopoření těch posledních dvou příchozích. Nějakým způsobem se podařilo, aby se změť těl pohybovala společně. Stále rychleji a rychleji. Stále naléhavěji.

			„Bože, už budu!“ vyjekla Ruby. Jak se jí zmocňoval orgasmus, křičela a zmítala se mezi dvěma muži, kteří ji pevně tiskli k sobě. Ruce se jí na obou penisech sevřely tak pevně, že to muselo bolet. Při Rubyině výkřiku pan Peters úplně ztuhl. Se zkřivenou tváří a zavřenýma očima naposledy přirazil. Nesténal ani nekřičel, jako by se skvěle ovládal. A když během chvilky podlehl, jeden z poslední dvojice vyvrcholil také. Muži padali jako domino – prožívali svá vyvrcholení mohutně a stejně štědře jím každý z nich obdařil Ruby. Dlaně, ňadra, krásné hrdlo – tam všude měla důkazy jejich přízně.

			„Ale on se neudělal,“ zasténala Ruby. „Ten v mém zadečku. Ten má výdrž.“

			„Jestli chceš, abych se udělal, budeš na tom muset zapracovat, děvče,“ zavrčel Zayan. „Sedni si na mě.“ Pan Peters a ostatní muži ustoupili, aby se Ruby mohla posadit. Zběsile poskakovala na penisu, který ji probodával. Velká ňadra se houpala nahoru a dolů. Po půl tuctu přírazů Ruby znovu pohltila extáze.

			„Slez ze mě, děvče.“

			„Ale já jsem vás nedorazila, pane,“ zašeptala Ruby slabě s napůl zavřenýma očima.

			„Pochybuji, že bys to dokázala. Ale pokud si přeješ, umyji se a možná se vrátím.“ Ruby se od něj s povzdechem odlepila. „Chtěla bych, abyste se vrátil. Jste pro mě zatracená výzva.“

			Althea téměř vykřikla, když jí Bastien olízl krk. „Malá Ruby nemá ani ponětí,“ zasténal. „A já jsem tak vzrušený, že za chvíli vyvrcholím.“ Byla na tom stejně. Sotva dýchala, tělo jí hořelo nutkavou potřebou vyvrcholit.

			Zayan se hluboce zasmál a vstal z lehátka. Ostatní muži sestupovali z pódia, pravděpodobně také proto, aby se umyli, ale když ze schodů sešel Zayan, publikum ho odměnilo potleskem. Ani se neobtěžoval zapnout si kalhoty a s erekcí trčící vpřed odešel.

			„Myslím, že je čas,“ řekl Yannick.

			Bastien měl tušit, že k závěrečné konfrontaci se Zayanem dojde v komnatě nevěstince. Jeho stvořitel si při světle jediné svíčky omýval přirození v umyvadle umístěném na stole.

			Nepřipadalo mu fér napadnout upíra se spuštěnými kalhotami. Ale byl někdy ve svém smrtelném životě skutečně čestným gentlemanem? Nestál jen na prahu honosně zařízeného pokoje – stál na prahu volby, která mohla znamenat jeho konečnou zkázu. Mohl riskovat vlastní život a zničit muže, kterého kdysi miloval. Nebo ztratit bratra a riskovat Althein život, protože jakmile by jedno z Démonických dvojčat zemřelo, nikdo by Zayana nedokázal zastavit.

			Ale Zayan ho klidně mohl nechat umřít ve stoce a bylo těžké zradit muže, který ho předtím zachránil. Těžko zničit muže, kterého podezříval, že se pomstil jeho otci.

			Čas volby.

			Bastien zvedl ruce. Ze zdvižené dlaně vystřelil blesk a explodoval uprostřed Zayanových zad. Sežehl jemnou vlnu, nepochybně od předního londýnského krejčího, ale neměl za cíl zranit. Jeho stvořitel se otočil a zuřivě zařval, až Bastienovi přeběhl mráz po zádech. Z ruky prastarého upíra vystřelil zářivě zelený blesk. Proud světla prorazil dubový sloup v nohách postele a o pár centimetrů minul Bastienovo rameno. Zelený blesk narazil do stěny. Odletěla omítka a zvedl se prach.

			„Takže ses rozhodl.“ Zayan naklonil hlavu a oči mu ohnivě zářily. Ve tváři se mu však zračil smutek a Bastien se otřásl pod nárazem pocitu viny.

			„Nemohl jsem nechat bratra zemřít.“ Pohlédl na Yannicka, který se k němu připojil.

			„Takže bys ho samozřejmě nechtěl zabít, že ne?“ usmál se Zayan. Založil si ruce na mohutné hrudi, na té hrudi, kterou Bastien zkoumal a líbal. Kdysi toho muže miloval, s prudkou potřebou, která ho sžírala, ale teď věděl, že Altheu miluje víc. A miloval ještě jednu osobu…

			„Ne. Možná bratrovi závidím,“ řekl, „ale víc ho mám rád. I když mě přebije smaragdovými náhrdelníky.“ Bastien cítil, jak Althee splašeně tluče srdce. Stála za ním a vnímal její napětí. Buď v klidu, sladká holubičko.

			Milenčina pulzující krev k němu zpívala.

			Zůstal klidný, zvažoval možnosti a sledoval Zayana, který ho pozoroval stejně nehybně.

			Bylo to jako před soubojem za úsvitu.

			Cítil, že Zayan neudeří, dokud to neudělá sám. Lucifer mu dal moc zničit Zayana, protože prastarý upír byl příliš mocný, ale Bastien věděl, že protivník není úplně bez slitování.

			Měli bychom ho hned sejmout, zazněl mu v hlavě stroze Yannickův hlas. Muž připravený pustit se do boje.

			Počkej. Dej mi ještě chvilku.

			„Zayane,“ zavolal Bastien, „položím svůj život za bratrův, když mi slíbíš, že Althee neublížíš.“

			Zayanovo tmavé obočí se překvapeně zvedlo.

			„Ale i když to slíbíš, nejsem si jistý, že ti mohu věřit.“ Bastien vykřikl do šera: „Pojďte ke mně, Vaše Výsosti, Elizabeth, královno upírů. Chci s vámi uzavřít dohodu.“

			Objevila se v záblesku zlatého světla. Při pohledu na ni se téměř rozesmál. Elizabeth – madam Roi – vypadala přesně jako úspěšná madam. Byla ověšená rubíny, silně nalíčená, vtěsnaná do vyzývavých šatů a úchvatně krásná. Vypadala na pětadvacet – a přitom chodila po světě už celé tisíciletí.

			„Ach, Démonická dvojčata. A krásná slečna Yatesová.“ Namalované rty se zkřivily do okouzlujícího úsměvu. „Dohodu, drahý Bastiene?“ zeptala se. „A jakou si přejete uzavřít? Pokud nyní ustoupíte z boje se Zayanem, budete zničeni. Tak to poručil Lucifer.“

			Teď už to věděl. Pokrčil rameny. „Lucifer uzavírá dohody pořád – možná mi dá novou.“

			Její Výsost se zasmála. Mávla rukou posetou drahokamy a Zayan jako by upadl do transu. „Nebude to trvat dlouho, Bastiene. Tak si pospěšte. Co chcete?“

			Bastien ucítil škubnutí za rukáv a ohlédl se. Althea stála za ním, ruku na jeho lokti. „Co to děláš?“ zašeptala.

			„Sázím,“ usmál se.

			„Tak jaká je vaše nabídka?“ zeptala se Elizabeth a poklepala si na bradu. „Pokud je sexuálního charakteru, tak mě sice zajímá, ale obávám se, že to nebude stačit.“

			Bastien mrkl. „To bych si přál, má drahá královno, ale bohužel jsem teď zkrocený muž. Prosím o bezpečí pro ženu, kterou miluji, o bezpečí svého bratra a o život upíra, který mě stvořil. Na oplátku nabízím svůj život.“

			„Bastiene, ne.“ Althein zběsilý šepot ho zahřál u srdce. Ale teď už nemohl couvnout. Ani kvůli její lásce – byl to totiž jediný způsob, jak ochránit všechny, které miloval.

			„Nabízíte svůj život místo Zayanova?“ opakovala Elizabeth nevěřícně.

			Předpokládali snad všichni, že je sobecký darebák? „Ano,“ řekl a přemáhal netrpělivost. „Nemohu Zayana zničit ani se nedokážu přimět k tomu, abych ho zradil. Ale to by znamenalo, že Yannick umře, čímž Altheu zanechá v nebezpečí, kterému nebudu moct zabránit. Kvůli tomu, že se mi nepodařilo zničit Zayana, stejně umřu. Ale vím, že umíte uvěznit upíry, stejně jako Zayan uvěznil mě. A nabízím vám cokoli, co ode mě budete chtít, výměnou za uvěznění Zayana.“

			„A vy věříte, že to Lucifera uspokojí?“

			„Věřím, že byste ho mohla přesvědčit, aby to přijal.“

			Její Výsost opět zkřivila ústa v kočičím úsměvu. „Možná bych mohla. Ale proč mít se Zayanem takové slitování?“

			„Nikdy mi neublížil. Vedle Yannicka je jediným člověkem, který mi dal lásku, nejen bolest. Je schopen lásky. Lidskosti. Útočí ze vzteku, jeho potřeba moci pramení z toho, že byl kdysi bezmocný. Jeho minulosti úplně nerozumím, ale vím, že byla krutá. Jako generál věděl, že trestem za selhání je smrt. A všechno mu vzali – vyprávěl mi, jak mu zavraždili ženu a děti. Nebyl to nepřítel, ale ambiciózní muži, o kterých si myslel, že jsou jeho přátelé. Nemohl by být osvobozen, aby se mohl vrátit k rodině? Ne zničen, ale osvobozen od nesmrtelnosti?“

			Elizabeth si založila ruce pod štědrými ňadry. „A odměnou za takovou laskavost je vám smrt? Ale kdybych si přála vaši smrt, dočkala bych se už za pár hodin, takže mě to neláká.“

			Bastien natáhl ruce dlaněmi vzhůru. „Určitě mám něco, co by vás lákalo.“

			„Možná ano… ale je příliš brzy na to, abych o to požádala. Bude zajímavější počkat…“

			K čertu, starověcí upíři měli vždycky tendenci mluvit v hádankách.

			„Cokoli ode mě budete chtít,“ zopakoval.

			„Bavilo by mě, kdybych se pokusila Lucifera přimět, aby kývl na má přání,“ uvažovala. „Je to tvrdohlavý starý kozel. A bavilo by mě ovládat Zayana – mít jeho moc k službám. Ne že bych ho chtěla osvobodit, ale jen… využít pro své potěšení. Lucifer mi zakázal zasahovat, ale teď, když jste za mnou přišel vy – vražedný nástroj, jejž stvořil – a žádáte mě, abych Zayanovi udělila milost, už se Luciferovou vůlí neřídím.“ Královsky přikývla. „Staniž se.“

			Zayan, stále nehybně stojící s obnaženým a vztyčeným údem, zmizel.

			Bastien zíral. Nečekal, že bude souhlasit. „Kam jste ho sakra poslala?“

			„Ach, do pekla ne. Byl uvězněn na místě, které se mi líbí. V dimenzi mezi životem a smrtí. Na místě, které disponuje veškerou krásou země v jejím nejpůvodnějším stavu. Místo, které ráda navštěvuji s mužem, jenž je hoden tam existovat.“

			„Poslala jste ho do Edenu?“ zeptal se Bastien a snažil se pochopit tuto dimenzi, tento svět, o kterém nikdy neslyšel.

			„Uvěznila jsem ho v ráji. A teď…“

			„Ne, počkejte.“ Althea vyrazila vpřed a protlačila se kolem něj. „A co Yannick? Co Bastien? Budou v bezpečí, že? I když Zayan nebyl zničen?“

			„Dohoda zněla, že zničí Zayana.“

			„Ale Zayan byl zastaven,“ vykřikla Althea. „Nestačí to?“

			„A co když ne?“

			„Chcete říct, že stejně zemřou? To není fér.“

			„Jsme démoni, má drahá,“ odpověděla Elizabeth. „Nejsme fér.“

			„Ne, prosím, tohle nesmíte dopustit. Nechte mě vyjednávat. Vezměte si místo jejich životů mou duši. Prosím.“

			„Vaši duši? To je zajímavé. Zajímalo mě, jestli mi ji nabídnete, má drahá.“ Před Bastienovýma zděšenýma očima natáhla Elizabeth ruku k Althee. Srdce mu sevřela hrůza. Bože, jen ne takovou cenu. Ne, chtěl sice Altheu navěky, ale drahý bože, věděl, že ji nemůže nechat vzdát se své duše. Yannick měl pravdu – zasloužila si život a štěstí.

			„Ne!“

			Bastien viděl, jak Yannick vyrazil vpřed a táhl Altheu zpět. „Její duši nedostanete.“

			Bastien se svou nadpřirozenou rychlostí přesunul mezi Altheu a královnu. Elizabeth se zasmála, tichou melodií, která vypovídala o démonickém zlu. Prosmýkla se dopředu, až mu konečky prstů přejela po hrudi. Zadíval se na ni, když mu putovaly až ke krku.

			„Nemám v úmyslu vzít jí duši, pánové, ale pokud vám pomůže najít tu vaši, možná se dožijete dalšího měsíce.“

			Zatracené tajemné démonky. ‌‌⁤⁡‍⁡‍⁡‌⁢⁢⁡⁢⁢‍⁢⁤‌⁢⁢‌⁡‌‍⁡‌⁡‍⁡‌‍‌‍‌‍⁡⁡⁢⁤‍⁡⁢⁢⁣⁣‍‌⁢‌⁢‍‌⁢‌⁡‍⁡⁢‍⁡‍⁢⁡⁢⁡‍⁡‍⁢⁣‌⁡‌⁤⁢⁡⁢⁡⁣‌⁢‌⁤⁡‌⁤⁢⁢⁢⁡‌⁡⁢⁡⁡⁣‌⁢⁡⁣‌‍‌⁡⁣⁤⁤⁡⁤‍‌‍⁢⁡⁢⁢⁢⁡⁢⁤⁢‌⁡‍⁡‌⁢⁣‌‍⁢‌‍‌⁡⁤⁤‍⁡⁡‍⁡⁡⁤⁡⁢⁡⁣‌‍⁢‍‌⁢‍⁢⁡‍‌⁡⁡⁡‍⁡„My nemáme duše,“ vyhrkl Bastien, „Co to…?“

			Ale Elizabeth zmizela.
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			Objev

			„Jestli máme zemřít se svítáním, chci si užít poslední noc.“ Yannick políbil Althee ruku. Byla krásná, ta siréna, která ho sváděla ve snech. Za maskou se jí rozšířily oči. Na krku se jí třpytil jeho dar, smaragdy, které se nemohly rovnat živé zeleni dívčiných očí.

			Kočár se s rachotem blížil ke dveřím madam Roi a míjel dlouhou řadu elegantních povozů, které čekaly před nevěstincem. Zvláštní, že o tomto klubu nevěděl, ačkoli od doby, kdy unikl ze Zayanova vězení, trávil v Londýně jen málo času. Čím méně, tím lépe, aby si uchoval všechna temná tajemství.

			Na ničem z toho teď nezáleželo. Ani na jeho snaze o ochranu rodinného jména, ani na jeho přesvědčení, že nejčestnější by bylo nechat se zničit.

			Zatraceně, nechtěl teď umřít.

			Althee se v koutcích očí zaleskly slzy. Jedna přetekla přes masku a zanechala za sebou stopu, která se třpytila pod světlem pouliční pochodně. „Modlím se, aby ani jeden z vás nezemřel,“ zašeptala.

			Kočár zastavil, koně zafrkali.

			„Pochybuji, že nám s Bastienem modlitba pomůže,“ řekl s lítostí. Vzal ji za ruku, drobnou a jemnou v bílých saténových rukavičkách, a pomohl jí do kočáru. Jak se soukala nahoru, pohladil ji po boku a přejel jí rukou po stehně. Bože, chtěl se jí dotýkat, jak jen to šlo. Má jen pár hodin na to, aby se s Altheou pomiloval všemi způsoby, o kterých snil.

			Když mu zmizela v kočáře, Yannick jen s obtížemi polkl. Bastien se ušklíbl. „Řekni kočímu, ať jede domů. Za pár hodin toho musíme spoustu stihnout.“ Pak jeho výraz zvážněl. „Je mi líto, Yannicku, měl jsem ho zničit. Pak by nám nehrozila zkáza…“

			„Myslím, že to chápu.“

			Yannick vzhlédl ke kočáru a sledoval, jak si Althea upravuje sukně, každým coulem krásná dáma. Plakala kvůli němu a to ještě nikdy nikdo neudělal.

			„Je to tak nejlepší, Bastiene. Jak bychom si ji mohli nárokovat na věčnost? Museli bychom ji proměnit, a na to nemáme právo.“ Vzal za kliku a vyskočil do kočáru. Posadil se k Althee a přitiskl se k ní, zatímco Bastien zaujal místo naproti. Kočár se rozjel a co nejrychleji projížděl přeplněnými londýnskými ulicemi.

			„Mohl bys mi sundat masku?“ zeptala se Althea. Yannick sáhl po úvazu.

			„Ne, to ne,“ namítl Bastien. „Jsi krásná a tajemná, když jsi maskovaná. Chybí ti jen bič…“ Chlípně si povzdechl. Yannick si nemohl pomoct, ale zazubil se. Bastien byl odhodlaný nepodlehnout emocím a hrát darebáka až do konce.

			Yannick si Altheu impulzivně přitáhl k sobě, vroucně ji políbil a zvedl si ji na klín. Oblý zadeček se mu usadil na stehnech a sladce se mazlil se ztopořeným vzrušením. Když nabídla svou duši výměnou za jeho život, zažil hrůzu, jakou nikdy předtím necítil, dokonce větší než v noci, kdy zemřel. Krev mu tuhla v žilách. Altheinu duši si nemohl nárokovat, pokud nebyla mrtvá nebo nemrtvá, a očekával, že démonka Altheu nějakým způsobem obelstí, aby se obětovala a navždy pro ně byla ztracena. Díky ďáblu, že Elizabeth tu nabídku odmítla.

			Yannick ukončil polibek a konečkem prstu se dotkl Altheina svůdného horního rtu. Díky masce byla tajemná, nesmírně svůdná, sytě zelené oči a vlnící se vínové kadeře krásně kontrastovaly s černou barvou škrabošky.

			Zvedl jí bradu a znovu ji políbil. Zasténal, když mu Althein jazyk vklouzl do úst, pohrával si se špičáky a proplétal se s jeho jazykem. Teď líbala zkušeně, ale tenhle polibek byl… intenzivnější. Byl syrový a plný touhy, dojemný a smutný. Prsty mu vklouzla do vlasů, sevřela ho a pevně ho k sobě přitiskla, zatímco hltala jeho ústa.

			Ano, andílku, polib mě pořádně. Penis mu naběhl a dychtivě se jí přitiskl k zadečku. Zavrtěla se na něm a záměrně ho dráždila.

			Bastien neudělal jediný pohyb, aby se k nim připojil. Popravdě řečeno, Yannick si myslel, že si zaslouží soukromé potěšení s Altheou. Ten zatracený idiot, který je odsoudil ke zkáze kvůli čestnému závazku vůči démonovi, který se je pokusil uvěznit na věčnost, přece nebyl on. Ale chápal, proč to Bastien udělal. Bratr měl měkké srdce – slabé, stěžoval si jejich otec. Přes to všechno, že Bastien bojoval v desítkách soubojů, vždy dbal na to, aby nikdy nikoho nezabil.

			Bratr byl citlivý jako básníci. Byl hluboce zraněný, ale odmítal to dát najevo. Yannick chápal, proč bratr cítí, že dluží život upírovi, který ho zachránil před ponižující smrtí, ale to mu nebránilo v tom, aby se chtěl s Altheou jednou v soukromí pomilovat a vyjádřit jí lásku.

			Chtěl to, ale nemohl to udělat. Jaký mělo smysl přijít za ní se srdcem na dlani a snažit se ji přimět, aby se do něj zamilovala, když ho čekala jen smrt? Nemohl riskovat, že jí ublíží.

			Bastien měl pravdu.

			Dnes večer bylo na čase představit Althee všechny požitky, které může trojka nabídnout.

			„Vítej u nás doma, sladký andílku.“

			Stále maskovaná Althea čekala, až jí Bastien sundá plášť a podá ho netečnému bělovlasému komorníkovi, který otevřel dveře.

			„To je vše,“ přikázal Yannick. Muž se uklonil a odešel.

			„Velmi správně,“ poznamenal Bastien, „ale je z nás v šoku. Je tady už od otcových dob a nikdy nás neschvaloval.“ Pohledná tvář se rozzářila drzým úsměvem. „Nikdo ze služebnictva nás nikdy neschvaloval – kromě mladých služebných. Vlastní komorníci nás dokonce špehovali a pravidelně otci podávali zprávy o našem skandálním chování.“

			„Takže váš otec byl velmi slušný?“ zeptala se nejistě.

			„Ne. A nemluvme o něm.“ Bastien ji vedl k točitému schodišti. „Pojďme do postele.“

			Jak předpokládala, sídlo Brookshirů daleko předčilo dům sira Randolpha. Bylo obrovské, přímo na Park Lane s výhledem na zelený Hyde Park.

			Viděla, že generace šlechticů do něj pořídily to nejkrásnější umění a vybavení. Portréty a další malby pokrývaly každý centimetr dřevem obložených stěn. Židle a stoly ve všech myslitelných stylech zaplňovaly foyer, všechny krásné, neocenitelné. Místo stropu měla vstupní hala malovanou kopuli, bohatě zdobenou zlatem a propracovaným štukováním. Bylo to úchvatné. Althea si připadala hloupě, když při cestě do patra zírala kolem sebe, ale nemohla si pomoct.

			A konečně byla v Yannickově ložnici. Ale uvědomila si, že ji samozřejmě nepoužívá… spí v rakvi. Ze zvědavosti zašeptala: „Kde máš rakev?“

			„V tajné místnosti – přístupné přes panel u krbu.“

			Přikývla. „Přes den jsme tě s otcem hledali v hostinci, ale nemohli jsme najít místo, kam ses schoval.“

			„To byl obrovský úkol.“ Zazubil se. „Nejdřív jsem truhlu schoval do jedné ze starých stájí, které už hostinec nepoužívá, a pak jsem musel vymazat paměť všech sluhů, kteří mi ji tam pomáhali umístit.“

			Zvedl jí ruce a stáhl saténové rukavičky. „Ale dnes večer, andílku, jsme jen muž a žena.“ Svůdná ústa se usmála. „Dva muži a jedna žena.“

			Když jí Bastien začal rozepínat knoflíky, přeběhl jí mráz po zádech. Bastien si s drahými šaty poradil mnohem lépe než Sára. Vmžiku se rozepnuly a milencovy ruce, teplé a silné, vklouzly dovnitř a usídlily se jí na ňadrech.

			„Zatracené šněrování,“ zaklel.

			Ale najednou ucítila, jak těsný korzet povolil, i když měl ruce stále na prsou. Přetrhl tkanice svými špičáky!

			Být svlékána dvěma muži byla ta nejslastnější rozkoš. Yannick jí sundal rukavice a okusoval jí prsty. Šaty spadly na zem a odhalily křivky, stále v korzetu a skryté pod gázovou spodničkou. Korzet bleskově odsvištěl do kouta. Bastien jí vyhrnul spodničku a přetáhl ji přes hlavu.

			Yannick na chvíli odešel do šatny a vrátil se s velikým zrcadlem. Odrážel se v něm ten nejskandálnější obraz: rusovlasá žena, nahá až na podvazky, punčochy a černou masku, a dva muži v bezvadných večerních šatech.

			Chtěla to. Chtěla se dívat, jak to vypadá. Chtěla být voyeurem i nadšeným účastníkem.

			Ani jedno z dvojčat se nemělo ke svlékání. Místo toho se oba bratři, plně oblečeni, sklonili k Altheiným bradavkám. Ve chvíli, kdy v zrcadle spatřila jejich odraz, vyšlehl jí z prsou blesk, který jí otřásl celým tělem. Jedna zlatá hlava a jedna stříbrná jí svorně sály ňadra, světlé vlasy překvapivě kontrastovaly s půlnoční černí oblečení.

			Čtyři ruce jí klouzaly po nahých stehnech a hladily ji v tmavě rudých kadeřích. Už byla celá mokrá, tak vzrušená, tak připravená.

			Bastien ji obešel a otočil ji k sobě zády. Na citlivých křivkách zadečku ucítila strniště. Vypískla, když ji mezi půlkami zaškrábaly vousy. Sténala očekáváním, když Bastienův jazyk masíroval citlivý vchod do jejího těla.

			„Podívej se za sebe do zrcadla,“ vyzval ji Yannick a hlas měl hutný a chraplavý.

			Udělala to. Zalapala po dechu. Odrážely se v něm její křivky – prohlubeň pod zády a velkoryse vykroužený zadeček. Bastien s rukama na kyprých půlkách zabořený mezi ně.

			Všechno napětí se v ní uvolnilo silou práskajícího biče. Vyvrcholení ji tvrdě zasáhlo, hlasitě vykřikla.

			„Bože, už je,“ zasténal překvapeně Bastien.

			Yannick jí vsunul ruku mezi nohy a zachytával med, který nemohla zadržet. Zrudla, když se mu rozlil po prstech. Bylo ho tolik. Věděla, že už nemohou déle čekat, a ona také ne.

			Yannick ji odnesl k posteli, zatímco Bastien ze sebe strhával oblečení. Z nádherné saténové vesty odskočily knoflíky. Když si sundal naškrobenou kravatu, šlápl na ni. Plátěná košile málem přistála v krbu.

			„Zatracené boty,“ zaklel Bastien, jak poskakoval, aby je setřásl z nohou. Althea se bezmocně chichotala. Veselí ji přešlo v okamžiku, kdy byl nahý a přitiskl ji k posteli. Líbal ji do bezvědomí, ale ona stále pokukovala po tom, jak se Yannick svléká. Vyřešil to tak, že se na okamžik proměnil. Spadlo z něj oblečení a pak se hned proměnil z netopýra zpátky v člověka.

			Vítězoslavně se usmál.

			Znovu se neubránila chichotu. Nebylo správné se smát, když věděla, co se stane za úsvitu, ale chtěla si užít jen pár hodin štěstí…

			A chtěla se pokusit porozumět královniným slovům. Jak by jim mohla pomoct najít duši? Co by to mohlo znamenat?

			Rozum ji ale opustil, když jí Bastien zvedl ruce nad hlavu. Pevně jí sevřel zápěstí. Ňadra s naběhlými, tvrdými bradavkami směřovala vzhůru a dloubala ho do nahé hrudi. Přehodil přes ni dlouhou, silnou nohu. Být v zajetí bylo vzrušující. Trochu děsivé, ale strašně vzrušující. Hravě se mu vzpírala, ale uvěznil ji a byla mu vydaná na milost.

			Bez dechu si olízla rty. O paži se jí otřela měkká látka. Bastienova kravata, omotaná kolem pravé ruky.

			„Podej mi svou kravatu,“ zavolal na Yannicka.

			„Co to sakra děláš?“ zeptal se Yannick.

			„Myslím, že mě svazuje,“ řekla co nejklidněji. Ale už jen ta slova způsobila, že se jí z jeskyňky vylil další příval žhavé tekutiny. Bastien jí zašeptal do ucha: „Někdy, když je člověk zbaven kontroly, může být nejodvážnější.“

			„Chci to zkusit,“ zašeptala. Kolem zápěstí se jí omotaly smyčky plátna a svázaly obě ruce.

			Bastienova vůně, santalové mýdlo a dráždivý nádech potu, se vpíjela do látky. Těsně k ní přilehly a zakously se jemně do kůže.

			„Příliš těsné?“ zeptal se ostražitě Bastien.

			Trochu ano, ale o to víc vzrušující, a tak zavrtěla hlavou.

			Yannickovou kravatou jí připevnil svázané ruce ke sloupku postele. Byla natažená šikmo přes velkou matraci. Nepříliš nevinná zajatkyně nádherných upírů. Rozložená na oltáři pro jejich potěšení…

			Najednou ji přepadl strach. „Nechceš mě přece zbičovat, že ne?“

			„Ne, holubičko. Jen potrápit.“ A s touto výhrůžkou jí Bastien olízl ucho, až ji zabrněly nohy.

			Mocná dvojčata, silnější než smrtelníci, ji něžně hladila a rozpalovala jí srdce. Bratři se dotýkali naběhlých, bolavých prsou a ona zalapala po dechu úlevou. Přejeli jí dlaněmi po hladkém břiše. Vklouzli prsty mezi stehna. Yannickovy prsty ji vydráždily až na kraj příčetnosti, ke hlasitému, lepkavému šílenství.

			Althea se na posteli zavrtěla. Mohla se zbláznit z toho, že se jich nemůže také dotknout. Byla to muka, když jim nemohla hladit svaly na ramenou a zádech, mačkat pevné, rozkošné zadky nebo si hrát s tvrdými, pohupujícími se penisy. Toužila po nich, chtěla je a potřebovala a už to nemohla vydržet. Chtěla se s nimi co nejtěsněji spojit. Tichým hlasem, skřípavými vzdechy, prosila: „Milujte se se mnou, prosím. Chci vás oba. Oba najednou.“

			Sebrala odvahu a setkala se s Bastienovým pohledem. „Chtěl jsi mě prošpikovat.“

			Při těch nemravných slovech oba muži hluboce, zplna hrdla zasténali a v pokoji se jako kouzlo zhmotnila jejich potřeba v podobě jiskřivého světla a hvězd. Bastien jí široce roztáhl stehna a ona se navzdory své dychtivosti napjala. Vzpomněla si na Rubyiny výkřiky u madam Roi.

			„Uvolni se, zlatíčko, jen se uvolni,“ vyzval ji. „Bude to krásné, zařídíme to.“ Naslinil si prst a pak jí mokrým konečkem přejel po klitorisu.

			Z lůna se jí vylévaly závratné přívaly rozkoše a sotva dokázala myslet. Podívala se z Bastiena na Yannicka. Oči měli jako zlaté kotouče odrážející světlo svíček – a skrývající srdce.

			Tajili své nejhlubší emoce.

			Věděla, že v srdci mají spoustu bolesti z minulosti. I když byli upíři, stále znali bolest a pořád toužili po lásce.

			Tohle měla královna na mysli, když mluvila o jejich duši? Že ji stále mají, protože jsou schopni lásky?

			„Ale nejdřív…“ Althea zalapala po dechu. Tady ležela, přivázaná k posteli, a měla přinutit dva upíry, aby jí odhalili svá srdce. Dlouze se nadechla, aby zklidnila nervy. Chtěla nahlédnout přímo do obou srdcí – milovala je a potřebovala vědět, kdo skutečně jsou. „Jak jsi zemřel, Bastiene? Co se ti stalo?“

			„Teď ne.“ Sklonil se k ňadrům.

			„Ne,“ namítla. „Musím to zjistit. Musím to vědět, než se s tebou budu moct milovat, Bastiene.“

			Vysvobodila nohy a klouzala jimi po dlouhých končetinách svého milence. Patami se mu opřela do napjatých hýždí. „Prosím.“

			Bastienův příběh se rozlil jako jarní řeka, která protrhne přehradu – tak rychle, že se musela soustředit, aby ho sledovala. O otcově výprasku kvůli Zayanovi. O vzteku a ponížení, o smrti ve stoce, o nemanželském dítěti. Mluvil bez emocí, ale ona věděla, že uvnitř v něm doutná bolest.

			„A co tvé… dítě?“ zeptala se se sevřeným hrdlem.

			„Nepřežilo. Ani jeho matka. Chtěl jsem potomka zaopatřit, opravdu, ale nedostal jsem příležitost…“

			Po tvářích mu stekly dvě slzy a spadly z výrazné hrany lícní kosti. Nikdy neviděla, že by podlehl emocím. Ne, tito muži měli duši. Věřila tomu.

			„Jak je možné, že jsi mým vězněm, Altheo,“ zašeptal Bastien, „ale donutila jsi mě odhalit ti srdce?“

			Znovu si přála být volná, aby ho mohla pevně obejmout. „Myslím, že proto, že jsem tě k tomu nenutila. Potřeboval jsi o těch věcech mluvit sám a dobrovolně.“

			„Je mi líto dítěte i jeho matky, byla to taková koketka, dojička. Kdybych ji mohl proměnit… nevím… možná bych to udělal. Ale pro to děťátko jsem nemohl nic udělat.“

			Althee se při jeho vyprávění rozbušilo srdce, a když Yannick bratra pohladil po rameni, aby ho utěšil, sevřela se jí hruď. Cítila, jak se jí z koutků očí kutálejí slzy do vlasů. „Je mi to tak líto.“

			Bastien ji políbil na slzy a vlhká tvář se dotkla její. Viděla, jak je Yannick pozoruje se sklopenými řasami. Vypadal ustaraně. „A co tvá snoubenka?“ zeptala se ho.

			„Myslím, že jsme jí měli dát roubík,“ řekl Yannick. A přiložil jí prsty ke rtům.

			„Pst. Dnes není čas na bolest.“

			„Přebral jsem mu ji,“ přiznal Bastien. Svezl se z ní a lehl si k ní – na levý bok, jako to dělával ve snech. „Vzal jsem mu všechno, co mu patřilo. Ale její rodina samozřejmě nedovolila, aby si vzala druhorozeného syna. Její otec pak přišel o jmění při hazardu a rodina ji přinutila ke sňatku s bohatým vikomtem.“

			Yannick se posadil a pokrčil rameny. „Nikdy jsem neměl to štěstí, abych si získal ženské srdce.“

			„Nesmysl!“ vykřikla Althea. „Jsi nádherný, okouzlující, máš titul…“

			„Chtěly si mě vzít, ale žádná mě nemilovala.“

			„Byl jsi chladný a opatrný,“ řekl Bastien. „Ženy nikdy nevěřily, že je miluješ. Dokonce ani tvoje krásná snoubenka. Nikdy jsi jí nedopřál vášeň.“

			„Projevil jsem jim úctu – myslel jsem si, že po ní ženy touží. Sakra, nechci promarnit noc mluvením o svých chybách.“ Yannick jí přejel konečky prstů po pažích, od podpaží až k zápěstí. Nikdy by ji nenapadlo, že dotyk na ruce jí způsobí pulzování v jeskyňce. Ale stalo se. „Pravda je, že jsem žádnou z nich nikdy nemiloval. Čekal jsem na tebe, Altheo. A k čertu, žádná z těch žen by pro mě nelovila démona ani by za mě neobětovala duši. Tolik tě miluji, anděli.“ Rozvázal Bastienovy uzly a osvobodil ji.

			„Lehni si na mě, zlatíčko.“ Bastien jí masíroval znecitlivělá zápěstí.

			„Nahoře?“

			„Teď tě chci nahoře, lásko.“

			Ale… nahoře? „Vůbec nevím, co mám dělat,“ přiznala. „Jak…“

			„Jak nasednout? Jako na hřebce, lásko.“

			„Nejezdím na koni. Přinejmenším ne dobře.“

			„Je to instinktivní. Věř mi.“

			Objala Bastienovy boky a usídlila se nad penisem, který se vzpínal proti plochému, svalnatému břichu. Najednou si připadala silná. Jako vládkyně. Bylo to vzrušující, ale zároveň cítila nervozitu. Ale chtěla to udělat pořádně, chtěla ho potěšit. Slíbil, že to bude instinktivní. Vzpomněla si na kurtizánu u madam Roi, která si nasedla na ten obrovský úd.

			Bastien ho neudržel ve vzpřímené poloze, a tak ho narovnala a rukou klouzala po silném, horkém údu. Jeho vůně jí zaplavila smysly. Vlhká, sytá a zralá.

			Zvedla se na kolenou, připravila si mohutný penis k roztouženému vstupu a sama se roztáhla. Pomalu na něj klesla. Naplnil ji, až zalapala po dechu. Zajel jí dovnitř až po kořen. Pohybovala boky, aby ho do sebe dostala co nejhlouběji. Klitoris narazil na Bastienovy slabiny. Projela jí palčivá rozkoš.

			„Panebože!“

			„Pohybuj se po mně nahoru a dolů,“ vyzval ji. „Jezdi na mně.“

			Rozpačitě to udělala. Měla by jet rychle, cválat na něm, nebo jet pomalu, tak jak klusají slušné dámy na svých ořích? Pomalu se zvedla, pak klesla a plácla ho do koulí zadečkem. Zasténal a ona také. To plácání bylo docela zábavné. Znovu se odrazila, rychleji. Penis ji dráždil hluboko uvnitř, příraz jí poškádlil citlivou perlu a znovu mu zadečkem přimáčkla citlivá varlata.

			Althea ráda jezdila takhle tvrdě, a tak do něj doslova bušila. S jedním přírazem za druhým narážela klitorisem na Bastiena, až byla úplně omámená, divoká jako šílená chlípnice, vlasy jí bičovaly ňadra. Bastien si ji přitáhl dopředu, prohnul se a vzal do úst pravou bradavku. Růžový, ztvrdlý hrot, sevřený jeho špičáky, zmizel mezi lačnými horkými rty. Boky přimáčkl k jejím a tvrdě se otřel o pulzující, rozdrážděný klitoris.

			Ano, ano, ano.

			Ještě trochu… ještě trochu… vyvrcholení narůstalo se slastnou naléhavostí…

			Pohnul se.

			Tlak na klitoris povolil a ona frustrovaně zasténala. Slepě se snažila znovu usadit na stejném místě. Ale jak se posunul, musela změnit polohu a zvednout pozadí. Najednou jí došlo, proč to udělal. Zadeček teď měla nahoře a připravený pro Yannicka.

			Drahé nebe. Teď už nebylo cesty zpět.

			Ale plná očekávání, tak, jak se pohybovala nahoru a dolů po Bastienově dlouhém, tuhém prutu, vystrčila zadeček. Poškádlilo ji na něm něco vlhkého a teplého. Yannickův jazyk.

			Cosi jí zatlačilo na sevřený vstup. Nebylo to dost velké na to, aby to byl penis. Yannickův navlhčený prst!

			Pomalu ho krátkými, jemnými přírazy vpravoval dovnitř a naplňoval ji až po okraj.

			„Áách!“

			Vykřikla a oba se zastavili. Nejistě se však zhoupla zpět k Yannickovi. Projela jí silnější, podmanivější rozkoš, než jakou kdy poznala. Skutečně návyková záležitost. Zatlačila proti němu ještě silněji.

			Zadeček měla tak citlivý – když ji milenec uspokojoval tam, přinášelo jí to stejné potěšení, jako když ho měla v mušličce. Yannick ji políbil na páteř a zasunul prst hluboko dovnitř. Zaplavila ji nebeská rozkoš. Ale ona chtěla… něco většího. Něco, co by ji více naplnilo.

			Yannick k ní přitiskl hlavičku penisu – byl silnější a větší, než ho kdy zažila. Malé, sevřené místečko se mu stále bránilo, a tak jemně zatlačil. Bože, nechtěl jí ublížit, ale toužil v ní být pohřben. Altheino tiché, sladké sténání naplnilo ložnici, jak se o ni třel a tlačil penisem na zadeček. Najednou se mu otevřela a žalud vklouzl dovnitř. Svaly kolem něj se okamžitě pevně stáhly a sevřely ho v ohnivém stisku.

			S Bastienem uvnitř lůna byla mimořádně těsná a Yannickův úd byl obklopen žhavým sametem.

			Sakra, bylo to dobré. Moc dobré.

			Pomalu do ní vnikal, pokaždé o něco hlouběji.

			Vykřikla a on se stáhl.

			„Ach, já nemůžu…“ zalapala po dechu, tak přestal úplně. Dal jí čas na nadechnutí. Půjde to, věděl, že to půjde. Jen nad sebou musel získat kontrolu a dát jí čas. Bastien ji jazykem lechtal na pravém oušku a hned na levém, čímž ji uklidnil.

			„Zkus to znovu,“ poprosila ho. „Prosím.“

			Teď byla volnější, otevřená. Yannick to vzal pomalu a tentokrát ji centimetr po centimetru naplnil. Najednou ho pojala celého dovnitř, a tak vysunul slabiny, aby se těsně přitiskly ke smyslným půlkám.

			Byl v Altheině sevření jako ve svěráku a ocitl se na pokraji sil. Cítil, jak se Bastien pohnul, vnímal plnost bratrova penisu v milenčině lůně. A pak už nedokázal myslet na nic.

			Pumpoval do ní, miloval ji a snažil se vydržet až do společného vyvrcholení. Viděl jen její zátylek, divoké prameny tmavě rudých vlasů, které jí poletovaly, jak ji s Bastienem uspokojovali. Viděl, že bratrova tvář je zkřivená agónií, a věděl, že vypadá stejně jako on – jako otrok té neuvěřitelné rozkoše.

			Očekával, že Althea zůstane v klidu a nechá se pomilovat. Ale to by nebyla ona. Pohybovala se s nimi, divoce a nespoutaně.

			„Ach bože!“ zavyla a Yannick si uvědomil, že ji Bastien mezi nimi hladí po tvrdém klitorisu. Snažil se vyrovnat Bastienovu tempu, dokud nezakřičela: „Ještě víc. A hlouběji. Mám to ráda hluboko.“

			Ta směsice chlípnosti a nevinnosti ho přiváděla k šílenství. A byl ztracený. Divoce přirážel. Pot se mu lil do očí a stékal z tváře.

			„Já… já… já… ááách!“

			Yannick se po tomhle zoufalém oznámení vzdal kontroly. Orgasmus se v něm vzedmul jako přílivová vlna. Z koulí mu vystřelil magický oheň, který se rozlétl po celé délce penisu a explodoval hluboko do těsného zadečku. Mozek mu přestal fungovat, páteř roztála a on se na ni zhroutil. Uvnitř víru slyšel Altheiny vzlyky a výkřiky rozkoše. Slyšel, jak Bastien křičí, když vyvrcholil. A v tu chvíli jí Yannick dal jediný slib, který mohl.

			„Miluji tě, andílku. Kdybych měl věčnost, miloval bych tě celou dobu.“

			Bastien se přidal. „Taky tě miluju, holubičko.“ Pak zasténal. „Sakra, Yannicku, myslím, že asi omdlela.“

			Althea se vznášela v sametově černé prázdnotě. Letěla v nebeském, sytém vyčerpání.

			Dva nádherné orgasmy!

			Udělala tu nejskandálnější věc. Milovala se se dvěma muži – dvěma muži, které zbožňovala – najednou a bylo to nádherné. Bylo to ohromující!

			Kupodivu jí to už nepřipadalo špatné, zakázané nebo zvrhlé. Možná byla tak smyslná, jak jí Yannick a Bastien říkali.

			Silné ruce jí přejížděly po těle.

			„Jsi v pořádku?“ Yannickův hlas byl tichý a plný obav.

			Síla se jí vrátila – a s ní i touha. I kdyby spolu měli strávit jen jednu noc, hodlala si ji pořádně užít. „Myslíš, že bys to zvládl znovu?“ zeptala se.

			„Slyšela jsi, co jsme říkali? Když jsi vyvrcholila?“ zeptal se Bastien.

			Přikývla. Usmála se do stříbřitých očí. „Myslím, že jste říkali, že mě milujete.“

			„A chceš nám na oplátku něco říct ty?“ zeptal se.

			Althea zalapala po dechu, když se v jeho výrazu objevila nejistota. A Yannick, arogantní hrabě, měl ve tváři zranitelný výraz a čekal na odpověď. „No,“ řekla pomalu, „vždycky mě zajímalo, jakou barvu měly vaše oči.“

			„Modré…“ Yannickovi se zadrhl hlas. „Oba jsme měli modré oči. Moje byly zelenomodré a Bastienovy světle šedomodré.“

			Škádlila ho a bodl ji pocit viny. Natáhla ruku a dotkla se Yannickovy i Bastienovy zarostlé tváře. „Miluju vás oba. Strašně moc. Dala bych duši za to, abych vás zachránila.“ Srdce se jí rozbušilo při pohledu na krásné, láskyplné úsměvy, které rozjasnily vážné, obezřetné výrazy.

			Jako v odpověď zalilo místnost jasné zlatavé světlo. Jasnější než oheň v krbu. Zavřela oči, téměř ji oslepilo.

			„No, má drahá, myslíte to opravdu vážně?“

			Althea téměř vykřikla. Madam Roi, královna upírů, oblečená do tyrkysových šatů a zahalená do bohatých kožešin, náhle stála u nohou postele a bubnovala elegantními prsty na jeden z vyřezávaných sloupků.
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			Přeměna

			Byla přistižena nahá!

			Sevřená mezi dvěma nahými muži!

			Althea měla tváře v plamenech, když se na ně upíří královna usmála.

			Yannick a Bastien nebyli ani v nejmenším v rozpacích. Bezostyšně ji před královnou hladili po těle. Nazí se k ní těsně tiskli, Yannick k zadečku a Bastien k jeskyňce. Cítila na bocích, jak jim znovu tvrdly penisy. Upíří královna musela přesně vědět, co se mezi nimi stalo.

			A jak byli všichni tři natažení na prostěradle v barvě lesní zeleni, nemohla si teď prostěradlo ani přehodit přes sebe. Zakryla si prsa rukama, aby si zachovala trochu slušnosti.

			Pak si Althea uvědomila, že jí královna položila otázku – myslela to opravdu vážně?

			Než stačila odpovědět, Yannick vyhrkl: „Ne, to neudělá.“ Velitelský tón nepřipouštěl žádné argumenty.

			„No to tedy, udělám! Opravdu.“ Nechtěla, aby královna odešla. A myslela to vážně.

			„To je ale rozkošný propletenec,“ poznamenala královna. „Škoda že jsem nebyla pozvaná. Chybí mi, že by se o mě dělila Démonická dvojčata – nejhezčí upíři v Londýně. A nejšikovnější milenci.“ Když se královna dívala na Yannickova a Bastienova nahá těla, Altheu v žaludku pálila žárlivost jako kyselina. Jakou cenu si královna upírů řekne? Možná bude požadovat, aby se znovu stali milenci. V hloubi duše věděla, že pokud s tím budou souhlasit, bude to proto, aby ji zachránili. Ale bude se jich umět vzdát, aby jim zachránila život? Musí to udělat!

			Královna si upravila sukně a posadila se na konec Yannickovy luxusní postele. Elegantně mužům pokynula.

			„Našli jste velmi zajímavého smrtelníka. Jistě byste chtěli vyjednávat o životě a nechat si ji na věčnost.“

			Althea zalapala po dechu, když Yannick sevřel své ochranné objetí. Kdyby se vzdala své duše, stala by se upírkou jako Yannick a Bastien? Dvojčata nebyla jako ostatní upíři – nebyli to zlí, smrtelně nebezpeční dravci, kteří nemají slitování ani schopnost milovat. Co kdyby se ale místo toho ona stala brutálním démonem?

			„Kéž bychom mohli, Vaše Výsosti,“ řekl Yannick. „Ale Althea si zaslouží žít, vdát se, být lovkyní a mít děti.“

			Nechtěli ji přeměnit… dvojčata z ní nechtěla udělat nemrtvou…

			„Ale jako upírka se stále může vdát,“ podotkla královna, „a dát vám oběma děti.“

			„Upíři mohou mít děti?“ Althea zalapala po dechu.

			Královna na ni upřela ostrý pohled. „Byla bych ochotná ušetřit kvůli vám jejich životy.“

			Měla by udělat pukrle? Sotva se zdálo správné vstát z postele a uklonit se nahá. Ale věděla, že musí být vynalézavá, že musí být vděčná. Musí se chovat jako správná poddaná. „Děkuji vám, děkuji vám moc, Vaše… Vaše Výsosti.“

			„Ale je tu jedna podmínka…“

			Althea ztěžka polkla a čekala na cenu. Bude vysoká, ale musí ji zaplatit.

			„Musíte, Altheo, souhlasit s proměnou,“ pokračovala královna, „jak jsem vám řekla, Démonická dvojčata jsou spojeni magií Geminiani. Pokud je rozdělíte, vyčerpáte jejich sílu. Proto se musíte zavázat, že budete jejich společnou partnerkou. Navěky.“

			Althea zkoprněla. Za tu cenu se měla stát partnerkou obou? V tom musí být háček. Nějaký zvrat.

			„Příliš snadné?“ usmála se královna. „Ale obětujete svůj smrtelný život. Vašeho otce to jistě zničí. Ale upíří existence je mnohem naplněnější než lidský život. A mnohem příjemnější.“

			Musí to udělat, musí zachránit Yannicka a Bastiena. Znamenalo to opustit vše, co znala, otce, kterého milovala, cíle, kterých chtěla dosáhnout. Srdce se jí rozbušilo při pomyšlení na to, co se chystá udělat. V Anglii bylo nezákonné, aby si vdova vzala bratra svého zesnulého manžela, a ona se přesto chystala zaslíbit dvěma bratrům.

			„Jaká budu upírka?“ zeptala se Althea a slyšela, jak se jí třese hlas.

			„Pokud se rozhodujete s čistým srdcem…“ Úsměv se změnil ve zlý. „Počkejte si a uvidíte.“

			Musí to udělat. Láska za to riziko stála. Matka tomu věřila a vzala si muže, který lovil upíry, protože ho milovala. Kdyby byla upírkou jako Yannick a Bastien, kteří byli ušlechtilí a laskaví, mohla by jim dát lásku, kterou oba potřebovali. Ano, opravdu to stálo za to riziko.

			A kdyby se stala dobrou upírkou, mohla by chránit smrtelníky před těmi zlými.

			Bastien ji políbil na rty. „Bylo by mi ctí, kdyby ses zavázala, že se staneš mojí družkou. Družkou nás obou.“

			Yannick jí zvedl prsty ke rtům, mezi své špičáky. Políbil je. „Vezmeš si nás, Altheo?“

			Téměř jí uniklo nervózní zachichotání. Vůbec nečekala žádost o ruku, rozhodně ne takovou. Ne nahá na posteli před… publikem. Ne od dvou mužů. Nemohla si pomoct, ale usmála se, když na ni královna mrkla. Uvědomila si, že jí poskytla dokonalý důvod, aby podlehla svým nejdivočejším touhám a požádala o obě dvojčata.

			„Vaše Výsosti,“ zeptala se nervózně, „zajistíte, že přežijí?“

			Královna přikývla a vstala z postele. „Tak co, má drahá, nechystáte se odpovědět?“

			„Ano,“ zalapala po dechu. „Proboha, ano.“

			„Naší společnou partnerkou navěky?“ zeptal se Yannick.

			„Ano.“

			Dvojčata ji pevně objala a políbila na tváře. K Altheinu úžasu si královna otřela oči tyrkysovým hedvábným kapesníkem. „Gratuluji, pánové. Jsem si jistá, že se budete snažit, aby byla velmi šťastná. A teď – mám schůzku s Luciferem.“

			Než Althea stačila mrknout, zlaté světlo kolem okouzlující upírky se zavlnilo a ona zmizela v jeho víru. Záře se rozplynula. Královna i její honosné kožešiny zmizely.

			Althea se podívala z Yannicka na Bastiena. „Co teď budeme dělat?“

			Sledovala, jak se jim prodloužily špičáky. Ještě nikdy je neviděla tak dlouhé, vypadaly navíc zlověstně ostré. Oči se jim leskly jako nečitelná zrcadla.

			„Teď ti dáme věčnost,“ slíbil Bastien.

			Napjala se, zavřela oči a čekala na kousnutí. Uchopila prameny vlasů, které jí zakrývaly krk, a odhrnula je. „Jsem připravená,“ oznámila.

			Nebude to příliš bolet… určitě ne.

			„Jsem připravená,“ zopakovala. Proč se nemůžou zakousnout právě teď, když je její odvaha nejsilnější?

			Horké vlhké rty jí přejížděly po naběhlých prsou. Líbali ji tak odlišně. Yannick nejraději používal špičku jazyka, Bastien drsnější plochu.

			„Prosím…“ zašeptala.

			Nebo si to rozmysleli? Možná ji milovali, ale oba byli silní a arogantní upíři. Dominantní muži. Mohli by se o ni skutečně dělit navždy? Dělili se o její prsa a v dokonalé harmonii kroužili jazyky kolem bradavek.

			Zaplavila ji rozkoš. Otevřela oči a uviděla na svých bocích Yannickovy bledé ruce, pečetní prsten se leskl. Zvedl ji a položil na sebe, takže byla na zádech nad ním a roztáhla nohy, aby udržela rovnováhu.

			Penis mu opět ztvrdl, byl horký, silný a zvednutý nahoru, cítila ho na zadečku.

			Bastien nalil Yannickovi na dlaň lepkavou tekutinu. Tělo jí rozkvetlo očekáváním, když po ní tekutinu rozetřel a kluzkým prstem snadno vklouzl dovnitř. Vzlykala při rozkoši, která ji zbavovala rozumu, kňourala, když se stáhl, dokud neucítila větší, tvrdší tlak na otvůrek do zadečku. Svaly se vzpěčovaly otevřít se něčemu tak velkému.

			Yannick jí do zadečku s hrdelním zavrčením zasunul penis. Pod nárazem rozkoše a bolesti se tělo podvolilo a pevně sevřelo kolem žilnatého plenitele.

			Yannick ji znovu objal pod prsy. Chraplavě zašeptal: „Bože, miluju, když na žaludu cítím každý sval, když mě tak pevně svíráš…“

			Při těch hříšných slovech zasténala.

			„Jsou to taková muka, držet se zpátky…“

			„Tak to nedělej,“ zašeptala, „nedrž se zpátky.“ O co to právě požádala?

			Pohupovala se na něm a vychutnávala si, jak ji silný úd roztahuje, když se pomalu dostává hlouběji dovnitř. Hrubé kadeře se jí otřely o zadeček, když se do ní ponořil až po kořen. V tu chvíli k němu otočila tvář a on ji políbil. Nehýbal se a líbal ji, zatímco Bastien na ni shora nasedal. Zlaté vlasy jí přejely po tváři, když přitiskl hlavičku penisu na vzrušený vstup do její svatyně. Jako umělec se štětcem ji hladil penisem a zasouval se do vlhkého lůna.

			Na chvíli strnula, když ji naplnil i Bastien. Instinkt ji nutil napnout se – bylo by toho na ni moc. Znovu ji uklidňovali polibky a hlazením, dokud se neuvolnila a necítila nic jiného než rozkoš a touhu dosáhnout kýženého uspokojení. Oba společně přiráželi, oba údy se stahovaly a pak prudce vyrážely kupředu.

			„Mé kousnutí bude jemné, holubičko.“ Bastien ji políbil na tvář, něžně kousl do ucha a přiložil jí ústa k hrdlu.

			Věděla, že bude opatrný, věděla, že mu může důvěřovat…

			Tvrdě přirazili – další hluboký dvojitý příraz. Uspokojovali ji všemi možnými způsoby, v jeskyňce i v zadečku, laskali jí bradavky, sáli krk, Bastienův žalud ji při každém dlouhém vytažení líbal na klitoris.

			Kůže se napnula, když se k ní přitiskly špičáky. Byla tak omámená rozkoší, že v ní dotek upířích zubů vyvolal záchvěv rozkoše.

			Štípnutí. Píchnutí. Tlak. Ostrá bolest zmizela během jednoho nebo dvou úderů srdce. Ale přišlo další zaškobrtnutí, když špičky zubů narazily na stěnu…

			Ne, nemysli na to. Nepřemýšlej o tom…

			Nebesa! Tekla jí krev. Cítila, jak z ní vytéká.

			Měli ji nakrmit svou krví, ale věděla, že jen na pokraji smrti. Což znamenalo, že musejí vysát ji, dokud…

			Vnořily se do ní i Yannickovy špičáky. Slábla, jak do ní pumpovali a zároveň pili její krev. Přírazy byly stále silnější, zběsilejší. Každý příraz pronikal hlouběji. Bylo to, jako by ji hladili po duši.

			Ano, ano, stálo to za to zemřít.

			Zatřáslo jí vyvrcholení. Nemohla křičet – byla příliš slabá. Mohla jen kňučet, sténat a lapat po dechu.

			Teď. Althea v duchu slyšela Yannickův tichý, hluboký hlas. Matně, jako by od něj odplouvala pryč. Orgasmus v ní stále pulzoval v krásných, silných vlnách, jako by nikdy neměl přestat. Nikdy.

			Yannickovo zápěstí se dotklo Altheiných rtů. Jeho krev jí stékala do úst a na jazyku cítila měděný žár. Přiložila k zápěstí rty, ale byla příliš vyčerpaná, než aby mohla sát.

			Yannickova krev jí naplnila ústa a dusila ji. Přinutila se polknout.

			Bastienovo zápěstí nahradilo Yannickovo. Jiná chuť – trpčí, téměř pikantní. Našla sílu napít se a sála z jeho zápěstí. Načasoval každý pohyb penisu tak, aby přirážel ve stejném rytmu, jako sála, zasouval se do ní tak zvysoka, že musel mít úd bolestivě ohnutý.

			Ale orgasmus neustával… stále vrcholila s dlouhými, nádhernými pulzy…

			Jediný tvrdý, kluzký příraz v ní zapálil rozbušku. Vybuchla silou střelného prachu. Bože, rozpadala se na kousky. Tříštila se.

			Díky pití krve trvala rozkoš déle, a tak chytila Yannicka, který nahradil bratrovu ruku, za zápěstí a lačně se napila. Během chvilky ji musel odtrhnout, aby jí Bastien mohl dát víc. Musela jim brát krev, ale každý doušek jí dodával sílu, zesiloval každý pocit, až vzlykala v záchvatech nekonečného vyvrcholení.

			Yannick pod ní vykřikl. Jeho boky se zvedaly, tvrdě a žádostivě. Cítila, jak se udělal. Jak do ní proudí horko. O okamžik později se k nim oběma v extázi připojil Bastien.

			Althein hrudník se prudce zvedal a klesal, jak se snažila nasát vzduch. Bastien, stále zabořený v jejím těle, ležel na ní, hlavu přitisknutou ke krku. Olizoval obě rány, které ji jako zázrakem už nebolely.

			Cítila se jinak? Cítila se… mrtvá?

			Neměla pocit, že by ji Bastienova váha drtila, i když kůži měla obzvlášť citlivou, jako by cítila zalechtání každého zlatého chloupku, kterými byla Bastienova krásná hruď poseta. Vnímala prohlubeniny a roviny Yannickova svalnatého těla pod sebou ostřeji než předtím.

			Svíčky jako by zářily jasněji.

			Všechno kolem ní – postel, obrazy na stěnách – bylo jasné, zaostřené, dokonce i bez brýlí. Vzduch měl jinou vůni. Nos jí naplnila sytá, zralá vůně krve. Nasávala ji, jako by to byl ten nejjemnější parfém. V hlavě jí bubnoval rytmus. Slyšela tlukot srdce všech tří.

			Nejistě si přejela jazykem po zubech.

			„Špičáky se objeví až v noci po proměně,“ zamumlal Yannick. Penis měl stále v ní, teď už měkký, ale pořád dost silný na to, aby jí bral dech. Pohnul boky a vysunul se z ní. Bastien se odvalil a vstal z postele.

			Zavřela oči. Jak blízko bylo svítání?

			Na vnitřní stranu stehna jí stekla studená voda. Překvapeně otevřela oči. Bastien ji omýval mokrou žínkou, doteky byly láskyplné a jemné, když jí oplachoval lepkavý klín.

			„Otoč se, holubičko,“ pokynul jí. Poslechla, ale končetiny měla teď podivně slabé, jako by jí znecitlivěly. Ležela na pomačkaném prostěradle, zatímco jí omýval zadeček. „Horká koupel bude muset počkat.“

			Yannick zívl. „Bože, cítím se slabý. Vyčerpaný. Už se skoro rozednívá.“

			Také zívla. „Jsem tak unavená…“

			„To je ta změna. A svítání. Musíme spát…“

			„Ale fungovalo to, ne? Nelhala? Neumřete?“

			„To se dozvíme až po východu slunce, lásko.“ Yannick se protáhl a posadil se. „Myslím, že dnes budu spát nahý.“ Natáhl k ní ruku. „Spi dnes se mnou, andílku – pokud přežijeme.“

			„Ne.“ Bastien upustil mokrý ručník do umyvadla ležícího na posteli. „Spi se mnou, Altheo.“

			Pak se zasmál. „Sakra, dneska si ji můžeš vzít, protože jsi starší. Ale zítra bude spát se mnou.“

			Spánek? V rakvi? Ale v Yannickově náručí to zvládne – věděla, že ano.

			Yannick stiskl panel a část zdi se s cvaknutím otevřela.

			V tom prostoru byla tma, i když na podlaze rozeznala dvě lesklé rakve. Bastien zhasl svíčky v Yannickově ložnici a ponořil vše do tmy. Za chvíli se jí však zrak přizpůsobil a viděla! Bylo to jako v prvním snu, ve kterém ji dvojčata sdílela. I když Bastien stál ve tmě, viděla jeho zlaté vlasy, bronzově rudá ústa, zlaté kadeře na hrudi a husté zlaté hnízdo mezi stehny. Yannick měl barvu stříbra a stínu, světlé lesklé vlasy a stříbrné oči pod černými řasami.

			„Se zataženými závěsy můžeme ještě chvíli počkat – máme pár minut po východu slunce, než budeme muset jít spát.“

			Srdce jí bušilo, každý úder byl odpočítáváním do chvíle, kdy se dozví pravdu. Muži se od ní vzdalovali, snad aby ji ochránili, ale ona Yannicka chytila za ruku a pak Bastiena. Tenhle osud je čeká společně.

			Dvojčata se vymanila z jejího sevření. „Musíme tě chránit, lásko.“

			Vstoupili do tajné místnosti. „Zůstaň tam,“ přikázal Yannick.

			Byla tak unavená, že se musela opřít o zeď, aby vstala. Jen pár minut… musí to být jen pár minut…

			Kdysi nevěřila, že je možné zamilovat se do upíra. Kdysi si myslela, že mít dva milence je neodpustitelný hřích.

			Jak by teď přežila, kdyby o ně přišla? Jak by mohla vydržet věčnost se zlomeným srdcem?

			Althea se otočila a podívala se na Yannickovy karmínové sametové závěsy. Nahoře byla malá mezera. Objevilo se v ní šedé světlo, které odhalovalo rozjasňující se oblohu. Slunce už muselo vyjít. Byla v pokušení doběhnout k závěsům, vykouknout ven, podívat se, ale bála se, co by se stalo. A nedokázala se přimět, aby se pohnula.

			Ztěžka se opřela o rám dveří. Yannick se k ní nejistě přiblížil, jako by se pod ním nohy měnily ve vodu.

			„Svítá, anděli. Nebudeme zničeni. Teď se musíme dostat do rakví. Rychle.“

			Svítání.

			Vyhrkly jí slzy. Královna nelhala. Přišlo svítání a byli stále naživu – tedy spíše nemrtví.

			Yannick měl nataženou ruku a ve tváři obavy. Jak jasně to teď viděla. Dokonce viděla i syrové emoce v očích. Znepokojení. A lásku. Mohl zemřít, a přesto jediné, co cítil, byla starost o ni.

			Snažila se mu vyjít vstříc, ale nohy ji neposlouchaly. Pokusila se je přinutit, aby udělaly aspoň krok, ale podlomily se. Yannick ji zachytil. Nedokázala si představit, jak našel sílu nabrat ji do náruče.

			Bastien ji jemně políbil, když se Yannick zastavil u jedné z rakví. „Miluji tě, holubičko. A zítra večer budeš moje.“

			Konečně viděla barvu Bastienových očí – náznak duhovky kolem velkých, leskle černých zornic. Šedomodrá, barva rozbouřeného moře.

			Děkuji ti, Altheo, že ve mě věříš. Že jsi chtěla vidět dál než k fasádě démona, zašeptal jí Bastien v myšlenkách poté, co ji políbil.

			Při polibku ji zaplavila láska, jeho láska, a zahřála ji u srdce jako plamen. Plamen, který bude hořet navěky. Neměla pocit, že by se vzdala své duše. Jak by mohla nemít duši a cítit uvnitř tak nádherné, blouznivé štěstí?

			Zítra za soumraku se probudí a bude Yannicka i Bastiena opět držet v náručí.

			V noci pak znovu prozkoumají rozkoš…

			A existuje mnoho dalších kombinací, které lze vyzkoušet ve třech v posteli, slíbil jí Bastien.

			Vyčerpaná, ale šťastná se zachichotala.

			Yannick se k ní přitulil. „Nelituješ svého rozhodnutí, že ne?“

			Pohlédla na něj a v jeho očích spatřila jiskřivý nádech mořské zeleně. Hrdlo se jí stáhlo při pohledu na něhu, obdiv a radost, kterou v nich viděla.

			„Jak bych mohla? Miluji tě. Vás oba. A naučila jsem se, že láska je mnohem silnější, když se o ni dělíme ve třech.“

			Epilog

			„Právě jsem ucítila kopanec!“ vykřikla radostně Althea.

			Po tomto oznámení se Yannick tak rychle posadil, aby jí položil ruku na zakulacené břicho, že voda z vany vyšplouchla na vyleštěnou podlahu. Nemohla si pomoct, ale to nadšení ji rozesmálo.

			Bastien se opřel o druhý konec obrovské porcelánové vany a zašklebil se. „Jemně zatlač, bratře.“

			Yannick to udělal a k potěšení obou miminko zareagovalo kopnutím. I když byla ponořená v horké vodě až po teď plnější prsa, viděla Althea, jak se jí na bříšku objevila malá oblinka a pohnula se. Znovu se zachichotala, věděla, že září štěstím. Bylo to tak úžasné. Takový zázrak.

			„Kope silně, chlapec,“ prohlásil Yannick se zjevnou pýchou.

			„Možná spíš – kope silně, děvče,“ navrhl Bastien a zvedl nohu, aby si ji namydlil. Althea se na Yannicka rozhořčeně podívala – neustále miminku říkal on.

			„Koneckonců,“ pokračoval Bastien s mrknutím, „její matka je silná a odvážná.“

			A její otec byl…

			Popravdě řečeno, nemohla si být jistá. A i když se bála, že se dvojčata budou donekonečna hádat a prát o otcovství dítěte, nepohádala se ani jednou. Místo toho ji každou noc hýčkala. A milovala se s ní.

			Bastien si stoupl, voda mu stékala po hrudi, štíhlých bocích a svalnatých nohách. Kolem něj vířila pára a Altheiny zostřené smysly vdechovaly jeho smyslnou vůni. Mýdlo ze santalového dřeva, čistá kůže a bohatá krev. Stříbrné oči se zaleskly a ona věděla, co má na mysli. Pohladila si břicho.

			Sex není pro dítě škodlivý, holubičko, slíbil Bastien a výraz měl prosebný a plný naděje.

			Obávám se, že tvůj názor může být zaujatý, škádlila ho. Ale věděla, že je to pravda. Elizabeth, královna upírů, jí sdělila spoustu faktů o tom, co to znamená být obtěžkaná upírka.

			Althea se usmála a Bastienův výraz plný obav se rozjasnil. Udivilo ji, když jí Bastien slíbil, že na konci těhotenství, když bude unavená a bude už chtít mít porod za sebou, je sex jednou z osvědčených metod, jak ho vyvolat. Jak k takovým znalostem přišel? Byl tak upřímně rád, že může být součástí života miminka od samého začátku. Věděla, že stále ještě trochu truchlí pro své první dítě, které ztratil.

			A Yannick také každou chvíli mluvil o tom, že je nastávajícím otcem.

			Sklonil se a hravě jí okusoval nahé prso. Ňadra jsi měla předtím úžasně svůdná, ale teď jsou prostě neodolatelná.

			Althea si povzdechla. Démonická dvojčata nemohla nechat její plnější, kulatější prsa na pokoji. Musela si však přiznat, že i ji nové, velkorysé křivky fascinují.

			Yannick vstal a vyskočil z vany, až voda kaskádovitě dopadla na podlahu. Ráda sledovala, jak se otírá silným bílým ručníkem. Úspornými pohyby ze sebe stíral kapky. Třel si vlasy. Pak ručník odhodil stranou a vzal si jiný. Ale musíme jí pomoct osušit a obléknout se. Brzy přijede její otec.

			Yannick natáhl ruku. Bastien ji podpíral v bocích, když ji Yannick zvedal z vany.

			Obklopilo ji teplo husté tkaniny. Oba muži jí pomohli osušit se a ručníky ji třeli do posledního centimetru. Bastien se spěšně osušil. Ručník odhodil na hromadu odložených.

			A teď do postele. Bastien ji škádlivě kousl na krku.

			Není čas, povzdechl si Yannick.

			Byla to jejich poslední večeře s otcem před tím, než odjede na kontinent. Za pár týdnů se oni tři vydají za ním. Vlastně všichni čtyři. Yannick, Bastien, ona a miminko. Yannick koupil panství – starý hrad – poblíž Karpat. V Anglii zůstat nemohli, protože by se brzy ukázalo, že dvojčata nestárnou.

			Otec se rozhodl vrátit do Karpat, jakmile si vybere jednoho nebo dva mladé učně, kteří mu budou pomáhat při lovu. Teď už upíry neničil. Studoval jejich kulturu a existenci. Teprve když byl upír zlotřilý, zlý a nezvladatelný, uchýlil se k ničení.

			Byla tak vděčná za otcovu bezpodmínečnou lásku. Její rozhodnutí stát se upírkou ho šokovalo. A také netradiční manželství se dvěma muži! Bála se, že se zhroutí, ale byl tak šťastný, že je v bezpečí, že tu skandální zprávu přežil. A nakonec ji i přijal.

			Vzpomněla si na otcův polibek na tvář. A něžná slova: „Miluji tě mnohem víc než společenská pravidla, a pokud jsi šťastná, jsem ochoten přijmout dva démonické zetě.“

			A byla šťastná. Pochybovala, že by nějaká žena mohla být šťastnější. A věděla, že jejich láska sílí – telepatické spojení s oběma muži bylo každým dnem silnější.

			Zvedni ruce, miláčku, přerušil jí Yannick tok myšlenek a pomohl jí do lehoučkých šatů.

			Sára měla zřídkakdy příležitost ji obléknout nebo svléknout. Dvojčata byla tak dychtivá po milování, že Althee obvykle při oblékání nebo svlékání asistovalo jedno z nich. Ne že by jí to vůbec vadilo.

			Přetáhl jí šaty přes hlavu. Zahalila ji tenoučká látka, ale lem se zadrhl na vybouleném bříšku. Bastien ji na ně políbil, než jí šaty stáhl na místo. „Pro tebe, maličká uvnitř. Nemůžu se dočkat, až se s tebou seznámím.“

			„Budeš muset pár měsíců počkat,“ připomněla mu.

			„Bude se to zdát jako věčnost.“

			Dokážeš si na sobě představit obě naše pusy, lásko?

			Althea zasténala, když jí Yannickův horký dech pohladil po krku. Zjistila, že těhotné upírky jsou velmi citlivé. A velmi vstřícné.

			Sny. Yannick si je stále pamatoval. Sny, které se stále zdály i jí – i když už jimi nemanipuloval Zayan. A už vůbec nebyly zábleskem jejího budoucího osudu. Teď to byly erotické vzpomínky na všechnu tu nádhernou rozkoš, kterou s Yannickem a Bastienem sdíleli.

			Althea sáhla po Bastienově ruce na svém bříšku a propletla prsty s jeho. Sevřela Yannickovu ruku a přesunula mu dlaň také na malou oblinku.

			Trojice, ze které se brzy stane čtyřčlenná rodina. S očima zalitýma slzami štěstí se usmála na Yannicka a Bastiena, úžasná Démonická dvojčata.

			Nedokážu si představit nic, co bych si přála víc.
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